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Jüri:   Yrd. Doç. Dr. Funda KARA (Danı şman) 
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Doç. Dr. Abdülbaki ÇETİN 

 

 Bu çalışma, Fîrûzâbâdî’ye ait El-Kamûsu’l-Muhît adlı eserin Mütercim Âsım 

Efendi tarafından 1805-1810 yılları arasında tamamlanan çevirisinin I. cildindeki bir 

bölümün (ss. 65-130) transkripsiyonlu metnidir. Klâsik eser özelliği taşıması dolayısıyla 

Türk dili sahasında çalışan araştırmacıların bu eserden istifadesini artırmak, çalışmanın 

amaçları arasındadır. Bunun için ele alınan bölüm, sayfa ve satır numaraları gösterilerek 

transkripsiyon alfabesi ile yazılmıştır. 

 Çalışmanın son bölümüne abece sırasına göre olmak üzere madde başı 

kelimelerin dizini eklenmiştir. 

 Anahtar Kelimeler:  Kamûs Tercümesi, Kamûsu’l-Muhît, Mütercim Âsım, 

Fîrûzâbâdî. 
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ABSTRACT 

MASTER’S THESIS 

TRANSLATION OF K ÂMÛÂMÛÂMÛÂMÛS 

TEXT WITH TRANSCRIPTON (VOL. I, / pg. 66-130 ) 

Bahri KU Ş 

Advisor: Assist. Prof. Dr. Funda KARA 

2011 – Page: 241+V 

Jury: Assist. Prof. Dr. Funda KARA 

Prof. Dr. Avni GÖZÜTOK 

Assoc. Prof. Dr. Abdulbaki ÇETİN 

 

This study is the text with transcription  of a part of first volume of the 
translation of the work (p. 65-130), called El Kamusu’l-Muhit, written by Fîrûzâbâdî 
and translated by Mütercim Âsım Efendi  between the years 1805 – 1810. Because the 
work has the feature of being a classic, increasing researchers’ utilizing from this study , 
studying in the field of Turkish Language is among the aims of this study. So, the 
chapter studied has been written via transcription alphabet showing page and line 
numbers.  

Words per term directory was added according to the alphabet at the end of this 
study.  

Key Words : Translation of Kamus, Kamûsu’l-Muhît, Mütercim Âsım, 
Fîrûzâbâdî. 
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ÖN SÖZ 

 Yazılı tarihini 8. asırdan itibaren takip edebildiğimiz Türkçe, çok geniş 

coğrafyalarda kullanılmış bir kültür ve medeniyet dili olmuştur. Dünyanın en gelişmiş 

dilleri arasında bulunan Türkçenin bugün pek çok lehçesi milyonlarca insan tarafından 

kullanılmaktadır. 

 Türkçe, tarih boyunca milyonlarca telif ve tercüme eserlerin ana malzemesini 

oluşturduğu gibi bu süreç boyunca birtakım yeni özellikler kazanmış, geliştirilmi ş ve 

zenginleştirilmi ştir. 

Kendi içerisinde son derece sağlam ve tutarlı bir yapı gösteren Türkçenin sahip 

olduğu imkânların bilimsel disiplin içerisinde tespit edilmesi gerekmektedir. Bu amaç 

doğrultusunda bugüne kadar pek çok çalışma yapılmıştır. Söz konusu çalışmalara küçük 

bir katkıda bulunması umuduyla hazırlanan bu çalışma, Mütercim Âsım Efendi’nin 

“Kamûs Tercümesi”ndeki bir bölümün transkripsiyonlu metnini içermektedir. 

Bu metindeki Türkçe tanım ve açıklamaların, harekesiz yazılan Arapça cümle ve 

ibarelerin tam ve doğru bir şekilde günümüz abecesine aktarılması için pek çok sözlük 

ve muhtelif kaynaklardan yararlanılmıştır. Ancak bütün gayretlere ve iyi niyetlere 

rağmen gözden kaçan bazı eksik veya yanlışların olabileceği bilincindeyiz. Eserden 

azami faydanın sağlanabilmesi için teklif edilebilecek düzeltmelerin tarafımıza 

bildirilmesini ümit ediyoruz.  

Lisans ve yüksek lisans eğitimim boyunca başta, sonsuz destek ve sabrı ile her 

konuda beni yönlendiren, karşılaştığım tüm sıkıntılarda varlığını yanımda hissettiren 

aynı zamanda tezimin yöneticisi olan Hocam Yrd. Doç. Dr. Funda KARA’ya, 

bilgilerinden faydalandığım Hocam Prof. Dr. Avni GÖZÜTOK’a, tezimi inceleyip 

uyarılarıyla beni yönlendiren Hocam Doç. Dr. Abdülbaki ÇETİN’e ve desteklerini 

benden hiçbir zaman esirgemeyen muhterem aileme teşekkür etmek benim için zevkli 

bir görevdir. 

 

Erzurum, 2011                               Bahri KUŞ 
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GİRİŞ 

 Türkçe Sözlük’te “Bir dilin bütün veya belli bir çağda kullanılmış kelime ve 

deyimlerini alfabe sırasına göre alarak tanımlarını yapan, açıklayan, başka dillerdeki 

karşılıklarını veren eser, lügat.” şeklinde tanımı yapılan “sözlük”ün (Alm. Lexsikon, 

Wörterbuch, Fr. dictionnaire, lexique, İng. dictionary, lexicon) müşterek noktaları 

olmakla beraber farklı tanımları da yapılmaktadır.1 Çok yönlü bir kavram olan sözlük 

için “efrâdını câmi, ağyârını mâni” bir tarif yapmak son derece müşkül bir durumdur. 

Ancak genel ve kapsayıcı bir bakış açısıyla bakıldığında sözlükler için belli özellikler 

sayılabilir:2 

 “Sözlükler,  

 bir dil veya birden çok dilin sözvarlığını ele alabilirler; 

 bir dildeki sözcüklerin tümü ya da bir bölümünü ele alabilirler; 

 sözcüklerin belli bir çağda ya da bütün çağlarda kullanılanlarını incelerler; 

 yazılı veya sözlü dilin malzemesini içerirler; 

 sözcüklerin yazımlarını ve söylenişlerini gösterirler; 

 bağımsız biçimbirimleri ele alırlar; 

 sözcüklerin tek başına ve diğer ögelerle kurdukları söz ögelerinin anlamlarını 

verirler; 

 içerdikleri söz varlığının anlamlarını verir, açıklar ve örneklendirirler;  

 sözcüklerin aynı dildeki veya bir başka dildeki karşılıklarını verirler; 

 sözcüklerin dil bilgisel biçim ve işlevleri hakkında bilgi verirler; 

 sözcüklerin kökenlerini gösterirler; 

sözcüklerin değişik kullanımlarını gösterirler;  

madde başlarının düzenlenişi bakımından (manzum, mensur, abecesel, konu, 

kavram) farklılık gösterirler; 

kılavuz ve kaynak kitaplardır; 

kültürün belirleyici özelliklerini sergilerler; 

diller arasındaki etkileşimin belirlenmesine yardımcı olurlar; 

dillerin olgunluğu, işlenmişliği, zenginliği hakkında bilgi verirler; 

                                                           
1 Zeynep Korkmaz, Gramer Terimleri Sözlüğü, (3. bs.), TDK Yay., Ankara 2007, s. 199. “Bir dildeki 
kelimeleri esas alarak, onların temel anlamlarını, kazandıkları yan anlamlar ile başka kelimelerle 
kurdukları ifadelerdeki anlam inceliklerini, değişik kullanımlarını, deyimlerini gösteren ve o dilin bütün 
söz varlığını içine alan kitap.” 
2 Emin Eminoğlu, Türk Dilinin Sözlükleri ve Sözlükçülük Kaynakçası, Asitan Yay., Sivas 2010, s. 5. 
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dillerin görüntüsüdür; 

dillerin hazinesidir; … vb. 

 Türkçe sözlükçülük geleneği, ilk eserini Kaşgarlı Mahmud tarafından yazılan 

Divânü Lügati’t-Türk ile ortaya koymuştur. Gezdiği Türk yurtlarında bizzat kendisinin 

topladığı malzemeyi bir araya getiren Kaşgarlı’nın bu eseri, ihtiva ettiği kelimeler 

bakımından Türk Lehçeleri Sözlüğü gibidir. Araplara Türkçe öğretmek maksadıyla 

yazılması sebebiyle, madde başı kelimeler görülen geçmiş zaman çekimine göre 

dizilmiştir. Daha sonraki yıllarda Ez-Zemahşeri tarafından yazılan Mukaddimetü’l-

Edeb’, Kıpçak sahasında ortaya konulan Codex Cumanicus, Çağatay Türkçesi ile 

yazılan Abuşka Lügati gibi eserler Türkçenin söz varlığı üzerindeki çalışmalar için çok 

kıymetli birer hazine değerindedirler.    

 Ait oldukları dillerin söz varlığını muhafaza eden sözlükler, temel başvuru 

kaynağı niteliği taşıdıklarından ve dillerin zenginliğinin bir göstergesi olmaları 

bakımından bilim çevreleri tarafından da ilmî disiplin içerisinde incelenmiştir. 

 İnceleme sahası sözlük olan uğraş alanının adı sözlükbilim (Alm. Lexikologie, 

Fr. lexikologie, İng. lexicology)’dir. “Bir dildeki sözlüksel birimleri, bir başka deyişle, 

anlambirimlerin sözlükbirim niteliği taşıyanlarıyla, dilbilgisel olmayan ve 

sözlükbirimler gibi işlem gören çeşitli birle şimleri (birleşkebirimler) dilbilim 

yöntemleriyle inceleyen, bu arada sözlük yapımının kuramsal sorunlarını ele alan 

dal.” 3 diye tanımlanan bu bilim dalının ortaya çıkmasında Ferdinand De Saussure’nin4 

öncülüğünü ettiği yapısalcı kuramın etkilerinin olduğunu da belirtmek gerekmektedir.   

 Yazılı tarih boyunca meydana getirilen sözlüklerin niceliği, konularının ve 

yapılarının farklı oluşları sebebiyle tasnif edilmesi de kolay bir iş olmamıştır. Tek dilli 

sözlüklerin (yazım kılavuzu vs.) yanı sıra birden çok dil ile yazılmış çok dilli sözlükler, 

alfabetik sıranın takip edildiği abecesel sözlükler, konuları ele alış biçimlerine göre 

genel sözlükler ya da söz varlığının niteliğine göre eş anlamlı kelimeler sözlükleri ve 

etimoloji sözlüklerinden bahsedilebilir. 

                                                           
3 Berke Vardar, Açıklamalı Dilbilim Terimleri Sözlüğü, Multilingual Yabancı Dil Yay., İstanbul 2002, s. 
184. 
4 20. asırda dilbilimin babası olarak düşünülen, genellikle yapısalcılık ve göstergebilim ile uğraşmış 
dilbilimci. 
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 Farklı birçok sınıflandırmanın yapılması mümkün olmakla birlikte kullanımının 

yaygın olması bakımından şu tasnife bakılabilir:5 

1. Betimleyici / kurallı sözlükler, (sözcükleri doğru-yanlış karşıtlığı içinde ele 

alırlar) 

2. Tarihsel / eşzamanlı ya da tek zamanlı sözlükler, (sözcükleri tarihsel gelişimi 

içinde incelerler. Sadece belirli bir dönemin, genellikle günümüzün, dilini 

göstermeye çalışırlar.) 

3. Anlambilimsel / adbilimsel sözlükler, (sözcüklerin örneklerle açıklanması verilir. 

Nesneden, kavramdan hareket edilir ve bir konudaki bütün sözcükler toplanır.) 

4. Özel dillerle ilgili sözcükler, (bölge ağızları, bilim ve meslek alanları, argo 

sözlükleri vb. ile bazı yazar ve şairler hakkında özel sözlükler) 

5. Tek dilli / iki dilli veya çok dilli sözlükler, [Tek dilli sözlükler: a. Yazım kılavuzu 

(sözlüğü), b. Söyleyiş (telaffuz) sözlüğü, c. Genel sözlükler, (Sözcüklerin 

anlamlarının yanında dil bilgisi, kökenbilgisi, kullanım ve üslûpla ilgili örneğin 

argo, resmi yazışma dili, mimarlık, madencilik… gibi, bilgiler verir.) d. 

Etimolojik sözlükler, (Sözcüklerin kökeni ve dil tarihinde geçirdiği değişiklikler 

hakkında bilgi verir.) e. Deyimler ve atasözü sözlükleri, f. Kavram dizinleri 

sözlükleri, g. Eşanlamlılar-karşıtanlamlılar sözlükleri, h. Resimli sözlükler, ı. 

Bileşim değeri sözlükleri, i. Yabancı sözcük sözlükleri , (Yabancı dillerden 

alınmış sözcükleri örneklerle, eşanlamlılar yardımıyla ve tanımlama yoluyla 

açıklarlar.)]. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
5 Eminoğlu, s. 5-6. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

EL-FÎRÛZ ĀBĀDÎ’N İN HAYATI VE ESERLER İ 

1.1. EL-FÎRÛZĀBĀDÎ (Ö. 817 / 1415) 

 Tam ismi Muhammed b. Yakub b. Muhammed b. İbrahim Ömer b. Ebî Bekr b. 

Ahmed b. Mahmud b. İdris b. Fadlillah b. Eş-Şeyh Ebî İshak İbrahim eş-Şîrazî olan 

müellifin künyesi; Ebu Tahir, lakabı ise Mecdüddîndir.6 Fîrûzâbâdî’nin doğum  yerine 

ili şkin kaynaklarda genel olarak Kâzerûn adı anılmaktadır. Ancak Fîrûzâbâdî’nin 

doğum yerinin Kâzerûn değil Şiraz’ın Firuzabad bölgesine bağlı Karzin olduğunu 

belirten kaynaklar da mevcuttur.7 Ailesi hakkında fazla bilgi bulunmamakla beraber 

babasının dil âlimi olduğu bilinmektedir. Tahsil hayatına Kurân-ı Kerim’i ezberleyerek 

başlayan Fîrûzâbâdî, Şiraz’a giderek dil ve edebiyat eğitimini aldı. Ebu Abdullah 

Muhammed b. Yusuf el-Ensârî ez-Zerendî’den Sahih-i Buhari’yi okudu. 745’te (1344-

45) Vâsıt’a giderek Şehabettin Ahmed b. Ali ed-Dîvânî’den kıraat dersi aldı. Aynı yıl 

Bağdat’ta Sirâceddin Ömer b. Ali el-Kazvînî’den Radıyuddin es-Sâgânî’nin Meşarıku’l-

envar’ı ile Sahih-i Buhari’yi tekrar okudu8. 150 civarında hocadan ders okuduğu rivayet 

edilen9 Fîrûzâbâdî Bağdat’ta Nizamiye Medresesi’nde müderrislik yaptı. Sık sık Hacc’a 

giden Fîrûzâbâdî Mısır, Yemen, Hindistan, Zebîd gibi pek çok yeri dolaşmış ve gittiği 

yerlerin hükümdar ve devlet adamları tarafından saygıyla karşılanmıştır. Bağdat hakimi 

İbn Üveys, Azerbaycan hükümdarı Şah Şücâ, Mısır Sultanı Eşref, Şirâz’da Türk 

hükümdarı Timur, Delhi hükümdarı Alâeddin I. İskender Şah ve Bursa’da Osmanlı 

Sultanı I. Bayezid tarafından ilgi görmüştür.10  

                                                           
6 Celâlettin Divlekçi, Dilbilim ve Kur’an İlimleri Açısından el-Fîruzâbâdî’nin Besâir’i, (Yayımlanmamış 
Yüksek Lisans Tezi), Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Isparta 2000, s. 10. 
7 Divlekçi, s. 10. “el-Firuzâbâdî, “Kâzerûn”da doğdu şeklindeki yaygın olan görüşün aksine, bugünkü 
İran sınırları içerisinde kalan Şiraz’ın Fîruzâbâd bölgesine bağlı “Karzîn” köyünbde Ravîu’l-âhir / 
Şubat veya Cemâziye’l-âhir / Nisan (h. 729 / 1329)’da dünyaya gelmiştir. Bunu, “el-Kamusu’l-Muhît” 
adlı eserinin (ك ر ز) maddesinde şu şekilde ifade eder; “Karzîn Fars diyarında bir beldedir. Harem-i 
Şerif mukriîlerinden Muhammed b. Hasen buralıdır. Ben de bu beldede doğdum.”  Doğum yerinin 
“Kazerun” olduğu şeklindeki yaygın hata İbn Hacer (ö. 582 / 1448)’e ait İnbâu’l-Gumr, es-Sehâvî (ö. 
902 / 1496)’ye ait ed-Davu’l-Lâmi, ed-Dâvûdî (ö. 945 / 1538)’ye ait Tabakatü’l-Müfessirin ve İbnü’l-
İmâd (ö. 1089 / 1678)’a ait Şezerâtü’z-Zeheb vb. klasik eserlerde yer aldığı gibi; Brockelmann’a ait 
GAL.  ve Supplementband, Kehhale’ye ait Mucemu’l-Müellifin  gibi çağdaş diyebileceğimiz bir kısım 
çalışmalarda da tekrar edilmiştir.”   
8 Hulusi Kılıç, “el-Fîruzâbâdî”, D.İ.A., C. 1, Türk Diyanet Vakfı Yayınları, İstanbul, 1996, s. 142-143. 
9 Divlekçi, s. 13. “Şafii bilgini et-Takıyy es-Sübkî (ö. 756 / 1355), oğlu Tacüddin es-Subki (ö. 771 / 
1370), İbnü’l-Habbaz (ö. 751 / 1350), İbn Kayyım ed-Dıyâıyye (ö. 761 / 1359), Muhammed b. İsmail el 
Hamevî (ö. 757 / 1356) ve İbnü’l-Haddâd el-Hanefî (ö. 757 / 1356) ders aldığı hocalardan bazılarıdır.  
10 Kılıç, s.143. 
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 İlmin pek çok alanıyla iştigal olan müellifin çok geniş bir kültüre ve kuvvetli bir 

hafızaya sahip olduğu bilinmekle beraber onun her gece 200 satır ezberlemeden 

uyumadığı da rivayet edilmektedir. Yukarıda bahsi geçen hadis kitaplarını tekrar tekrar 

okuduktan sonra hadis rivayet etme iznini almış ve râvi olmuştur. Müellifin sürekli 

naklî ilimlerle uğraşması nedeniyle yorumlama ve sentez becerilerinde ileriye 

gidemediği de onun hakkında yapılan tespitler arasındadır.11 Müellif hakkında olumsuz 

sayılabilecek türden tenkitler sadece bundan ibaret değildir. Mütercim Asım Efendi’nin 

tercümesinden sonra Okyanus Tercümesi diye anılacak olan el-Kamusu’nda yer verdiği 

bazı müstehcen unsurlar ve hicretten yaklaşık 600 yıl sonra yaşamış olan Reten b. Nasr 

el-Hindî’nin sahabe olduğuna inanması da onun eleştirilmesine sebep olan durumlardır. 

Tüm bunlara rağmen Fîrûzâbâdî’nin sözlükçülüğü şark ve garbın ilim adamları 

tarafından iltifata tâbi olmuştur. Brockelmann’ın “Lügatçe pek zengin olmakla birlikte, 

intikadî bir görüşten mahrum ve izahları çok muhtasar olmasına rağmen bütün İslâm 

aleminde klasik sayılır.”12 şeklindeki ifadesi de bu görüşü destekler niteliktedir. 

 İhtiyaç duyduğu zaman satmaktan çekinmemekle beraber kitaba çok para 

harcayan Fîrûzâbâdî13 20 Şevval 817 (20 Ocak 1415)’de Zebîd’de vefat etti. 

 

1.2. FÎRÛZÂBÂDÎ’N İN ESERLERİ 

Kaynaklarda belirtildiğine göre oldukça üretken bir ilim adamı olan 

Fîrûzâbâdî’nin 70’den fazla eseri mevcuttur. Bu konuda kesin bir sayı ortaya 

konulamamış olmakla birlikte eserlerinden yarıya yakın bir kısmının günümüze ulaştığı 

bilinmektedir. “Ed-Davudî (ö. 945 / 1538) velûd bir müellif olan el-Fîruzâbâdî’nin elli 

civarında eseri olduğunu söylerken, günümüz araştırmacılarından Muhammed el-Mısrî 

yetmişten fazla eserinden söz etmektedir. El-Mısrî’nin kaydetmiş olduğu eserlerin bir 

kısmının tekrar olabileceği dikkate alınırsa, müellifimize ait eserlerin sayısının altmış 

civarında olduğunu söylemek daha isabetli olur kanaatindeyiz.”14 

 Dilbilimi / sözlük, tefsir, hadis, biyografi, tarih, coğrafya, akaid ve fıkıh gibi 

disiplinler eserlerinin muhtevasını oluşturmaktadır.  

   

                                                           
11 Divlekçi, s. 15. 
12 Divlekçi, s. 16-17. 
13 Kılıç, s. 143. 
14 Divlekçi, s. 25. 
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Tefsire Ait Eserleri 

- Besair: Bu eser, Rasûliye Devleti (1129-1454) Sultanlarından el-Melîkü’l-

Eşref İsmail b. Abbas (ö. 803 / 1400) tarafından tasarlanan bir ansiklopedinin tefsir ve 

Kur’an ilimleri ile ilgili bölümünü oluşturmaktadır. Kur’an surelerinin nâzil oldukları 

yerler, barındırdıkları harf ve kelime sayıları ve muhtevaları gibi konuların ele alındığı 

eser altı ciltten meydana gelmiştir.15 

- Tenvîru’l-Mikbâs (mikyas) min Tefsîri İbn Abbas: Bu eserin Fîrûzâbâdî’ye 

ait olup olmadığı kesin değildir. İbn Abbas’a isnat edilen tefsirlerle ilgili rivayetler bir 

araya getirilmiştir. İbn Abbas’a isnat edilen tefsirlerin kesinliği de söz konusu değildir. 

Eser; Bulak (1873), Kahîre (1898) ve istanbul’da (1902) Beydâvî ve Hazin tefsirleriyle 

birlikte, son olarak da 1992’de Beyrut’ta müstakil olarak basılmıştır.16 

- Tefsîru Fatihati’l-Kitâb:  Fatiha suresinin tefsirinin yapıldığı eser tek cilttir ve 

eserin diğer adı Teysîru Fatihati’l-İyâb fî Tefsîri Fatihati’l-Kitâb’dır. Dâru’l-Kütübi’l-

Mısriyye (nr.6), Bağdat Evkaf Ktp. (nr. 4848) de el yazmaları bulunmaktadır.17 

- Nuğbe (Buğyetu)’r–Reşşâf Min Hutbeti’l-Ke şşâf: Eserin ismi el-Fâsî 

tarafından “ Şerhu Kutbeti’l-Haşşâf, Şerhu Hutbeti’l-Keşşâf”  olarak anılmıştır. Eserin, 

Süleymaniye Ktp., Beşirağa, nr. 31; Kâdızâde nr. 69; Şehit Ali, nr. 331; Laleli, nr. 3712; 

Daru’l-Kütübi’l-Mısriyye, Lügat, nr. 300; et-Teymuriyye, Tefsir, nr. 500 de elyazmaları 

mevcuttur.18 

- Ed-Dürrü’n-Nazîm ve’l-Mür şid ila Makâsıdı’l-Kur’ani’l-Azîm. 

- Hâsılu Kurati’l-Halas fî Fadâili Sûreti’l- İhlâs. 

- Cüzün fî Fadli Sûreti Yasin. 

 

Hadise Ait Eserleri 

- Sifru (Süferu)’s-Seâde: Hz. Peygamber’in hususi yaşantısını ve ibadetlerini 

hadislerle anlatan bir eserdir. Farsça kaleme alınan bu eser, h. 804 / 1401 yılında Ebu’l-

Cûd Muhammed b. Mahmud el-Mahzûmî tarafından Arapçaya çevrilmiştir. En son 

baskısı Beyrut’ta 1988 yılında yapılan eser, Rıfkı Durgun tarafından “ İbadetleriyle 

Peygamberimiz” adıyla Türkçeye tercüme edilmiş ve 1979 yılında İstanbul’da 

                                                           
15 Divlekçi, s. 26. 
16 Divlekçi, s. 30. 
17 Divlekçi, s. 31. 
18 Divlekçi, s. 31. 
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basılmıştır. Eserin, Süleymaniye Ktp., nr. 860,; Fatîh, nr. 2801; Kılıç Ali, nr. 379 da el 

yazmaları mevcuttur.19 

- Es-Sılâtü ve’l-Büşer fî Salâti ala Hayri’l-Beşer: Dört bölümden müteşekkil 

olan eser Hz. Peygamber’e salâtü selam getirmeyi konu edinir. Süleymaniye Ktp. Laleli 

nr. 1578; Şehit Ali, nr. 509 da yazma nüshaları mevcuttur.20 

- El-Ehâdîsü’z-Zaîfe: Zayıf hadisleri konu alan bu eser, dört cilttir. Tuyatok, nr. 

1511’de bir el yazması nüsha mevcuttur. 21 

- Urcûze fî Mustalâti’l-Hadîs: Manzum olarak kaleme alınan bu eser hadis 

ıstılahlarını ihtiva etmektedir. Daru’l-Kütübi’l-Mısriyye, Mecâmi nr. 706’da elyazması 

bulunmaktadır.22 

- Şevâriku’l-Esrâri’l-Aliyye fî Şerhi Meşâriki’l-Envâri’n-Nebeviyye:  Dört 

cilt halinde tertip edilen bu eser, es-Sâğânî’nin “Meşâriku’l-Envâr”  isimli eserinin 

şerhidir.23  

- Menhu (Minahu)’l-Bârî bi’s-Seyli’l-Fesîhi’l-Cârî fî Şerhi Sahîhi’l-Buhârî:  

Buharî’nin es-Sahihi isimli eserinin şerhidir. Fethu’l-Bârî adıyla da anılmaktadır.24 

- Umdetü’l-Hukkâm fî Şerhi Umdeti’l-Ahkâm:  Takıyyüddin el-Makdîsî’nin 

“Umdetü’l-Ahkâm” isimli eserine yazılmış iki ciltlik bir şerhtir.25 

- İmtisâsü’ş-Şihad fî İftiradı’l-Cihad:  “ İmtidadü’s-Sihâd” adıyla kaynaklarda 

yer alan bu eser tek cilttir.26 

- En-Nefhatü’l-Anberiyye fî Mevlidi Hayri’l-Beriyye : Hz. Peygamber’in 

vilâdetinin anlatıldığı bir eserdir. 27 

- Teshîlü Tariki’l-Vusûl ila’l-Ehâdîsi’z-Zâideti al â Câmii’l-Usûl:  Bu eser  bir 

zevâid çalışmasıdır. İbnü’l-Cezerî ‘nin “Câmiu’l-Usûl”  başlıklı eseri için kaleme 

alınmış ve Sultan el-Melikü’l-Eşref’in oğlu Nasır’a ithaf olunmuştur.28 

                                                           
19 Divlekçi, s. 31. 
20 Divlekçi, s. 32. 
21 Divlekçi, s. 32. 
22 Divlekçi, s. 32. 
23 Divlekçi, s. 32. 
24 Divlekçi, s. 32. 
25 Divlekçi, s. 33. 
26 Divlekçi, s. 33. 
27 Divlekçi, s. 33. 
28 Divlekçi, s. 33. 
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- Et-Tecârîh fî Fevâid Müteallika bi Ehâdîsi’l-Mesâbîh: El-Beğavî’ye ait olan 

“Mesâbîhu’s-Sünne” adlı esere dair bir çalışmadır. Mezkûr eser muhtelif kaynaklarda 

“et-Tehârîc fî Fevâid” ismiyle bulunmaktadır.29 

- Münyetü’s-Sûl fî Deavâti’r-Rasûl.30 

- Ed-Dürrü’l-Gâlî fi’l-Ehâdîsi’l-Avâlî. 31 

- Kürâse fî ilmi’l-Hadîs.32 

- El-Müttefak Vad’an ve’l-Muhtelef Su’kan. 33 

 

Dile Ait Eserleri 

Müellifin buraya kadar aldığımız eserlerinin yanı sıra günümüze ulaşmayan 

eserleri de düşünüldüğünde  onun bitip tükenmeyen bir öğrenme ve öğretme iştiyakı 

içerisinde olduğunu zikretmek mübalağadan uzak bir nitelendirme olacaktır. Ne var ki 

müellifin şöhret kazanmasına esas teşkil eden özelliği onun dil ve sözlükçülük üzerine 

yaptığı çalışmalardır. Bunların en meşhuru bizim de çalışmamıza konu olan “el-

Kamûsu’l-Muhît” isimli sözlüğüdür. 

- El-Kamûsu’l-Muhît:  Arapçadan Arapçaya geniş bir sözlük olan bu eser, el-

Kamusu’l-Muhît ve’l-Kâbusu’l-Vasît, el-Kamusu’l-Muhît ve’l-Kabûsu’l-Vasîtu’l-Câmi 

li-ma Zehebe min Kelâmi’l-Arab Şemâtît gibi isimlerle de anılmakla beraber en çok 

kullanılan ismi “el-Kamusû’l-Muhît”tir.34  

Müellifin yaptığı seyahatler esnasında eserine malzeme olabilecek türden Arap 

kabilelerinin bölge ağızlarına ait birçok kelime topladığı bilinmektedir.35 Kamusu’l-

Muhît müellifin bildirdiğine göre ikibin eserden faydalanılarak hazırlanmış ve altmış 

ciltlik bir sözlüğün hülâsası niteliğindedir. İbn Side’nin “el-Mukem”i ve es-Sâğanî’nin 

“el-Ubâb”ı müellifin yararlandığı eserlerin başında gelmektedir.36 

                                                           
29 Divlekçi, s. 33. 
30 Divlekçi, s. 33. 
31 Divlekçi, s. 33. 
32 Divlekçi, s. 33. 
33 Divlekçi, s. 33. 
34 Divlekçi, s. 34. 
35 Ömer Asım Aksoy, Türk Diline Emek Verenler, Mütercim Asım, TDK Tanıtma Yay., Ankara Üni. 
Basımevi, Ankara 1962, s. 20. 
36 Divlekçi, s. 34. 
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Eser leksikoloji bağlamında oldukça hacimli oluşu; uzuv, bitki, yer, hayvan ve 

kişi adlarına yer vermesi ve muhtasar oluşu bakımından kendi özgün değerini 

koruyabilmiştir.37 

El-Kamûsu’l-Muhît’in büyük üne kavuşmasında etkili olan bazı hususiyetlerini 

şöyle sıralamak mümkündür:38 

1. Sözlüğe dahil edilen kelimeler, daha önce yazılan eserlerden seçilerek 

alınmıştır. 

2. Önce soyut fiiller, daha sonra çoğul yapılar dizilmiştir. 

3. Madde başı kelimelerin izahı yapılırken âyet, hadis, şiir ve mesel gibi 

alıntılar yapılmıştır. 

4. Fıkıh ve hadîs alimlerinden sıklıkla bahsedilmiştir. 

5. Bazı bitkilerin tıbbî yararlarına yer verilmiştir. 

6. Birçok millete ait özel isim zikredilmiştir. 

7. Dinî, felsefî, edebî ve kültürel birçok ıstılaha yer verilmiş ve açıklanmıştır. 

8. Dilbilime ait bazı kelimelerin açıklamaları yapılmıştır. 

�mev → ع ,ma'rûf (bilinen) → م .9i (yer, mevki), ة → karye (kasaba, şehir), د→ 

beled (ülke, şehir), ج → el-cem (çoğul) gibi kendine has birtakım kısaltmalar 

yapılmıştır. 

Eser Latinceye, Farsçaya ve Türkçeye tercüme edilmiştir. Eserin Türkçeye 

tercümesi ileride de değineceğimiz üzere Mütercim Asım Efendi tarafından büyük bir 

başarı ile gerçekleştirilmi ştir.  

El-Kamusu’l-Muhît, Kalküta (1230), Bombay (1884), Leknev (1885), Bulak 

(1289), İstanbul (1304) ve Beyrut’ta (1987) basılmıştır.39 

Türk Dil Kurumu kitaplığında 1762 büyük sayfa ile bir yazması mevcut olan 

Kamusu’l-Muhît’in 1791’de Mısır’da basılmış bir şerhi de bulunmaktadır.40 

- Tahbîru’l-Mev şîn fi’t-Ta’bîr bi’s-Sîn ve’ ş-Şîn: Hem sin hem de şin harfiyle 

telaffuz edildiğinde manası değişmeyen kelimelerin bir arada gösterildiği bir çalışmadır. 

                                                           
37 Divlekçi, s. 34. 
38 İlyas Karslı, Mütercim Ahmed Âsım Efendi ve Arap Lügatçılığındaki Yeri, (Yayımlanmamış Doktora 
Tezi), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 2000, s. 32. 
39 Divlekçi, s. 34. 
40 Aksoy, s. 20. “Kamûsu, Murtaza-ez-Zebîdî adında bir zat Tacü’l-Arus Min Cevahiri’l-Kamûs adiyle on 
cilt olarak Arapçaya şerhetmiştir. 1791’de basılmış olan bu eserin tamamı 4973 büyük sayfa tutmaktadır. 
Şârih 1790’da ölmüştür.” 
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Kelimelerin sülâsi köklerinin ilk harfleri esas alınarak tertip edilen eserde 140 civarında 

kelimeye yer verilmiş ve kelimelerin kullanıldığı örneklere de atıfta bulunulmuştur.41   

- Ed-Dürerü’l-Mübessese fî Ġureri’l-Müsellese: Hareke-i müsellese ile 

telaffuz edildiğinde anlamı değişmeyen kelimelerin derlendiği bir eserdir. Kelimelerin 

tertibinde sülâsi kökler esas kabul edilmemiş, kelimelerin ilk harflerine göre alfabetik 

bir sıra takip edilmiştir. Yaklaşık 500 kelimenin bulunduğu eser, kelimelerin 

kullanımına dair örnekler de sunar.42 

- El-müsellesü’l-Muhtelefü’l-Mâna:  Harfleri aynı kalmakla beraber harekeleri 

değiştikçe anlamları da değişen kelimelerin bir araya getirildiği eserin diğer ismi de “el-

Müsellesü’l-Kebîr”dir.43 

- El-Lâmi’l-Mu’lemü’l-‘Ucâbü’l-Câmi’beyne’l-Muhkem ve’l-U’bâb:  

Müellifin altmış cilt olarak tasarladığı ancak daha sonra muhtasar bir şekilde hazırladığı 

bu eser, müellif tarafından içerisindeki örneklerin sayısının azaltılmasıyla iki cilt haline 

getirilmiştir. El-Kamusû’l-Muhît isimli eseri bu çalışmanın muhtasar biçimini teşkil 

etmektedir.44 

- Maksûdu Zevi’l-Elbâb fî ilmi’l- İrâb.45 

- Er-Ravdu’l-Meslûf fima lehu İsmâni İla Elûf:  Eş anlamlı kelimelerin bir 

araya getirildiği bir çalışmadır.46 

-   Belâgü’t-Telkîn fî Gâibi’l-Laîn 47 

- Tuhfetü’l-Kamâil fî men Yüsemma mine’l-Melâiketi ve’n-Nâs İsmâil: 

İnsan ve meleklerden İsmail ismine sahip olan meşhurlar hakkında bir eserdir.48 

- Esmâu’s-Serah fî Esmai’n-Nikah: Nikah kelimesi ile eş anlamlı olan 

kelimelerin derlendiği bir çalışmadır.49 

-   Esmâu’l-Bâde fî Esmai’l-Âde.50 

                                                           
41 Divlekçi, s. 34. 
42 Divlekçi, s. 35. 
43 Divlekçi, s. 35. 
44 Divlekçi, s. 36. 
45 Divlekçi, s. 36. 
46 Divlekçi, s. 37. 
47 Divlekçi, s. 37. 
48 Divlekçi, s. 37. 
49 Divlekçi, s. 37. 
50 Divlekçi, s. 37. 
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-  El-Celîsü’l-Enis fî Esmai’l-Handerîs: Şaraba verilen farklı isimler ile şarabın 

haramlığı konularında kaleme alınmış bir eserdir.51 

- Envaü’l-Ğays fî Esmâi’l-Leys: Arslana verilen değişik adları derleyen bir 

eserdir.52 

-  Esmâu’l-Hamd.53 

- Terkiku’l-Asel fî Tasfîkı’l-Asel: Es-Suyûtî tarafından kısmen nakledilen ve 

balın türlerinden söz eden bu eser, balın arının dışkısı yahut kusmuğu mu olup olmadığı 

sorusu üzerine kaleme alınmıştır.54 

- Zâdü’l-Me’ad fî Vezni Bânet Süâd ve Şerhuhu: Tek cilt olan ve üzerine şerh 

de yazılan bu eser, Ka’b b. Zuheyr’in “Banet Süad” adlı eserine dair bir çalışmadır.55 

-  En-nühabu’t-Tarâif fi’n-Nüketi’ ş-Şerâif.56 

 -  Tarih ve Tercümeye Ait Eserleri 

 - El-Megânimü’l-Mutâbe fî Meâlimi Tâbe: Müellifin Medine’de bulunduğu 

dönemde tanıdığı kişileri ve Medine’nin tarihi, coğrafyası ve civarı hakkında bilgi veren 

eser altı bölümden müteşekkildir.57 

 - El-Bülğa fî Terâcimi Eimmeti’n-Nahv ve’l-Lü ğa: Muhammed Mısrî’nin 

tahkîkiyle 1987’de Kuveyt’te neşredilen bu eser 442 dil aliminin hayatını muhtasar bir 

biçimde anlatmaktadır.58 

 - Tehfetü’l-Ebîh fî Men Nüsibe ila Gayri Ebîh: Süleymaniye Ktp., Damat 

İbrahim, nr., 252’de bir yazma nüshası bulunan eser, müellifin babasından başkasına 

nisbet edilen altmışbir civarında meşhur şahıs hakkında yazılmış bir risaledir.59 

 - El-Müna fî Fadli Mina:  Mekke yakınlarında konumlanmış olan Mina’yı 

anlatan bir çalışmadır.60 

 - Müheyyicü’l-Ğarâm İle’l-Beledi’l-Haram. 61 

                                                           
51 Divlekçi, s. 37. 
52 Divlekçi, s. 37. 
53 Divlekçi, s. 38. 
54 Divlekçi, s. 38. 
55 Divlekçi, s. 38. 
56 Divlekçi, s. 38. 
57 Divlekçi, s. 38. 
58 Divlekçi, s. 39. 
59 Divlekçi, s. 39. 
60 Divlekçi, s. 39. 
61 Divlekçi, s. 39. 
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 - Îsâratü’l-Hacûn ila Ziyarati’l-Hacûn: Mekke yakınlarındaki Hacûn Dağına 

defnedilmiş sahabîlerin anlatıldığı bu eser, el-Fâsi tarafından eleştirilmi ştir.62 

 -  Ehâsinü’t-Tâif fî Mehasini’t-Tâif:  Taif şehrini anlatan bir eserdir.63 

 - Fadlü’s-Selâme ale’l-Hibeze ke Fadli’d-Dürri ale’l-Hareze: Taif’te bulunan 

iki köyden söz eder.64 

 - Ravzatu’n-Nâzır fî Tercemeti’ş-Şeyh Abdi’l-Kâdir:  Eserin muhteviyatı 

hakkında kesin bir bilgi bulunmamakla beraber çalışmanın Aldülkadir Geylanî hakkında 

olması muhtemeldir.65 

 - El-Mirkâtu’l-Vefiyye fî Tabakati’ ş-Şâfiyye: Şafiî fıkıh alimlerinin 

biyografilerinin anlatıldığı bir eserdir.66 

 - El- Mirkâtu’l-Vefiyye fî Tabakati’l-Hanefiyye: Hanefî fıkıh alimlerinin 

biyografilerinin anlatıldığı bir eserdir.67 

 - El-Fadlü’l-Vefiyy fi’l-Adli’l-E şrefiy:  el-Melikü’l-Eşref İsmail b. Abbas’a ait 

bir eserdir.68 

 - Nüzhetü’l-Ezhân fî Tarihi Isbahan: Isbahan tarihinin anlatıldığı tek ciltlik bir 

eserdir.69 

 - Ta’yînü’l-Gurefât li’l-Maîn ala Ayni Arafât. 70 

- Tarihu Merv:  Merv şehrinin tarihi hakkında bir eserdir.71 

- Fıkıh ve Akaide Ait Eserleri 

- El-Isâ’d bi’l-Isfâd ila Dereceti’l- İctihâd: Sultan Eşref için üç cilt halinde 

yazılmıştır.72 

- Risâle fî Hukmi’l-Kanadili’n-Nebeviyye:  Medine’de bulunan kandillerin 

gümüşten mi yoksa altından mı yapılması gerektiğine ait bir eserdir.73 

 

 

                                                           
62 Divlekçi, s. 39. 
63 Divlekçi, s. 39. 
64 Divlekçi, s. 40. 
65 Divlekçi, s. 40. 
66 Divlekçi, s. 40. 
67 Divlekçi, s. 40. 
68 Divlekçi, s. 40. 
69 Divlekçi, s. 40. 
70 Divlekçi, s. 40. 
71 Divlekçi, s. 40. 
72 Divlekçi, s. 40. 
73 Divlekçi, s. 41. 
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2. Mütercim Ahmed Âsım Efendi 

Seyyid Ahmed Âsım, Antep’te dünyaya geldi. Doğum tarihi kesin olmamakla 

beraber 1755 olarak kabul edilir. Babası Antep Şeriyye Mahkemesi başkatibi Mehmet 

Cenânî Efendi’dir. Dedesi Antep’in tanınmış bilginleri arasında olan Husûli Efendi, 

neseb itibarıyla Şeyh Osman’ın soyundandır ve Semerkantlıdır. Şeyh Osman 

Semerkant’tan Anadolu’ya göç ettikten sonra önce Maraş’a sonra da Antep’e 

yerleşmiştir.74   

Âsım Arapça gramer bilgilerini Ömerzade Hafız Efendi ve Hacı Hasanzade’den, 

hadîs ilmini Hacı Muhammed ve kardeşi Ahmed’den, dinî bilgileri Hoca Necip 

Efendi’den nazım ve nesir ile yazma bilgilerini babasından ve Kilisli Ruhi’den 

öğrenmiştir.75  

Anadili Türkçe olan Âsım, Arapça ve Farsçayı bu dillerde şiirler yazabilecek 

boyutta öğrenmiştir. “Âsım’ın Arap ve Fars dillerindeki geniş bilgisini Antep’in Suriye 

sınırında bulunmasına bağlıyanlar varsa da bu düşünce doğru değildir. Antep halkı 

tamamiyle Türk olduğu gibi şehirde ve çevresinde hiç kimse Arapça bilmez. Âsım da 

Türk hocalardan ders görmüştür. “Antep o zaman önemli bir bilim merkezi idi. Arapça 

ve Farsça da zamanın başta gelen bilginlerinden sayılırdı. Hoca Münip ile Hasan Ayni 

de o çağda Antep’te yetişen iki büyük bilgin ve şairdir.” 76 Antep’in zamanın mühim bir 

ilim merkezi oluşu, Âsım’ın babasının ve dedesinin eğitimli, tanınmış kişiler olması, 

kendisinin de öğrenmeye meraklı oluşu ve kuvvetli iradesi onun yetişmesinde etkili olan 

faktörlerdir. 

Mahkeme kâtipliği yaparak başladığı meslek hayatına Battalzâde Mehmet Nuri 

Paşa’nın divan kâtibi olarak devam etmiştir. Mehmet Nuri Paşa’nın idama mahkûm 

olması ve çıkan kargaşa nedeniyle bir müddet Kilis’te yaşamak mecburiyetinde 

kalmıştır. Çıkan kargaşada dedesinden kalan kütüphanesi bile yağmalanmış ve bu 

durum Âsım’ı ziyadesiyle müteessir etmiştir. İçine düştüğü sıkıntı sebebiyle ailesini 

Antep’e gönderen Âsım h. 1024 yılında İstanbul’a giderek devrin şair ve ilim 

adamlarıyla tanışma fırsatını buldu. Kazasker Tatarcık Abdullah Efendi’nin taltifi ile 

karşılaşması, onun için bir rahatlama vesilesi olur. 1796’da müderrislik belgesi alır. Bu 

                                                           
74 Ömer Âsım Aksoy, Türk Diline Emek Verenler, Mütercim Âsım, TDK Tanıtma Yay., Ankara 
Üniversitesi Basımevi, Ankara 1962, s.10. 
75 Ayrıca bk., İhsan Işık, Resimli ve Metin Örnekli Türkiye Edebiyatçılar ve Kültür Adamları 
Ansiklopedisi, VI, (2. bs.), Elvan Yay., Ankara 2007, s. 2563. 
76 Aksoy, s.11. 
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yıllarda tercümesine başladığı ve altı yıllık bir çalışmanın ardından 1797’de 

tamamladığı “Tibyân-ı Nâfi’ der Terceme-i Burhân-ı Kâtı” çeviriismiyle dönemin 

Osmanlı Padişadı III. Selim’e sunmuştur. 77 Bu takdim üzerine padişah III. Selim, 

Âsım’ı bir ev, medrese ruûsu ve 300 kuruşluk bir maaşla ödüllendirmiştir. Ancak Âsım,  

Şeyhülislam Topal Atâullah Mehmed Efendi’nin engellemeleri nedeniyle bağlanan bu 

maaşdan yeterince istifade edemediğini “Tarih”inde dile getirir.78 Oysa Burhân-ı Katı 

çevirisi için yazılan takrizler, Ataullah Efendi ve onun hocası Antepli Münip Efendi’ye  

aittir.79 

“Mütercim”  adıyla anılmaya başlamasına vesile olacak faaliyetlerin ilkini 

gerçekleştiren Âsım, Burhân-ı Katı çevirisinden bir yıl sonra gençlere Arapça öğretmek 

maksadıyla Tuhfe-i Âsım’ı yazar ve arkasından da Siyer-i Halebi’yi Türkçeye tercüme 

ederek hâmiliğini yapan III. Selim’e sunar.80 

Âsım’ın belagatteki ustalığını ve ilimdeki enginliğini bu eser anıldığında her 

defasında yeniden dillendirecek olan el-Kamûs’u tercümeye başlaması, Hacc ziyareti 

sırasında eski hocası Abdullah Necip Efendi’nin tavsiyesi üzerine vukû bulur. Beş yıl 

süren bu çeviri faaliyeti sırasında Osmanlı yönetiminde padişah değişikli ği olmuş ve  

III. Selim’in yerine tahta II. Mahmut çıkmıştır. Bundan sonra Kamûs Tercümesi diye 

anılacak olan çeviri eser, II. Mahmut’a sunulmuştur.  Âsım, yaptığı işlerden dolayı 

devrindeki bürokratlardan ve sâir ilim adamlarından destek görmediğini sadece 

padişahlardan destek gördüğünü  “Tarih”inde dile getirmiştir. III. Selim devrinde yanan 

evinin 2-3 kat büyüklüğündeki bir ev, II. Mahmut tarafından Kamûs Tercümesi’nin 

takdiminden sonra Âsım’a hediye edilmiş ve kendisi Süleymaniye Müderrisliğine 

yükseltilmiştir. 

Muhtelif kaynaklarda Âsım’ın hayatının çok sıkıntılar içinde geçtiği belirtilse de 

sözü edilen bu eziyetlerin tüm yaşamında vâki olduğunu söylemek pek mümkün 

görünmemektedir. Zira uzun yıllar hatta ölümüne kadar devam eden memuriyet hayatı 

ve müderrislik vazifeleri maişet endişesini karşılamaya kâfi gelmiş olmalıdır. 

                                                           
77 M. Fatih Kirişçioğlu, Mütercim Âsım Efendi’nin Kâmûs Tercümesi’ndeki Uzuv İsimleri, 
(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Konya 1988, s. 9.  
78 Mustafa S. Kaçalin, “Mütercim Âsım Efendi”, D.İ.A., C. 32, Türk Diyanet Vakfı Yayınları, İstanbul 
1996, s.200. 
79 Aksoy, s.13. 
80 Aksoy, s.13. 
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9 Safer 1235 / 27 Kasım 1819’da vefat eden, çocukları ve eşinin81 yanına 

medfûn bulunan Âsım, geride adının her zaman anılmasını sağlayacak klâsik eserler 

bırakmıştır. Mezarı Karacaahmet Mezarlığı’ndadır.  

                                                           
81“Âsım’ın karısı Antepli, Fadlacızade Hacı İsmail Efendi’nin kızı Kerime Hanım’dır. Bundan Hâmit 
Muhammed ve İsmail Nevres adlı iki oğlu olmuştur. Antep’te doğmuş olan büyük oğlu Hâmit, kalemden 
yetişme hacegândı. 1820’de baş mukataacı bir yıl sonra da gureba-i yemin kâtibi oldu. Bir aralık Antep’e 
gidip sonra İstanbul’a döndü ve Beşirağa Camiinde Farsça okuttu. 1842’de öldü. Arapça meşhur sözleri 
Türkçeye çeviren Terceme-i Mezaminü’l-Emsal adlı bir eseri vardır. (…) İsmail Nevres 18 yaşında, 
müderris iken ve babasından bir ay önce ölmüştür. Âsım’ın karısı Kerime Hanım ise 1843’te ölmüştür.”  
Aksoy, s.15-16. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

MÜTERC İM ÂSIM EFEND İ’NİN HAYATI VE ESERLER İ 

2.1. MÜTERCİM AHMED ÂSIM EFEND İ’NİN ESERLERİ 

Antepli Âsım Efendi sahip olduğu ününü Arapça ve Farsçadan Türkçeye 

tercüme ettiği eserlerle kazanmıştır. Onun sözlükçülük alanında bir ekol olarak anılması, 

temel başvuru kaynağı niteliğinde olan Burhan-ı Katı ve el-Kamûs’u çevirilerindeki 

başarısından kaynaklanmaktadır. Çevirilerinde Arapça ve Farsça kelimelere karşılık 

olarak gösterdiği öz Türkçe kelimeler ve ağızlarda kullanılan sözcüklere yer vermiş 

olması, Âsım’ın ilim sahasındaki temâyüzünü kuvvetlendiren nitelikler olmuştur. 

Burhân-ı Katı’: Farsçadan Farsçaya ve elifba sırasına göre tertip edilmiş olan 

bu sözlüğün müellifi Tebrizli Hüseyin bin Halef’dir. Ahmed Âsım bu eseri bir takım 

ilâvelerle “Tibyân-ı Nâfi’ der Terceme-i Burhân-ı Kâtı” adıyla tercüme etmiş ve 

1797’de III. Selim’e takdim etmiştir.82 

Âsım, eseri Kâmûsu’l-Acem diye isimlendirmiş olmasına rağmen eser, Burhân-ı 

Katı Tercümesi şeklinde anılmıştır.83 

Ahmed Âsım bu çeviriyi yaparken otuz civarında eserden faydalanmış ve eserin 

orijinalinde bulunan tanzim biçimini fetha, kesra ve ötre sırasına göre yeniden tertip 

etmiştir. 

Orijinali 837 büyük sayfa olan eser, Âsım’ın altı yıllık çalışmasıyla 1797 yılında 

tamamlanmıştır. Bu çeviri eser tamamlanmasının ardından iki yıl sonra 1799 yılında ilk 

kez III. Selim’in emriyle İstanbul’da basılmıştır. Son baskısı ise 2009 yılında Türk Dil 

Kurumu yayınları arasından çıkmıştır.84 

Burhân-ı Katı Tercümesi’ni üstün kılan özellikleri Asım Aksoy şu şekilde sıralamıştır:85 

a. Âsım, eseri birebir aynen çevirmemiş muhtelif kaynaklardan da istifade ederek 

adeta yeni bir eser vücûda getirilmesi, 

b. Eserde bulunan kelimelerin orijinal tertip biçimini Âsım’ın üstün, esre, ötre ile 

yeniden sıralamış olması, 

                                                           
82 Ayrıca bk. (Aksoy, s. 36., Kirişçioğlu, s. 11., Kemal Güler, Kâmûsul’l-Muhît Tercümesi’ndeki Türkçe 
Hayvan İsimleri, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 
Konya 1988, s. 9.) 
83 Kaçalin, s. 200. 
84 Hzl., Mürsel Öztürk, Derya Örs, Burhan-ı Katı, Mütercim Âsım Efendi, TDK Yay., Ankara 2009. 
85 Aksoy, s. 37-38. 
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c. Kalıcı kavram işareti oluşturan madde başı kelimelerin açıklamalarında 

bulunmayan bazı bilgilerin eklenmiş olması, 

d. İleride Kamûs Tercümesi’nde de görülecek bir husus olan, madde başı 

kelimelere öz Türkçe karşılıkların verilmiş olması, 

e. Farsça kelimelere verilen Türkçe karşılıkların tam anlamıyla yerini bulabilmesi 

için zaman zaman ağızlara ait kelimelerin kullanılmasıdır. 

Kamûs Çevirisi: Arapçadan Arapçaya geniş bir sözlük olan el-Kamûsu’l-

Muhît’in Türkçeye çevirisidir. Bu eserin Arapça aslının farklı adlarla anıldığı daha önce 

belirtilmişti.86 Çalışmamızın esasını teşkil eden bu eserin orijinali hakkında yukarıda yer 

verilen bilgilerden sonra eserin Türkçeye yapılan tercümesi üzerinde durmak daha 

yerinde olacaktır. Âsım’ın, Hocası Abdullah Necip Efendi’nin telkini üzerine başladığı 

bu eser, beş yıl gibi kısa bir sürede (1805-1810) tamamlanmasının ardından II. 

Mahmut’a sunulan eser, ilk kez padişahın emriyle İstanbul’da 1814’te üç cilt halinde 

basılmıştır. İstanbul’da 1888’de dört cilt olarak ikinci baskısı yapılmıştır. Bundan önce 

de Mısır’da 1851-1855’te baskısı gerçekleşmiştir. 

Yazdığı Tarih’i bir kenara bırakacak olursak sözlükçülüğünün yanı sıra aynı 

zamanda bir münşî olan Âsım, eserinin mukaddimesinde Allah’ın inayetiyle önce 

Burhân-ı Katı çevirisini şimdi de Kamûs’un çevirisini tamamlayarak Arap ve Acem söz 

ülkelerini fethedebildiğini belirtir. 

Arapça kelimelere karşılık olarak gösterilen Türkçe kelimelerin seçiminde 

gözetilen titizlik ve ortaya konulan başarı sebebiyle Türkçenin de zengin bir sözlüğü 

haline gelen Kamûs Tercümesi, ilk olarak “El-Okyânûsü’l-basît fî Tercemeti’l-

Kâmûsi’l-Muhît” adıyla çevrilmiş olmasına rağmen Okyanus Tercümesi adıyla da 

anılmaktadır. 

Sözlükte yer alan kelimeler Cevherî ekolüne göre tertip edilmiştir. Yani bugün 

bilinen elifba / abece sırası yerine, kelimelerin sülâsî köklerinin son harflerine göre bir 

diziliş mevcuttur. Kamûs’ta bir kelime bulunmak istenildiğinde önce aranan kelimenin 

kök harfleri tespit edilir. Kök harflerin sonuncusunun geçtiği bölüm bulunur. Bu bölüm 

ise kelimelerin ilk harflerine göre tanzim edilmiştir. Örneğin ���� kelimesini bulmak 

için;  

Önce kelimenin aslî hafleri bulunur. (ك ت ب) 

                                                           
86 Bk. Fîrûzâbâdî, Dile Ait Eserleri, s. 8. 
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Sonra bu harflerin sonuncusunun bulunduğu bölüme gidilir. (Faslü’l-ba/ ب) 

Bu bab kelimelerin ilk harflerine göre dizilmiş olduğundan bu bölümde kelime 

bulunur.  

Aslında bir çeviri eser olan Kamûs Tercümesi’nin, mütercimin yaptığı ilave, 

düzeltme ve tenkitler sebebiyle te’lif bir eser haline geldiği de söylenebilir. 

 Ömer Asım Aksoy’un87 Mütercim Asım başlıklı eserinde bu çeviri için sıraladığı 

bazı özellikleri burada hatırlamak, Âsım’ın sadece bir mütercim olmadığını göstermek 

için yerinde olacaktır. 

a. Âsım eseri sadece çevirmekle yetinmemiş, Fîrûzâbâdî’nin Besair adlı eserinden 

de istifade ederek bazı maddelere çeşitli eklemeler yapmıştır. 

b. Şârihin şerhinin yeterince aydınlatıcı olması için kendi düşüncelerine de yer 

vermiştir. 

c. Eserin birçok yerinde “Mütercim der ki” ifadesiyle kendi bilgilerini de 

eklemiştir. 

d. Müellif ile şârih arasında bir ihtilâf varsa hangi tarafın haklı olduğunu 

belirtmiştir. 

e. Müellifin hata yaptığı şârihin de temas etmediği bazı durumlarda kendisi 

müellifi eleştirmiştir. Bazen de şârihin ilave ettiği bir bilgiyi reddetmiştir. 

f. Arapça sözlüklere öz Türkçe karşılıklar bulmada son derece titiz davranmıştır. 

g. Arapça sözcüklere tam karşılık bulmak konusunda ağızlarda yaşayan kelimelere 

yer verecek kadar ileriye gitmiştir. 

h. Yaptığı açıklamalar oldukça sade ve anlaşılır bir biçimdedir. 

- Tuhfe-i Âsım: Gençlere Arapça öğretmek amacıyla yazılan bu manzum sözlük 

1251 beyitin yer aldığı ve 70 sahifeden meydana gelmektedir. Bu eserin yazılmasından 

önce de tuhfe adını taşıyan birçok eser kaleme alınmıştır. Yeni çıkan, yeni ve armağan 

anlamına gelen tuhfe, ezberlenmek üzere yazılan eserlere isim olmuştur. Tuhfe-i Lugat-i 

Arabiyye diye de anılan eser, giriş bölümünde yer alan iki mesnevîden sonra Arap 

alfabesinde bulunan –elifbe sırasına göre- harflerle kafiyeli olan manzum parçaları ve 

üç mesnevî barındırır. H. 1254 / M. 1838’de Mısır’da Bulak Matbaası’nda basılan eser, 

Manisalı Şair Ahmed Esad tarafından şerhedilmiştir. 88 

                                                           
87 Aksoy, s. 22. 
88 Güler, s. 8. 
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- Âsım Tarihi:  Tarih-i Osmanî ve Vak’a-i Selimiyye de bilinen bu eser, 

Mütercim Ahmed Âsım Efendi’nin sözlük tercümelerinden sonraki en meşhur eseridir. 

Eser, Âsım’ın vakanüvislik yaptığı dönemdeki gözlemlerinin bir neticesi olarak 

yazılmış olmasına rağmen eserde, ferdî sıkıntıların anlatıldığına da şahit olunur.  

İki cilt halinde İstanbul’da basılmıştır.89 1806-1808 yıllarını kapsayan eser III. Selim’in 

tahttan indirilişi ile II. Mahmut’un tahta çıkışının ilk yıllarını anlatmaktadır.  

Âsım’ın sözlük çevirilerinde görülen sade ve açık anlatımının yerini bu eserde ağır, 

ağdalı ve süslü bir anlatım alır. Ömer Asım Aksoy’un Fuad Köprülü’den aktardığı şu 

cümleler Âsım’ın bu eserdeki tutumunu açıklamaya yardımcı olacaktır: 

  “Naima’dan Cevdet Paşa’ya kadar gelen vakanüvislerin, hatta umumiyetle 

tarihçilerin en kıymetlisi ve en sanatkârı olan Asım, tenkidci görüşleri, devrinin içtimâî 

psikolojisini anlatan umumî tahlilleri, ferdiyetleri yahud vakaları tasvir ederken, çizgi 

ve renklerinde biraz mübalâğalı olmakla beraber, çok canlı duran tabloları ile Osmanlı 

tarihçiliğinin nadir simalarından biridir.” 90 

- Merahu’l-meâli fî Şerh-i Kasideti’l-Emâli:  Siraceddin Ali bin Osman el 

Ûşî’nin akaide dair bir kasidesinin şerhidir. Âsım Efendi’nin hem Türkçeye çevirdiği 

hem de şerhini yaparak III. Selim’e sunduğu bu eser, İstanbul’da basılmıştır.91  

- Terceme-i Siyer-i Halebî: Eserin aslı Halepli İbrahim Efendi tarafından 

yazılmıştır. Hz. Peygamber’in hayatını anlatan 63 beyitlik manzûm bir eserdir. Âsım 

Arapçadan Türkçeye çevirdiği ve şerhettiği bu eseri III. Selim’e sunmuştur. Eser, h. 

1248 / m. 1832’de Kahire’de basılmıştır.92  

- Muzhirü’t-Takdis Bihurûci Taifeti’l-Fransis:  Orijinal adı “Mazharu’t-

Takdis bi Zehâbi (Zevâli) Devleti’l-Fransis” olan eserin müellifi Abdurrahman bin 

Hasan el-Cebertî’dir. Eserin orijinal hali III. Selim’e sunulmuştur. Mısır’ın Fransızlar 

tarafından işgali sırasındaki günlük olayların anlatıldığı eserin tercümesinin kaynaklarda 

Mustafa Behçet Efendi tarafından yapıldığının belirtilmesi doğru bir tespittir. 1807’de 

tamamlanan bu eser, 1865’te Târîh-i Mısır adıyla yayımlanmıştır. Aynı eser mütercim 

Âsım tarafından da tercüme edilmiştir.93 

                                                           
89 Zeki Velidi Togan, Tarihte Usûl, (4. bs.), Enderun Kitabevi, İstanbul 1985. 
90 Aksoy, s.50. 
91 Kaçalin, s.201. 
92 Ayrıca bk. (Güler, s. 8., Kirişçioğlu, s. 12., Kaçalin, s. 201. ) 
93 Karslı, s. 95. 
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Makâle-i İstibsârâmız Der Beyân-ı Âmeden İngiliz:  İngilizlerin İstanbul’a 

gelişini tasvir eden on altı varaktan oluşmuş bir eserdir. Âsım’ın kendi el yazısıyla 

yazdığı müsveddenin Fâtih Millet Kütüphanesi’nde bulunduğu söyleniyor94 olsa da 

bahsi geçen parçalar İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi’nde TY, 1638 numarası ile 

kayıtlıdır.95 

Şiirleri:  Klâsik kültürün olduğu geçmiş devirlerde şiir yazmak hemen herkes 

için geçerli bir durum idi. Mütercim Âsım da bu geleneğe müntesib olmak dolayısyla 

şiirler yazmıştır. Şiirlerini ne kendisi ne de bir başkası divan haline getirmemiştir. 

Bunlardan bir kısmı Bayezid Kütüphanesi’nde 834 numaralı mecmûada bulunmakla 

beraber muhtelif mecmûalarda da Âsım şiirlerine rastlamak mümkündür.96 

                                                           
94 Bk. Numan Yazıcı, Mütercim Âsım ve Kâmûs Tercümesi (Hadis İlimleri Yönünden Değerlendirme), 
(Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Sakarya 1999, s. 
45. 
95 Kaçalin, s. 201. 
96 Güler, s. 8. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

SÖZLÜK ÇALI ŞMALARINDAK İ ESASLAR 

3.1. AMAÇ VE İLKELER 

Türk dili ile ilgili olarak bugüne kadar yapılan çalışmalarda incelenen metinlerin 

derin yapısındaki mesajın yüzey yapıya çıkarılmadığı, sadece transkripsiyonlu metin 

çalışmalarının ağırlık kazandığı bir gerçektir.97 

Bir dile ait kurallar bütününün ortaya konulabilmesi ve dile ait anlam 

inceliklerinin tespit edilebilmesi için tarihi metinler çok önemlidir. Belirli çalışmalara 

kaynaklık edecek eserlerden istifadeyi artırmak ve kolaylaştırmak için bu eserlerin 

günümüz yazı sistemine aktarılması da son derece önemlidir.  

Mütercim Âsım Efendi sadece bir çevirmen değil aynı zamanda dil kullanımında 

son derece başarılı bir ilim ehlidir. Âsım’ın sözlükçülüğü ve özellikle çevirileri 

hakkında söylenilenlere bakıldığında, çevirilerinin değerine değer katan hususiyetlerin 

başında yabancı kelimelere karşılık gösterdiği öz Türkçe kelimelerin seçimindeki 

titizli ği ve vukûfiyeti gelmektedir.  

Yapılan araştırmalarda, Mütercim Âsım Efendi ve özellikle Kamûs Tercümesi 

üzerine bugüne kadar yapılmış çalışmalarda eserin çeviri yazısının yapılmadığı 

anlaşılmıştır. Kelimelerin harekesiz yazılması ve çok sayıda Arapça cümle ve ibareyi 

barındırması gibi hususlar, bu durumun senepleri olarak düşünülebilir. Bu yüzden 

mezkûr eserin bir bölümünün transkripsiyonun yapılarak günümüz abecesine 

aktarılması amaçlanmıştır.  

 

3.2. YÖNTEM VE TEKN İKLER 

Bu çalışmada Kamûs Tercümesi’nin 66-130 sayfaları arasındaki bölümün 

transkripsiyonu yapılmıştır.98 

Eserden daha kolay yararlanabilmek için önce kelimelerin bulunduğu sayfa 

numaraları verilmiş daha sonra madde başları kenara çekilmiştir. Parantez içindeki 

rakamlar satır numaralarını göstermektedir. 
                                                           
97 Funda Kara, Namık Kemal’in Mektuplarında Söz Dizimi, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), Atatürk 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 2001, s. 49. 
98 Transkripsiyon yapılırken Emekli Öğretim Üyesi Prof. Dr. Efrasiyap GEMALMAZ’dan alınan 
TimesEfras ve Erzurum Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Çağdaş Türk Lehçeleri ve Edebiyatları 
Bölümü Öğretim Üyesi Yrd. Doç. Dr. Süleyman EFENDİOĞLU’ndan alınan TL Times New V1000 yazı 
fontlarından faydalanılmıştır. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

4.1. METİN 

66 El-isti����â™â™â™â™etu Bir nesne ile (3) żiyâlanma� ve żiyâ  aleb eylemek 

ma¡nâsınadır. Te�ûlu iste�a™et bihi ve istişâre ma¡nâsına 

isti¡mâl (4) olunur ki güyâ ki umûrı mültebis olan kimse 

!ulmet içre olmaġla çerâġ-ı re™y-i müsteşârdan (5) istifâde-i 

nûr rüşd ve tedbîr éder ve minhu™l-+adî, [lâ teste�î™u bi-nârin 

ehle’ş-şirki] +adî,-i (6) mer�ûm ehl-i İslâmı küffâr ile 

müşāvere-i umûr édüp re’y tedbîrlerinden istifâża (7) ve 

istifâde eylemekten men¡ żımnında sâdır olmuşdur.  

 El-Muste����i ™™™™ 

bi-Emrill ââââh  

3ulefâ-yı ¡Abbasiyyeden (8) Ebu Muhammed Hasan bin 

Yusuf la�abıdır. Otuz üçüncü +alifedir.  

 4444uhuhuhuhââââ™™™™ Ġurāb vezninde (9) bir mevzi¡ adıdır ki Sâ¡adetu bin Cevbe 

el-Hu7elî nâm kimsenin oġlı anda medfûn olmaġla (10) 

mer�ûma 7ü-�uhâ™ ı lâ� eylediler.  

 E����-����ahye™™™™u ¡Asced vezninde seyyâl nâm şecere şebîh (11) bir nev¡-i 

şecer adıdır. Ve �ahye™u ve �ahye™ehu he™ ile +ayz görmez 

olan <atuna dénür (12) ve ,edy ve lebeni olmayan <atuna 

dénür. Şâri+ dér ki bu maddede ma�âhe™udan me™<ûzdur ki 

(13) müşâbehet ma¡nâsınadır güyâ ki ol +aletlerde erkeğe 

müşâbih olmuşdur ve ¡inde Sibeveyh (14) bu memdûdedir 

fe¡ale veznindedir ve hemzesi zâi’ddir. Ve ¡inde Ebu ¡Ömer 

ve meduhâ ile �ahyâ¡udur (15) lakin bunda iki ¡alâmet-i 

te™nîs cem¡ olmuşdur intehā ve �ahye™ Fusuz beyâbâna dénür 

ki (16) çöl ta¡bîr olunur ve �ahyetân te,niye beniyesiyle iki 

ş¡ib adıdır ki serāte ar!ından (17) gelürler. 

 E����-����ahye™™™™eeeettttu De+race vezninde bir nesneyi mu+kem ve üstüvâr eyleyüb 

süst (18) ve gevşek eylemek ma¡nâsına. Yu�âlu �ahye™e 

emruhu i7â meri�ahu ve lem ye+kumuhu. 
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 El-

mü����ââââhe™™™™eeeetu 

Müfâ¡ale (19) vezninde mü�âhât laf!ından lüġatdir ki bir 

nesneye müşâbih ve müsâkil olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

(20) �âhe™ehu mu�âhe™etun ey �âhâ™ ve rıf� ve sühuletle 

mu¡amele eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu �âhe™e (21) bihi i7â 

rafe�a bihi. 

 Et-ta����yiyiyiyieeee™™™™tutututu Tecribe vezninde <atunun evlâdı çok olmak ma¡nâsınadır. 

(22) Yu�âlu �ahy™eti’l-imre™etu te�yi™ete lakin bunda ma¡rûf 

olan nun ve ta+fîfle (23) �ane™e ¡unvanında olmakdır nete ki 

7ikr olındı. (24) 

FFFFaaaaFFFFlulululu’’’’    ----NNNNââââ™™™™i’li’li’li’l----MMMMuhmeletuhmeletuhmeletuhmeletiiii    

    EEEE    ----    aaaa™™™™    aaaa™™™™eeee    Zelzele vezninde başı aşağı eğmek ma¡nâsınadır.(25) Yu�âlu 

 a™ a™e ra™sehu i7â  âmenehu ve <afe�ahu ve atı eşdirtmek 

veya segirtmek içün üzengi ile (26) ya<ûd ayaklarıyla tepüp 

dürterek ta+rik ma¡nâsınadır. Yu�âlu  a™ a™e ferasehu i7â (27) 

ne+azehu bi-fe<izeyhi ve +arrakehu li’l-+u�ri ve at 

segirdirken açılmak içün dizgini küşedüp dizgin (28)  utan 

elini yelisine  oġru Falıvermek ma¡nâsınadır. Yu�âlu  a™ a™e 

yedehu bi’l-™inâni i7â (29) erselehâ bihi li’l-i+�âri ve’r- rak�i 

ve be7l ve infâ� malda sür¡at ve mübalaġa eylemek 

ma¡nâsınadır. (30) Yu�âlu  a™ a™e fî mâlihi i7â esra™a 

infâ�ahu ve bâleġa. 

    EtEtEtEt----tatatata    aaaa™™™™    uuuu™™™™    Tezelzül vezninde baş aşağıya (31) eğilmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu  a™ a™e ra™sehu fete a™ â™u. 

67676767    EEEE    ----    aaaa™™™™ttttâ™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde şol (1) obruk ve isik ve alçak yere dénür ki 

içinde olan şa<F pinhân olup görünmeye (2) Yu�âlu 

+icâbuhu’ - a™ âhu felem erahu ve huve’l-muhebi u mine’l-

er�i yesturu men kâne ve kurumı kıFa yerden (3) yapmak 

alçak deveye dénür. 
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    EEEE    ----    abababab™etu™etu™etu™etu    Nanın ve banın sükunuyla sirişt ve fetret ve <alî�a (4) 

ma¡nâsınadır gerek kerîm ve gerek le™îm olsun Yu�âlu bihi 

 ab™etun kerîmetun ev le™îmetun ey <alî�atun. (5)  

    EEEE    ----    aaaa,,,,™™™™uuuu    Nanın fet+i ve se-yi müsellesenin sükûnuyla çocuklar çelik 

çomak oyunı oynamak (6) ma¡nâsınadır. Yu�âlu  ase™e’,-

,abiyyu  a,’en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â le™ibe bi’l-�uleti ve 

insan cevfinde olan (7) fażalâtı ir™âc ve i<râc eylemek 

ma¡nâsınadır gerek teberrüz ve gerek kay™ ve istifrâġ olsun 

(8) Yu�âlu  a,e™er’-raculu ey el�â mâfî cevfihi. 

    EEEE    ----    urururur™™™™uuuu    Nanın fet+i ve rânın sükûnuyla  

    VVVVeeee    ----    urûurûurûurû™u™u™u™u    (9) Pu¡ûd vezninde bir kimse bir yerden gelivermek ¡ale-

�avlin nâgihânî çıkagelmek ma¡nâsınadır. (10) Yu�âlu  ara™e 

fulânun ¡ale’l-�avmi  ar™en ve  urû™en mine’l-bâbi,-,âniyyi 

i7â etâhum min mekânin ev <arace (11) ¡aleyhim minhu 

fec™etin ve humu™ - urrâ™u ke’l-�urrâ™i ve’ - ura™â™u ke’l-

¡ulemâ™i   bu cihetle ġurbaya da<i  ura™â™ (12) ı lâk olunur. 

    EEEE    ----    ararararâetuâetuâetuâetu    Se+âbe vezninde. 

    VVVVe’e’e’e’    ----    ararararâ™uâ™uâ™uâ™u    Se+âb vezninde bir nesne (13) ter ü taze olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu  aru™e™ş-şey™u  arâ™eten ve  arâ™en  mine’l-bâbi’l-

evveli ve’l-<âmisi (14) �iddu 7eviye. 

    EEEE    ----    ararararî™u™u™u™u    Emîr vezninde ter ü taze şeye dénür. Pejmürde mu�âbilidir 

Yu�âlu (15) şey™un  arî™un ey beyne’ - arâ™etu. 

    EEEE    ----    urururur™ân™ân™ân™ânî    Fur�ânî vezninde geldiği yer ma¡lûm olmayan (16) nesneye 

dénür. Yu�âlu +amâmun  ur™âniyyun ey lâ yudrâ min +ay,u 

etâ ve ¡inde’l-bâ™�i tur™ân. (17) Bir  aġ adıdır ki anda 

gögercin kuşu ke,ir olur nisbetinde +ammâm-ı  ur™ânî dénür. 

(18) Narîk ma¡nâsına ve münkir ve a¡żim olan emre ı lâk 

olunur. Ve minhu yu�âlu hâ7â kelâmun (19)  ur™âniyyun ey 

munkerun.  
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    EEEE    ----    ââââriririri™e™e™e™e    Dâhiye ve belâya ı lak olunur. Nâgihânî !uhûr (20) 

eylediğiçün. 

 

    ElElElEl----iiii    rrrrâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin kesrile med+ ve sitâyişde mübâlaġa ve ifrâ  

eylemek (21) ma¡nâsınadır. Yu�âlu i ra™ehu i7â bâleġa fî 

med+ihi. 

    EEEE    ----    urururur™™™™etuetuetuetu    Nanın żammı ve rânın sükûnuyla (22) 7ikr olunan  ur™  urû™ 

ma¡nâlarından isimdir. Bir şeyin baġteten bir aġurdan !uhûri 

+âletine (23) dénür. Ve minhu yu�âlu  ur™etu’s-seyli ey 

def™atihi. 

    EEEE    ----    aseaseasease™u™u™u™u    Nanın ve sinin fet+ile. 

    Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    asasasasuuuu™™™™    (24) Sinin sükûnuyla tu<me ve imtilâ olmak alâ-�avlin yağlu 

ve cereb ta¡ām yemekle bıkup (25) tiskinmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu  asi’e™r-raculu ve  ase™e  as™en ve  us™en mine’l-

bâbi’r-râbi™i ve’,-,âli,i (26) i7â’tte<ame ev mine’d-desemi 

ve utanmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu  asi™e minhu ey isti+yâ. 

    EEEE    ----    asasasasî™™™™uuuu    Emîr (27) vezninde  a¡āmdan imtilâ olmuş yâ<ûd bıkup 

tiskinmiş kişiye dénür.  

    ElElElEl----iiii        isisisisâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin (28) kesrile  a¡āmdan imtilâ éttirmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu e se™ehu’ş-şibe™u ey itte<amehu. 

    EEEE    ----    ââââsietusietusietusietu    (29)İmtilâ olmuş yâ<ûd bıkġın mideye dénür. Te�ûlu nefsî 

 âsi™ten ey mutte<ametun ev mine’d-desemi. 

    EEEE    ----    aaaaşşşş™etu™etu™etu™etu    (30) Nanın żammı ve şın-ı mu¡cemenin sükûnuyla  

    

    

68686868    

Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    uşuşuşuş™etu™etu™etu™etu    Hemze vezninde zükâm (31) ¡illetine dénür ve asla bir işe 

yaramayan âciz ve ,akîl ve  utkun kimseye dénür. Yu�âlu 

(1) raculun  aş™un ve  aş™etun ey fedmun ¡ayiyyun.   

    ElElElEl----iiii    şşşşâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin kesrile zükâm i¡lletine uğramak (2) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu i şe™e’r-raculu i7â eFâbehu’z-zekâm. 
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    EEEE    ----    aşaşaşaş™u™u™u™u    Nanın fet+i ve şının (3) sükûnuyla cimâ¡ eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu  aş™u’l-mer™eti i7â câmi¡ahâ. 

    EEEE    ----    ufûufûufûufû™™™™uuuu    Pu¡ûd (4) vezninde âteş ve çerâġ makûlesi süyenmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu  afi™eti’nâru  ufu™en mine’l-bâbi’r- (5) 

râbi™i i7â 7ehebe lehebuhâ. 

    ElElElEl----inininin    ififififâ™uâ™uâ™uâ™u    İnfi¡âl vezninde  ufû™ ma¡nâsınadır. Yu�âlu  (6) in afe™eti’n-

nâru bi-ma¡nen  afi™et. 

    ElElElEl----iiii    ffffâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin kesrile söyündürmek ma¡nâsınadır. Te�ûlu (7) 

i fe™eti’n-nâri ey e<medethâ. 

    MMMMuuuu    fifififi™™™™ulululul----

cemricemricemricemri    

Berdü’l-¡acûz ve +üsûm ta¡bîr olunan eyyâm-ı (8) 

ma¡hûdenin beşinci yâ<ûd dördüncü günüdür ki şiddet-i 

bürûdeti ocakta ve mangalda âteş (9) közlerini i fâ éder. 

    MuMuMuMu    fifififi™u™u™u™u’’’’rrrr----

rararara����fifififi    

Rânın fet+i ve �adın sükûnuyla âfet ve dâhiyeye (10) ı lâ� 

olunur. Rażaf-ı bâdiyede +arâret-i şems ile âteş gibi kızġın 

taşa dénür. (11) Yu�âlu tamâhu’ullâh bi-mu fi™i™r-ra�fi ey 

ed-dâhiyye. 

    MuMuMuMu    fifififi™etü™etü™etü™etü’r’r’r’r----    

rararara����fifififi    

Şol çervîş yağı (12) �ı ¡asıdır ki kızġın  aş üzre vaż¡ olunsa 

eriyüp +arâretini izâle éder ola (13) ve şol yılâna olunur ki 

beġâyet zehrinin olmaġla kızġın  aş üzre gezüp (14) yürise 

zehri ol  âşın +arâretini i fâ éder ola. 

    EEEE    ----    afenşa™uafenşa™uafenşa™uafenşa™u    Fe-yi ve şın-ı mu¡ceme (15) ile semendel vezninde ża¡îf ve 

nâ-tuvân kimseye dénür ve ża¡îfü’l-basar kimseye dénür.  

    EEEE    ----    ullullullullâ™uâ™uâ™uâ™u    (16) Nânın żammı ve lâmın teşdîdiyle kurımış �an üzre olan 

pul pul kabuğa (17) dénür. Paşretü’d-dem ma¡nâsına 

mü’ellif bunı mu¡tell bâbında  da<i 7ikr eylemişdir. 

    ElElElEl----iiii    linşlinşlinşlinşâ™uâ™uâ™uâ™u    (18) İ�¡insâs vezninde göçmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

i lenşe™e’r-raculu i7â te+avvele min menzilin ilâ menzilin 

    EEEE    ----    alenfealenfealenfealenfe™™™™uuuu    (19) Feyle semendel vezninde çok sözlü ke,irü’l-kelâm 

kimseye dénür. 
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    ElElElEl----iiii    linflinflinflinfâ™uâ™uâ™uâ™u    (20) İslin�â vezninde yere yapışmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

i lenfe™er-raculu i7â lezi�a bi’l-er�i ve minhu (21) Yu�âlu 

cemelun mu lenfi™u’ş-şerafi ey lâFi�u’s-senâmi ya¡ni örgüci 

sivri olmayıp baFık (22) ve yaFtım deve démektir.  

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

69696969    

EEEE    ----    inininin™u™u™u™u    Nânın kesri ve nunun sükûnuyla ba�ıyye-i hayat ve heşâşe-i 

(23) rû+ ma¡nâsınadır. Yu�âlu teraktuhu bi-tin™ihi ey bi-

+aşâşeti nefsihi ya¡ni anı +ayatdan henüz rama� (24) 

kalmışken bırakub geldim ve  in™ <âne ve menzil ve döşeme 

ve bisâ  ma¡nâlarınadır. Ve meylu bi’l-hevâ (25) ya¡ni heves 

ve hevâya meyl ile mü�te!â-yı nefs-i emmâreye tâbi¡ olmaġa 

denür. Yu�âlu ma<alâhu’ - in™i (26) ey el-meylu bi’l-hevâ ve 

er�u bey�â™in ya¡ni nebâtat cinsinden <âli kır yere dénür ve 

ravża (27) ve çemenzâr ve merġzâra dénür. Sû™-i zan ve 

reybe ve töhmet  ma¡nâsınadır ve maraż ve dâ’ ma¡nâsınadır. 

(28) ve +avużda kalan Fu ba�ıyyesine dénür ve yırtıcı 

cânverler şikâr eylemek içün Fayyâdların (29) żübye  arzında 

itti<â7 eyledikleri çukura dénür ve żübye zânın żammıyla 

arslan saydı (30) içün +afr olunan çukurdur ve  in™ harâreti 

zâ’il olmuş küle dénür. Remâd-ı hâmid (31) ma¡nâsına ve 

zinâ ve fücûr ma¡nâsınadır ve  aştan çevrilmiş koyun ve deve 

ağılına dénür. (1) Himmet ma¡nâsınadır. Be™îdu’ - in™i 

be™îdu’l-himmeh démektir. 

 

    EEEE    ----    aneaneaneane™u™u™u™u    Fet+ateynle ziyâdesiyle (2) Fusuzlukdan  alak bögüre 

yapışmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu  ani™ul-be™îru  âne™en mine’l-

bâbi’r- (3) râbi¡i i7â lezi�a  i+âluhu bi-cenbihi ve şerm ve 

+ayâdan nâşî derûnda olan mużmeri i!hâr (4) eylemeyüb 

tev�îf ve iżmâr eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu  ani™e fulânun 

i7â kâne fî Fadrihi şey™un (5) yeste+yî™en yu<ricehu. 
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    EEEE    ----    anananan™u™u™u™u    Nânın fet+i ve nunun sükûnuyla utanmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu (6)  ane™e’r-raculu  an™en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7ā 

ista+yā. 

    EEEE    ----    aneaneaneane™etu™etu™etu™etu    Feta+âtle  âni™ kelimesinin (7) cem¡idir zanaāt ma¡nâsınadır 

ki zānî kelimesinin cem¡idir. Nan™ kelimesi zinâ ma¡nâsına 

geldiği (8) 7ikr olunmuşdur. 

    ElElElEl----iiii    nnnnâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle yurda ve konağa yönelmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu (9) e ne™e’r-raculu icâ mâl ile’l-menzili meyl ve 

himmet ma¡nâlarından me’hûzdur ke7alik Fu içmek (10) içün 

+avż tarafına meyl eylese atna™e’r-racul dérler ve ta¡b ve 

fütûrdan nâşî nevm (11) ve istirâ+at içün bisâ a meyl eylese 

atna™e’r-racul dérler ve e na™e bedende ramak-ı +ayât (12) 

ib�â eylemek ma¡nâsınadır ve minhu yu�âlu +ayyetun lâ 

 u ni™u en lâ ye™îşu Fâ+ibuhâ ey lâ tub�î e - an™e (13) ve 

ke�iyyetu’r-rû+ ya¡ni ol bir yılandır ki semm ve def¡i el-

te’sir olmaġla Fokdığı (14) kimseyi fî™l-+âl helâk éder. 

Ba�ıyye-i rû+ ma¡nâsına olan  an’ laf!ından me’<û7dur (15) 

ve bunlar mu¡telde lüġatlerdir.   

    EEEE    ----    â™etuâ™etuâ™etuâ™etu    Nâ¡a vezninde mer¡â-yı ba¡îde dénür ve siyah ve müte¡affin 

(16) balçıġa dénür. 

    EEEE    ----    ayyiayyiayyiayyi™™™™    Seyyid vezninde Yemen’de bir �abilenin pederi ismidir ki 

�abile-i mer�ûma (17) anınla müştehir a¡!am-ı �abâ™il-i 

¡Arabdır Vâtem ol �abiledendir. Wikr olunan Nâ™e 

maddesinden (18) me’<û7dur. Ba¡idü’l-merā™i olmak 

+asebiyle yâ<ûd  â™e ye û™û maddesinden me’<û7dur ki (19) 

gidüb gelmek tereddüd ma¡nâsınadır. Yu�âlu  â™e’r-raculu 

ye û™u  av™en i7â 7ehebe ve câ™e (20) ve nisbetinde  â™î dénür. 

3ılâf-ı �ıyâs üzere zirâ �ıyâF  ā™i olmakdır.  Na¡i vezninde 

(21) ya-yı evlâ-yı sâkineyi ġayr-ı �ıyâF üzere +a7f édüb yâ-
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yı ,âniyeyi elife �alb eylediler. (22) Zirâ �ıyâsda sevâkin 

�alb olunmaz cevheri vehmine mebni �albi +a7f üzre ta�dîm 

(23) eyledi. 

    EEEE    ----    aaaa™ât™ât™ât™âtuuuu    Panât vezninde bu da<i seyyâr balçıġa dénür. Vam™ah 

ma¡nâsına. 

    EEEE    ----    avavavav™u™u™u™u    (24) Nanın fet+i ve vavın sükûnuyla gitmek ¡ale-#avlin ırak 

gitmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu  â™e (25) fi’l-er�i yu â™u ke-

nu+âfin yuhafu ey 7ehebe ev eb™ade fî 7ihâbihi ¡an�arîb  

bâb-ı evvelden biri (26) öte gidüb gelmek ve ol a çalmak 

ma¡nâsına da geldiği 7ikr olunur. 

    EEEE    ----    uuuu™iyyu™iyyu™iyyu™iyyu    (27) Nanın żammı ve hemzenin kesri ve yânın teşdîdiyle 

mu<â ab olmaġa Fâli+ kimseye ı lâ� (28) olunur  av™u ve 

7ehâb ma¡nâsınadır. Yu�âlu mâ bi’d-dâri  u™iyyun ey e+ade. 

    EtEtEtEt----tatatata    āāāāyuyuyuyu™™™™uuuu    Tefâ¡ül (29) vezninde ner< ziyâde pahâya çıkmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu te â™eti’l-es™âru i7â ġallet aFlî (30) 

te âye™et eydî. 

(31(31(31(31) F) F) F) FaaaaFFFFlü’lü’lü’lü’!!!!----!!!!ââââ™i’l™i’l™i’l™i’l----mmmmuuuu¡c¡c¡c¡ceeeememememettttiiii    

    EEEE!!!!----!!!!aaaa™™™™!!!!a™etua™etua™etua™etu    Zelzele vezninde 

70707070    Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!aaaa™™™™!!!!â™uâ™uâ™uâ™u    Selsâl vezninde (1) teke keçiye aşmak hengamında bağırmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu !a™!a™e’t-tîsu !a™!a™eten ve !a™!â™en (2) 

i7â nebbe ve üst dudaġı yarık olan  yâ<ûd ön dişleri olmayan 

kimse +urûfları (3) +a��ı üzre ta¡yinden �âFır olmaġla fehm 

olunmaz derecesinde geñzine çalarak tekellüm (4) eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu !a™!a™e’l-e¡lemu ve’l-ihtemmu i7â 

tukellimen bi-kelâmin lâ yefhem ve fîhi ġunnetun. (5) 

    EEEE!!!!----!!!!abababab™etu™etu™etu™etu    Xânın fet+i ve bânın sükûnuyla Fırtlan ve yelili �urt ta¡bîr 

olunan cânverin (6) dişisidir. Żab¡ ¡arca™ ma¡nâsına aFl 

nüs<ada vâ�ı¡ ¡arca™ kelimesi Fıfat-ı kâşifedir. (7) 
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Yürüyüşünde ¡arec oldığına binâ’en. 

    EEEE!!!!----!!!!arararar™u™u™u™u    Xânın fet+i ve rânın sükûnuyla  onmuş (8) Fuya dénür mâ-yı 

müncemid ma¡nâsına ki buz olacaktır ve şiddet-i berdden 

kupkurı (9) olmuş  opraġa dénür.  

    EEEE!!!!----!!!!amamamam™u™u™u™u    Xânın fet+i ve mimin sükûnuyla.  

    Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamamaaaa™™™™uuuu    Fet+ateynle. (10) 

    Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamamâ™uâ™uâ™uâ™u    Selâm vezninde.  

    Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamam™etu™etu™etu™etu    Ra+me vezninde FuFamak ¡alâ-�avlin pek (11) FuFamak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu !ami™e’r-raculu !am™en ve !um™en ve 

!imâ™en ve !am™eten mine’l-bâbi’i-r (12) râbi¡i i7â ¡a aşe 

evâşidu’l-¡a şi ve bir nesneye müştâ� ve ârz ve mend olmak 

ma¡nâsına (13) isti¡mâl olunur. Yu�âlu !ami™e ileyhi ey 

iştâka.  

    EEEE!!!!----!!!!imimimim™u™u™u™u    Xânın kesrile 7ikr olunan (14) ma¡nâlardan isimdir. ZuFuzluk 

+âletine dénür ve ârzu ve iştiyâ� ma¡nâsına olur ve żam™ (15) 

deve �ısmına bir kere Fu içdikden Fonra yâ<ûd Fuya 

götürüldükden Fonra ikinci (16) def¡ası meyânında mümted 

olan zamāna ı lâ� olunur ki ol va�te kadar Fusuzlıġı 

müddetdir. (17) ba¡ż üç ve dört günde bir suvarılub ve kimi 

beş ve altı günde on güne kadar (18) i¡tiyâd éderler. Hîn-i 

velâdetinden mevte kadar mümted olan zamana ı lâ� (19) 

olunur. Ve mine’l-evveli’l-me,el mā be�ā minhu’l-eżme™u’l-

<ımār ya¡ni anın zamân-ı +ayâtından (20) hemân ân-ı yesîr 

kalmışdır. Zirâ devâbb nev¡inde +ımârdan çabuk FuFayan 

+ayvân (21) yokdur.  

    EEEE!!!!----!!!!emiemiemiemi™™™™unununun    Ketif vezninde.  

    Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamamâ™nuâ™nuâ™nuâ™nu    ¡A şân vezninde Fusuz teşne (22) kişiye dénür. Mü™ennesi 
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zam™âedir sekrâne vezninde. Cem¡leri !ımādır !ānın kesrile. 

Bunda (23) !ânın żammıyla da câ’izdir lakin nâdirdir. 

    ElElElEl----mimimimi!!!!mmmmâ™uâ™uâ™uâ™u    Mi¡ âş vezninde ve murâdifîdir ki (24) Fusuz develer Fâ+ibi 

kişiye dénür. Güyâ ki develerinin Fusuzluğına kendüsi âlet 

(25) olmuşdur. Yu�âlu raculun mi!mârun ey mi¡ âşun ya¡nî 

7u ibilin ¡a âş ya¡ni 7u ibilin a¡ âş.  

    ElElElEl----memememe!!!!memememe™u™u™u™u    Ma�™ad vezninde (26) ism-i mekândır. ZuFayub Fusuz 

kalacak yere dénür. 

    EEEE!!!!----!!!!amamamamâ™etuâ™etuâ™etuâ™etu    Se+âbe vezninde (27) bir kimse bed-<ûy ve bed-mizâc ve 

denî  abi¡at olmaġla rufa�â ve müşârik ve hem-demlerine 

inFâf (28) ve ri¡âyeti �alîl ve zindegânî ve muâ¡şereti kelîl 

olmak +âletine ı lâ� olunur güyâ ki (29) kendi reyyân olub 

anları teşne-leb terk ve +arâret-i renc ve ġadr ile ma+reretü’l-

ekbād (30) éder. Te�ûlu a¡cebetni żamā™etu fulānen ey su™u 

+ul�ıhı ve lû™mi �eribetihi ve �ılletü inFāfihi limu<āli ihi.  

(31) 

    

71717171    

EEEE!!!!----!!!!umumumum™â™â™â™â    Sukra vezninde şol rüzgâra ı lâ� olunur ki beġâyet serd ve 

issi (1) ve yâbis esüb aFla ru ûbet ve tenfîs ve mülâyemeti 

olmaya. Yu�âlu rî+un !um™â +âratun ¡a şen (2) ġayru 

leyyinetin. 

    ElElElEl----memememe!!!!memememe™™™™iiii    Mevlevî vezninde mâ-yı ma ar ile sa�y olunan mezrû¡a 

dénür. Mas�avî (3) mu�âbilidir ki a�arFu ile sa�y olunan  

mezrû¡adır ve işbû meżmā™a ve mas�ava laf!ları (4) !amâ’ ve 

sa�y kelimelerinden maFdar-ı mîmîlerdir yâları nisbiyyedir. 

 

    ElElElEl----iiii!!!!mmmmâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin kesrile (5) FuFatma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

i!mâ™ehu ey ¡a  aşehu. Ve atı tażmîr eylemek ma¡nâsına 

isti¡mâl (6) olunur ki bir ma+all-ı ba¡îde ılġâr yâ<ûd çapla 

gidicek oldu�da çend-rûz a�dem atın (7) yemini ve Fuyunı 
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tedrîcle ta�lîl édüb ve her-bâr gezdirerek  âvından düşürüb 

+arbî (8) eylemekden ¡ibâretdir. Yarandırmak ta¡bîr olunur. 

Yu�âlu i!me™e’l-feras i7â �amruh. 

    EEEE    ----tetetete!!!!mimimimi™etu™etu™etu™etu    (9) Tef¡ile vezninde e!mâ’ ma¡nâlarınadır. Yu�âlu !ame™ehu 

te!mi™eten i7â ¡ateşehu ve !ame™e’l-fersa i7â  (10) �amruh. 

    EEEE!!!!----!!!!imimimimâ™uâ™uâ™uâ™u    Kitâb vezninde !ami’ kelimesinin cem¡idir ki 7ikr olındı bu 

ma¡nâdandır ki (11) ¡arablar bir atın gövdesinde olan aşı�ları 

ve ek ve oyna� yerleri etlü ve ru ûbetlü olmayub (12) ke7ālik 

süst ve sölpük olmayub metîn ve müsta+kem olsa on füFûF 

hâ7e’l-ferasu (13) li-!imâ™in dérler leyset bira+letin 

le+imetin ma¡nâsına zirâ perverde olan şehrî atları dâ¡imâ 

(14) perverişle gövdesi le+îm ve mufâFıl ve ¡ażâsı süst olub 

Tâtâr ve bedevî ve ¡askerî (15)  â’ifesinin âtları ve Faf-ı 

mezbûr üzre olmaġla her ne �adar mesâfe-i ba¡îdeye ılġâr 

eylese (16) aFlâ vehn ve fütûr ile fürûmânde olmazlar. 

    EEEE!!!!----!!!!avavavav™etu™etu™etu™etu    Xânın fet+i ve vâvın sükûnuyla (17) a+ma� ve sebük-maġz 

kişiye dénür.  

    EEEE!!!!----!!!!ayayayay™etu™etu™etu™etu    Xanın fet+i ve yânın sükûnuyla !av™ ma¡nâsınadır (18) 

Yu�âlu huve !av™etun ey a+ma�un. 

    EtEtEtEt----tatatata!!!!yyyyî™™™™    Tef¡îl vezninde bir kimseyi maġmûm ve mükedder (19) 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu !ay™ehu te!yî™en i7â 

eġemmeh. (20) 

FaFaFaFaFFFFllllüüüü’’’’llll----¡¡¡¡AynAynAynAyn    

    ElElElEl----¡¡¡¡ibibibib™u™u™u™u    ¡Aynın kesri ve bânın sükûnuyla yüke dénür. Vaml 

ma¡nâsına (21) ve mu la�â ağır nesneye dénür ve yük 

dengine dénür. ¡Idl ma¡nâsına ve mi,l ve na!îr ma¡nâsınadır. 

(22) Bu ma¡nâda ¡aynın fet+iyle de câ’izdir.  

    ElElElEl----¡¡¡¡abababab™u™u™u™u    ¡Aynın fet+iyle güneşin żiyâ ve pertevine dénür. (23) Yu�âlu 

ra™eytuhu bi-¡ab™i’ş-şemsi ey bi-�iyâ™ihâ ve yu�âlu ¡abun 
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kedemun ya¡ni ma¡nâ-yı mezbûrda mu¡tell olara� (24) ¡abu 

da<i lüġatdir. Dem ve yed gibi â<iri ıs�â  olunub ¡abu’ş-şems 

da<i dénür.  

    ElElElEl----¡ab™u¡ab™u¡ab™u¡ab™u    (25) Ke!ālik ¡aynın fet+i ve bânın sükûnuyla bir nesneyi 

düzüb �oşub +âżır ve âmâde eylemek (26) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ¡abe™’l-metâ™u ve’l-emru ¡ab™en mine’l-bâbi’,-,âli,i 

i7â hey™eh ve ¡askerî yoluyla (27) yaFayub tertîb techîz 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ¡abe™e’l-ceyşu i!â cehezeh ve 

dehen ve  ayyîb (28) ma�ûlesinin eczâlarnı terkîble ¡amele 

götürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ¡abe™e’ - ayyibu i7â Fane™ahu 

(29) ve <ale ahu ve iş işlemek ma¡nâsınadır. Te�ûlu mâ 

e’bre™e bihi ey mâ asna™a ve �ayırma� mübâlât (30) 

ma¡nâsınadır. Te�ûlu mâ e™be™e bi-fulânin ey mâ ebâluh. 

    EtEtEtEt----tatatata¡¡¡¡bibibibi™etu™etu™etu™etu    Tef¡ile vezninde. 

    

72727272    

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tatatata¡¡¡¡bbbbî™u™u™u™u    (31) Tef¡îl vezninde ¡ab™ ile iki ma¡nâ-yı evvelde murâdifdir. 

Yu�âlu ¡abe™e’l-metâ™u ve’l-emru ta™bi¡eten (1) ve ta¡bî™en i7â 

hey™ehu ve yu�âlu ¡abe™e’l-ceyşu i7â cehezeh. Bunlar da 

mu¡telde da<i lüġatdir. 

    ElElElEl----¡¡¡¡ababababâ™uâ™uâ™uâ™u     (2) Se+âb vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----¡¡¡¡ababababâ™etuâ™etuâ™etuâ™etu    Hayla yüñden ma¡mûl ma¡rûf libâsdır ki Türkî’de aba ta¡bîr 

(3) olunur. 3ır�a-yı Fûfiyye ve cübbe-i peşmiyeden i¡bâretdir 

ve ¡abâ™ se+âb vezninde a+ma� ve ,e�îl (4) ve nâdân ve nâ-

tırâş kimseye ı lâ� olunur. Cem¡i a¡bi™e gelür ecvibe 

vezninde. Yu�âlu huve (5) ¡abâ™un ey a+ma�un ,e�îlun ve 

<ammun. 

    ElElElEl----mamamama¡¡¡¡bebebebe™etu™etu™etu™etu    Miknese vezninde +ayż paçâvrasına dénür.  

    ElElElEl----mamamama¡¡¡¡bebebebe™u™u™u™u    (6) Ma�¡ad vezninde  arî� ve me7heb ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

lâ ye™rifu ma¡be™eten ey mezhebeh. 
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    ElElElEl----¡¡¡¡itbāitbāitbāitbā™™™™eeee    (7) İfti¡âl vezninde namâzsız olan +âtun bez  utunma� 

ma¡nâsınadır. İ+tişâ’ gibi. Yu�âlu i¡tebe™eti’l- (8) +â™i�u i7â 

i+teşe™et. 

    ElElElEl----¡¡¡¡indeindeindeinde™vetu™vetu™vetu™vetu    Aynın kesrile fin¡alve vezninde bir <uFûF-ı çetin (9) ve 

paçârız ve  olaşı� ve pîç-â-pîç olma� +âletine dénür ¡usr ve 

iltiv ā™ ma¡nâsına ve firîb ve fend (10) ve <adî¡a ma¡nâsınadır 

ve ġıl!e  ve cefve ma¡nâsınadır ki bir nesne �alın ve �aba ve 

ya�ışı�sız (11) ve bî-üslûb ve endâm olma�dan i¡bâretdir ve 

cür’et ve i�dâm Fâ+ibi adama dénür ve keyd ve mekr (12) 

ma¡nâsınadır ve ulu beliyyeye dénür. Edhâ ed-devâhî 

ma¡nâsına ve mine’l-me,el İnne ta+te (13)  arî�atike li-

¡inde™vetin ve  arî�a  ânın ve râ-yı müşeddedenin kesrile 

sükûn ve sükût ve re<âvet (14) ma¡nâsına olmaġla senin 

böylece epsem ve <amûş  urmañ tehi değildir. Elbette 

żımmında bir mekr (15) ve dâhiye i+dâ, ideceğin der-kârdır 

démekdir. Mażreb-i me,el ma¡kûmdur. 

    ElElElEl----¡¡¡¡indeindeindeinde™™™™vvvvuuuu    (16) Hâsız bu da<i cür’et ve i�dâm Fâ+ibi kimseye dénür. 

Yu�âlu huve ¡inde™vu ve ¡inde™vetun (17) ey mu�addemun 

cerî™un. (18) 

FaFaFaFaFFFFlü’lü’lü’lü’l Aynl Aynl Aynl Ayn™™™™i’li’li’li’l----MuMuMuMu¡¡¡¡cemeticemeticemeticemeti    

    ElElElEl----ġġġġââââġġġġāāāā™u™u™u™u    ¡Avāhı�-ı cebeliyye âvâzelerine dénür ve ¡avāhı� ¡uvhu� (19) 

lafżının cem¡idir. Naġ �ırlanġıcına ve ġammaz �arġaya 

dénür. Te�ulu semi™tu’l- (20) ġâġâ™e ey savtu’l-™avâhi�i’l-

cebeliyyeti lafżı Fıfat-ı kâşifedir.  

    ElElElEl----ġġġġabababab™™™™uuuu    (21) Ğaynın fet+i ve bânın sükûnuyla bir nesneye �aFd ve 

mübâşeret eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ġabe™elehu (22) ve 

ileyhi ġabe™en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â �aFade. 

    ElElElEl----ġġġġidididid����iiii™™™™uuuu    Ġaynın ve �afın kesrile zibric vezninde (23) yımur anın 

dâ<linde beyâżına yapışı� olan yuf�aca zâra dénür. ¡alâ-
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…avlin yımur anın (24) beyâżına dénür ki ekl olunur. 

                                                                        

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

73737373    

ElElElEl----ġġġġarararar����aaaa™™™™etuetuetuetu    De+race vezninde yımurta tavukdan hemân (25) 7ikr olunan 

ince zâr ile çıkmak ma¡nâsınadır ki üst kabuğu olmayub 

yalñızca ol (26) zâr i+â a eylemiş ola. Tavuğun 

�uvvetsizliğinden yâ<ûd â<er ¡ârażdan nâşi olur (27) Yu�âlu 

ġar�a™etu’l-bey�ate i7â <aractu ve ¡aleyhâ �aFruha’r-ra�î� ve 

 âvu� vech-i me7kûr (28) üzere yımu lama� ma¡nâsınadır ki 

henüz kemâle varma�sızın vaż¡ idüb yâ<ûd ba¡da’l-vaż¡ (29) 

birûnuyla Foymasından olur. Yu�âlu ġar�a™eti’d-decâcetu i7â 

fe¡alte bi- bey�ihâ. Mü™ellif (30) işbu ġar�a™ mâddesinin 

hemzesini aFliyye i¡tibâriyle burada 7ikr idüb lakin ġar� (31) 

mâddesi 7eylinde Cevherî’yi ta< i’e ile hemzesinin zâ’id 

oldığını imżâ ve ta�rîr (1) ġar�a™eti’d-decācete bi-beyżatihā 

ey bażethā ve leyseleha �ışrun yābisin i¡bâretiyle tefsîr 

eylemekle (2) kelâmını mahall-ı ta¡ârruż oldığı ġayr-i 

setîrdir.  

(3) Fa(3) Fa(3) Fa(3) FaFFFFlü’llü’llü’llü’l----FeFeFeFe™™™™    

    ElElElEl----fefefefe™™™™fefefefe™™™™uuuu    PaFr ile fedfed vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----fefefefe™™™™ffffâ™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde hîn-i (4) tekellümde fâ’ +arfini çok söyleyen 

pepeyi kimseye dénür. Ya¡ni ıż ırârî fâ ile tekellüme (5) 

lisânı çok çok mâ’il ola ki iki +arfde çalınur ola. Yu�âlu (6) 

raculun fe™fe™e ve fe™fâ™ ey muraddidu’l-fâ™i ve muke,,iruhu 

fî kelâmih. 

    ElElElEl----fefefefe™™™™fefefefe™™™™eeee    Zelzele vezninde tekellümde (7) fâ’ +arfini çok söylemek 

üzere pepeyi olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu fîhi fe™fe™etun ey 

ġalebetu’l- (8) fâ™i ¡alâ lisânihi. 

    ElElElEl----febfebfebfeb™™™™etuetuetuetu    Fânın fet+i ve bânın sükûnuyla şol sağanaklı yağmurdur ki 

(9) bir sâ¡at yağub Fonra sâkin ola ek,eri yaz eyyâmında 
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olur.   

    MāMāMāMā----fetefetefetefete™™™™eeee    Tâ-yı fev�ıyenin (10) +arekât-ı ,ülâ,iyle ki fî’l-aFl bâb-ı 

,ülâ,iden ve râbi¡ ve <âmisdendir ve bu ef¡âl-i nâ�ıFadandır 

ki (11) +ade,-i delâleti meslûb olub hemân zamâna dâll ve 

<aber-i manFûbla isti�lâl ve istikmâle (12) mu+tâc olan 

ef¡âldendir. Mâ zâle ve mâ bara+a ma¡nâsınadır ki keynûnet-

i dâ’imeyi müteżammındir (13) ve bunda eşher olan tânın 

kesriledir ki fi’l-aFlî bâb-i râbi¡dendür.  Yu�âlu mâ futi™e bi-

7ikrihi (14) ey mâzâle ye7kuruhu ya¡ni anı dâ’ima 7ikr éder 

oldı ve bunda hemze ile mâ efte™e da<i (15) lüġatdir ki ef¡âl 

bâbındandır. Yu�âlu mâefte™e ye7kuruh lüġatdir ve bunların 

mâddesi fet™ (16) kelimesidir ki fânın fet+i ve tânın 

sükûnuyladır. Bir nesneden ferâġat idüb bi’l-külliye 

unutma� (17) ma¡nâsınadır. Yu�âlu futi™e ¡anhu fete™en 

mine’l-bâbi’r-râbi¡i i7â nesiyehu ve in�ada™ ¡anhu ey inkefe 

(18) ve ba¡żlar i¡ndinde mâdde-i mezbûre hemîn nefy ve 

inkâra ma+FuFdur müsbeten isti¡mâl olunmaz (19) zirâ mâ 

zâle ve mâ beri+a muradifî olmak ma¡nâ-yı nefy ile Fûret-

pe7îr olur ve eğer âdât-ı (20) nefyden mücerrede 7ikr olunur 

ise elbette niyetde i¡tibâr olunur hatta A¡rablar âdât-ı nefyi 

(21) ha7f ve niyetde ta�dîr ile isti¡mâl éderler ve minhu 

�ale’l-Te¡alî [Ta’llâhi tefte™u te7kuru Yûsufe] (22) El-ayetü 

ey mâteftâ™u ve fete™e fi™lun  ammun me™<u7u olarak kırmak, 

kesr ma¡nâsınadır. Yu�âlu fete™ehu™l (23) fete™e mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â kesrehu ve söyündürmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu fete™e ey i fâ™eh bu ma¡nâlar (24) İmâmun’n-Na+u 

İbn-i Mâlikden men�ûldür. Cem¡u’l-luġâti’l-Müşkile nâm 

kitâbda îrâd ve İmâm Ferrâ’ya (25) ¡azv ve isnâd eylemişdür. 

Za+î+ ve Fevâbdır. Ebu Hayyân Endülüsî ve sâ’ir ba¡ż a¡lâm 
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ġala  (26) idüb İbn-i Mâlikî taġlini eylemişlerdir. Menşe-i 

ġala ları mâdde-i âtîdir ki fe-,e™ mâddesidir ya¡ni (27) ,e-yi 

mü,elle,e ile fe,e™ mâddesinden muF+af olmak zu¡m 

eylediler. 

        

    

    

    

    

    

    

    

74747474    

ElElElEl----fefefefe,,,,™™™™uuuu    Fânın fet+i ve ,e-yi (28) mü,elle,enin sükûnuyla ġażabı def¡ 

ve teskîn eylemek ma¡nâsınadır ki ma¡nâ-yı âtîden 

me’<û7dur (29) Yu�âlu fete™e fulânuni’l-ġa�abe fe,™ mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â sekenehu ve keserahu ey +iddetuhu ve fe,™e 

ve fu,û. (30) �u¡ûd vezninde tencerenin kaynaması sâkin 

kalmak ma¡nâsınadır. Yu�ālu fe,e™e’l-�ıdru fe-,e™ ve fu,û™en 

(31) i7â sekene ġaleyânuhâ ve bârid nesneyi ıFıtmaġla 

bürûdeti kesr ve teskîn eyleseler fe,e™e’ş-şey™u (1) dérler. 

Siñen yerde  bi’t-tes+în ma¡nâsına ve bir nesneyi bir 

kimseden men¡ ile ferâġat éttirmek (2) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

fe,™u’ş-şey™i ¡anhu i7â kefehu ve ġaleyân üzere olan süd 

köpüklendikden Fonra (3) yüzünde olan köpük pârelenüb 

Foğuşmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu fe,™u’l-lebeni i7â aġlâ 

fe’rtefi¡ lehu (4) zebedu ve  a� a™a. 

    ElElElEl----ifififif,,,,â™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle yorılub fürûmânde ve bî-tâb olmak 

ma¡nâsınadır. (5) Yu�âlu if,e™e’r-raculu i7â a¡yâ ve fetr ve 

bir nesne sükûnet bulmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu if,e™e’l-

+arru (6) i7â sekene ve i�âmet eylemek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu if,e™ bi’l-mekâni i7â e�âme ve <asteyi terletmek içün 

(7)  aşları �ırdı�dan Fonra üzerlerine Fu süzüp ba¡dehu 

<asteyi ol  aşlar üzere (8) yaturma� ma¡nâsınadır ki Â¡râb 

¡âdetleridir zirâ bâdiyede +amâm olmaz ve bu ma¡nâ yine 

teskîn (9) ma¡nâsına raci¡dir. Yu�âlu if,e™u li’l-merî�i ey 

a+mû hicâreten ve raşev (10) ¡aleyhe™l-mâ™ fâkib ¡aleyhe™l-

vec¡ le-ya¡ri�u.  
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    ElElElEl----fecfecfecfec™™™™uuuu    Fenin fet+i ve cimin sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----fucfucfucfucâ™â™â™â™etuetuetuetu    Fenin żammı (11) ve elifin meddiyle nâgihânî çıkagelmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu feuce™ehu ve fece™ehu fec™en ve 

fec™eten mine’l-bâbi’r- (12) râbi¡i ve’,-,âli,i i7â heceme 

¡aleyhi ve fece™ fenin fet+i ve cimin sükûnuyla cimâ¡ 

eylemek ma¡nâsınadır. (13) Yu�âlu feci™el-mer™etu fec™en 

mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â câmi¡i-hâ.  

    ElElElEl----

mufmufmufmufââââcececece™™™™etuetuetuetu    

Müfâ¡ale vezninde. (14)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----ifticifticifticifticâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde bunlar da ânsızın érişmek ve Fataşma� 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (15) fece™ehu mufâce™eten ve’ftece™ehu 

ifticâ™ bi-ma¡nâ fece™h. 

    ElElElEl----fucfucfucfucâ™â™â™â™etuetuetuetu    Fenin żammı ve elifin med ile maFdardır ki (16) 7ikr olındı 

ve isim olur. Ânsızın ¡ale’l-ġafle çıkagelen şeye dénür ve 

Fucâ™e Pu râ (17) nâm şâ¡irin pederi ismidir.  

    ElElElEl----fecefecefecefece™™™™u u u u     Fet+ateynle devenin karnı büyük olmak ma¡nâsınadır (18) 

Yu�âlu fece™eti’n-nâ�tu fec™en mine’l-bâbi’r-râbi¡i i7â 

¡a!mun ba nihâ. 

    ElElElEl----mufmufmufmufââââcicicici™™™™uuuu    Mimin żammı (19) ve cimin kesrile arslana ı lâ� olunur . 

    ElElElEl----findfindfindfindâ™â™â™â™etuetuetuetu    Fenin kesriyle baltaya dénür (20) fâs ma¡nâsına cem¡i 

fenâdîd gelür ġayr-i �ıyâs üzre ama finde’ve mâddesi ki (21) 

vavıyladır. Fend mâddesinde me7kûrdur. 

    ElElElEl----ferferferfera™ua™ua™ua™u    Mehmûza-yı ma�Fûrâ cebel vezninde. (22)  

    

    

    

    

    

    

Ve’lVe’lVe’lVe’l----ferferferferâ™â™â™â™uuuu    Se+āb vezninde yaban eşeğine dénür. Vımāru’l-va+ş 

ma¡nāsına ¡alâ-�avlin (23) yaban eşeğinin gencine dénür 

cem¡i efrā™ gelür ki cem¡-i �ılletidir ve firâ™ gelür fenin (24) 

kesriyle ki cem¡-i ke,retdir ve minhu’l-me,el [kullu’F-

Faydefî cevfu’l-fera™i] ey kulluhu dunehu fera’l-feża (25) 
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burada hemzeden mücerreddir zirâ kelâm-ı mezbûr me,el 

olub ve me,eller va�f a<îr üzere (26) mevżûa¡dır ve ma¡nâsı 

ve cümle şikâr +ımâr-ı va<şi derûnunda mündericdir 

démekdir. Menşe’ (27) budur ki bir gürûh Fayyâdlar şikâra 

çıkup kimi <ar-gûş kimi âhû ma�ûlesi +ayvânlar (28) Fayd 

ve birisi bir yabân eşeği şikâr idüb sergerdelerine 

götürdükde ol +urdeleri (29)  ar+ ve yabân eşeğini a<7 

isti+sân éderek kelâm-ı mezbûrı îrâd eyledi güyâ ki (30) 

ekber-i Fayd olmaġla mecmûa¡nın ma�âmında olmuşdur. 

Ba¡dehu ke,îr ma�âmına �â’im olan bir şey (31) ¡a!îm 

+a��ında �arb eylediler. Mü’ellif kullehu dune i¡bâretiyle 

tefsîr eylemekle ġayrılar anın (1) mertebesine vâFl ve ânda 

olan ke,ret-i la+m sa’irede +âFıl değildür démek (2) 

mu+temeldir. 

    ElElElEl----ferferferferî™™™™uuuu    Emîr vezninde ferî lafżında lüġatdir ki a¡cayib ve ġarîb 

nesneye dénür. (3) Yu�âlu emrun feri™un ey fera ve bu 

mu¡tell bâbında da<i mersûmdur. 

    FFFFeraeraeraera™™™™    Fet+ateynle Yemen’de (4) bir cezire adıdır. 

    ElElElEl----fesfesfesfes™™™™uuuu    Fenin fet+i ve sinin sükûnuyla libâsı yırtub pârelemek (5) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu fes™u’,-,evbu fes™en mine’l-bâbi’,-

,âli,i i7â şi��ah ve değnekle ar�aya urma� (6) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu fusi™e fulânen i7â �arabe !ahruhu bi’l-¡a,a ve men¡ 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu fusi™e (7) fulânen ¡anhu i7â 

mene ¡ahu. 

    EtEtEtEt----teftefteftefsî™™™™uuuu    Tef¡îl vezninde bu da<i libâsı yırtma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

(8) fes™u’,-,evbi tefsî™en i7â şi��ah. 

    EtEtEtEt----tefesstefesstefesstefessü™™™™    Tefe¡¡ül vezninde libâs yırtılma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu (9) 

fes™u’,-,evbi fetesfe™en ey teşa��a� ve bir kimsenin ar�asına 

değnekle urma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu (10) tefesse™ehu ey  
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�arabe !ahruhu bi’l-¡aFâ ve bir maraż ve ¡illet nâse yayılub 

¡âm ve şâmil olma� (11) ma¡nâsınadır. Yu�âlu tefesse™e 

fîhim el-mera�u i7e’n-teşera.  

    ElElElEl----fesefesefesefese™™™™uuuu    Fet+ateynle göğüs çakub ar�a (12) içre olmak vechile 

�anbûr olmak baza< ma¡nâsınadır ¡ale-#avlin göğüs çıkık ve 

göbekle (13) kaFı� arası bir  arafa  oġrı yumrı ve  omalac 

olmak yâ<ûd meşî +âletinde güyâ ki (14) ma�¡adını iki 

cânibe burub döndürür gibi çalkıyarak yürür olmak yâ<ûd 

oturdukda (15) �ıyâma za+met ve meşa��atle kâdir olmak 

yâ<ûd bel kemikleri iki �aynâ� aralarına girmekle (16) arka 

baFık ve çökük olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu fesi™e’r-raculu 

fes™en mine’l-bâbi’r-râbi¡i icâ (17) kâne efse™e.  

    ElElElEl----efseefseefseefse™™™™eeee    A+mer vezninde 7ikr olunan Fıfat üzere olan kişiye dénür. 

(18) Yu�ālu raculun efse™e ey ebza< eville7i <areca Fadruhu 

ve nete™et <atletuhu eville7i i7ā meşa (19) ke™ennehu yuci¡u 

ussuhu ev men i7ā �a¡ade lā-yeste i¡u en ye�ûme ilābi-ce+din 

ev men da<ale Fulbuhu fî (20) ve rekeyhi.  

    ElElElEl----mefsûmefsûmefsûmefsû™™™™    Mechûl vezninde şol kimsedir ki dibini döndirüb çalkayarak 

yürür (21) ola.  

    EtEtEtEt----tefeşştefeşştefeşştefeşşuuuu™™™™uuuu    Şın-ı mu¡ceme ile tefe¡¡ül vezninde tefessü’ lafżında lüġatdir 

ki bir maraż cümleye (22) yayılub şâmil olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu tefşe™e fîhim el-mera�u i7e’n-teşera.  

    ElElElEl----feşfeşfeşfeş™™™™uuuu    Fenin (23) fet+i ve şının sükûnuyla ululanmak fa<r ve zehv 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu feşe™e’r-raculu efşe™en mine’l-bâbi’,- 

(24) ,âli,i i7â fe<ara.  

    ElElElEl----ifşeifşeifşeifşe™™™™uuuu    Hemzenin kesriyle bir kimse büyüklenmek istikbâr ve ta¡!im 

(25) ma¡nâsınadır. Yu�âlu efşe™e’r-raculu efşe™en i7e’s-

tekbera ve ta¡!ame. 

    EtEtEtEt----tefeşştefeşştefeşştefeşşuuuu™™™™uuuu    Tefe¡¡ül vezninde (26) bir kimseyi mas<aralıġa alub hezl ve 

istihzâ eylemek ma¡nâsınadır. Te�ûlu (27) if�a™ethu ey 
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e ¡amtuhu ¡inde’l-ba¡�i.  

    ElElElEl----ifififif����â™â™â™â™uuuu    4ād-ı mu¡ceme ile ikrâm vezninde it¡ām eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tefşe™e bihi i7â se<ara (28) minhu. Bu 

mâddede Favâb olan �âfile-yi a�żâ’ olmakdır  

    

    

    

    

    

    

76767676    

ElElElEl----fafafafa    ™™™™uuuu    (29) Fenin fet+i ve  ânın sükûnuyla +a â’ kelimesinde cemî¡ 

ma¡nâlarında muradifdir ve +a â’ +â-yı (30) mühmele iledir 

nete ki mev�i¡inde 7ikr olındı Yu�âlu fe a™ehu fe ™en mine’l-

bâbi’,-,âli,i ey +ata™ehu (31) fî me¡ânîhâ ve fe ™ bir nesneyi 

ufatmak ve <urd <aş<âş eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

fe ™u’ş-şey™u (1) fe ™en i7â şed<uhu ve bir kimseye <oşlanub 

+a! eylemediği iş eylemek ya ol ma�ule işde bulunmak (2) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu feta™el-�avmü i7â rakkebehüm bi-mâ 

lâ-yu+ibbun ve deveye pek aġır yük yüklemekle belini (3) 

baFdırmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu fe a™e !ahru bi-ġayrihi 

fe ™an i7â +amale ¡aleyhi +amlen ,e�ılen fâ me™enne  (4) ve 

da<ale.  

    ElElElEl----fefefefe    a™ua™ua™ua™u    Fet+ateynle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----fufufufu    ™™™™aaaatutututu    Cür¡a™ vezninde arka içeri girüb göğüs (5)  aşra çıkmak 

vechle olan �anbûrlu� +âletine dénür ve fe!a’ fet+ateynle 

ma¡nâ-yı mezbûreden (6) maFdar olur Yu�âlu fe â™e’r-raculü 

fet™an mine’l-bâbi’r-râbi¡i i7â da<ale !ahruhu ve <arece  (7) 

Fadruhu ve fe ™an yaFFı burunlu olmak ma¡nâsınadır. Fa as 

gibi. Yu�âlu fe i™e’r-raculü i7â fe âse. (8) 

    ElElElEl----efefefef    aaaa™™™™uuuu    A+mer vezninde arkası girüb göğsü çıkmış olan �anbûra 

dénür (9) ve yaFFı yayvân burunlu kişiye dénür. Ef as 

ma¡nâsınadır. 

    EtEtEtEt----teftefteftefââââ    uuuu™™™™    Tefâ¡ül vezninde (10) göğüs  aşra çıku arka içeri girmek 

tefâü¡s ma¡nâsınadır ¡ale-#avlin bu tefâü¡sden (11) eşid olur 

Yu�âlu tefâ e™e’r-raculü i7â te�â™ase ev eşeddü minhu ve 
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girülenmek te’ehhür ma¡nâsınadır. (12) Yu�âlu tefâ e™e ¡ânhu 

i7â te™e<<era ve Favaşdan kesr ve hezîmetle girü dönmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu  (13) tefâ e™e fülânun ¡anhüm ba¡de mâ 

+amele i7ân kesera ve race¡a ¡anhum. 

    ElElElEl----ifififif    â™â™â™â™uuuu    Hemzenin (14) kesrile i ¡âm eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ef a™ehu ey e ™amehü™ ve çok cimâ¡ eylemek ma¡nâsınadır. 

(15) Yu�âlu ef a™e’r-raculu i7â câme¡a ke,îran  ve +oş-<ûy 

iken bed-<ûy olmak ma¡nâsınadır. (16) Yu�âlu ef a™e 

fülânun i7â sâ™e <al�ahu ba¡de +asinin ve bir kimsenin mâl 

ve menâlini firâvân olub (17) ,ervet ve sâmân Fâhibi olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ef a™e’r-raculu i7â’t-tese¡at +alehu.  

    ElElElEl----fefefefe����™™™™uuuu    (18) Fenin fet+i ve �afın sükûnuyla gözi ve bedende !uhûr 

iden sivilce ve çıban ma�ûlesini (19) Foyub düşmek yâ<ûd 

urub dürtmekle ya oymaġla çıkarmak ¡ale-#avlin gözi kör 

(20) eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu fe�â™e’l-¡aynu ve’l-

be,ratü ve na+vehâ fe�â™e mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â keserahe 

(21) ev �al¡ahâ ev yu+i��ahe  ve fiân kimse <ışm ve 

ġażabını teskîn eyledi dicek perde fe�a™e (22) nâ!ariye dérler 

Yu�âlu fe�â™e na!ireyhi ey e7hebe ġa�ebehe.  

    EtEtEtEt----teftefteftef����iiii™™™™etuetuetuetu    Tef¡ile vezninde bu da<i (23) göz çıkarmak fe�â’ 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu fe�â™e’l-¡aynu tefa��aetün bima¡nâ 

fe�â™eha. 

    ElElElEl----infiinfiinfiinfi����â™â™â™â™uuuu    İnfi¡âl (24) vezninde.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----tefatefatefatefa��������uuuu™™™™    Tefe¡¡ül vezninde göz çıkmak ve yâre ve çıbân ma�ûlesi 

dişlemek ma¡nâsınadır. (25) Yu�âlu fe��ahâ feinfe��â™e ve 

tefa��a™e. 

    ElElElEl----fufufufu����ûûûû™™™™    Pu¡ûd vezninde çâyır ve sâ’ir nebât �ıFmı yağmurdan (26) 

yâ seyl Fuyundan âlûde ve toz  opra� olmaġla devâbb ve 

mevâşî ekline Falâ+iyetden (27) kalmak ma¡nâsınadır. 
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Yu�âlu fe�â™et’il-beha fe�av™ü i7â terabbehe’l-me aru ve’s-

sîlü felâte’k-külhel yevme (28) ve beha. Vablin vezninde 

Fıbyânın pisi pisi dédikleri kılçıklı nebâtdır ki kedi otı ta¡bîr 

(29) olunur. 

    ElElElEl----fefefefe����™™™™uuuu    Fenin fet+i ve �afın sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----füfüfüfü����™™™™etuetuetuetu    Cür¡a™ vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----fufufufu����â™â™â™â™etuetuetuetu    (30) Fenin żammıyle hemze vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----fefefefe����aaaa™™™™etuetuetuetu    Fet+âtle.  

    

    

77       77       77       77       

Ve’lVe’lVe’lVe’l----ffffââââ����iyiyiyiyâ™â™â™â™uuuu    Pafın kesrile sâbiyâ™ (31) ma¡nâsınadır ki ¡avretde oğlân 

yatağı dédikleri deridir ki yeni tevellüd éden veledin başında 

(1) çıkub veledin başından şı�� éderler yâ<ûd yuf�a deridir 

ki veledin burnı üstünde (2) olur. Eğer ber- araf eylemeseler 

veled buñalub helâk olur. Ebe kadınlar çocuk ni�ablu (3) 

 oġdı deyü éş yayarlar ve fe�’ fenin fet+i ve �afın sükûnuyla 

<ul�ı oyma çukura (4) dénür ki  aşlarda ve kayalarda ve ba¡ż 

pek yerlerde olub anda Fu müctemi¡ olur. Türkî’de (5) �af 

ta¡bîr olunur ve fe�’ bir mevżi¡ adıdır. 

    ElElElEl----fufufufu����™™™™a    Sukre vezninde şol nâ�adır ki (6) +a�vehu ¡illetine uğramış 

ola ve +a�vehu deveye ma<FûF bir ¡illetdir ki iFâbet éden 

deve (7) bevl b¡ardan mün�a i¡ olur ve gâh olur ki la+m ve 

¡urû�ı müntefi< olub yarılur ve ba¡żâ (8) şiddet-i intifâ<ından 

işkenbesi yerinden kopar. 

    ElElElEl----fefefefe����î™™™™uuuu    Emîr vezninde 7ikr olunan (9) +a�vehu ¡illetine uğramış 

erkek deveye dénür. Bi¡aynihi maraż-ı mezbûre de dénür 

(10) ve fe�ı™u ma¡nâsınadır ki ba¡ż kayalarda ve pek yerlerde 

olan <ul�ı oyma çukura dénür (11) anda Fu érkilür. 

    ElElElEl----iftiiftiiftiifti����â™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde pâbuşcı ve sarâc ve meşkdüz ma�ûlesi (12) 

bir nesne dikerken metîn ve mu+kem olmak içün iki taraflu 
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dikiş yerlerine vaż¡ olunan (13) mîşîn parçaları aralıġına bir 

parça da<i vaż¡ idüb üzerinden bir dikiş da<i çekmek (14) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ifte�â™e’l-<arazu i7â ¡âda ¡aleyhi 

vece¡ale beyne’l-keliteyni kelîten u<ra. (15) 

    ElElElEl----mufmufmufmuf����aaaa™™™™eeee    Mu+dese vezninde derelere ı lâ� olunur. Evdiye ma¡nâsına 

zemini şı�� étdikleriçün (16) pes muf�a™e bir dereye ı lâ� 

olunur.  

    ElElElEl----felfelfelfel™™™™uuuu    Fenin fet+i ve lâmın sükûnuyla bir nesneyi (17) fesâda 

vérüb tebâh eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu felâ™un fellen 

mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â efsedehü. (18) 

    ElElElEl----fenefenefenefene™™™™uuuu    Fet+ateynle çokluk ke,ret ma¡nâsınadır. Yu�âlu mâl™un 7ü 

fenne™ün ey ke,ratün. (19) 

    ElElElEl----fenfenfenfen™™™™uuuu    Fenin fet+i ve nunun sükûnuyla gürûh ve cemâa¡t 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu câ™e fennün minhüm ey cemâ¡atün. 

(20) 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

ElElElEl----feyfeyfeyfey™™™™uuuu    Fenin fet+i ve yânın sükûnuyla ibtidâ güneşlik olub 

Fonradan yürimekle güneşliği (21) nes< ve izâle éden 

gölgeye dénür. Şâri+ dér ki fey™ kelimesi fî’l-arż rücu¡ (22) 

ma¡nâsına maFdardır. Bu münâsebetle ehl-i ta+�î� zevâlden 

Fonra olan gölgeye ı lâ� étdiler. (23) Bir cânibden bir cânibe 

ric¡ati içün ve !ıll-ı �abl-ez-zevâl olan gölgeye ta+FîF 

eylediler (24) ba¡żlar !ıll-ı setr ma¡nâsına olmaġla cemî¡-i 

ev�âtda olan gölgeye ı lâ� eylediler pes (25) buna göre fey™ 

mefhûmdan e¡amm olur +atta derede meşruhdur ki ba¡żların 

celestü fî (26) fey™i’ş-şecereti �avli ġala dır. Zavâb olan fî 

!ılli’ş-şecereti démekdir. Zirâ fey™ rücû¡ (27) ma¡nâsından 

me’<û7 olmaġla zevâl şemsden Fonra meşrı�  arafına dönen 

gölgeye ı lâ� (28) olındı ve !ıll-ı setr ma¡nâsından me’<û7 

olmaġla mu la�â güneşliği setr éden gölgeye (29) ı lâ� 
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78787878    

olunmuşdur. Gerek mu�addemâ güneş iken setr idüb gölge 

olmuşdur ve gerek aFlâ (30) güneşlik olmayub dâ’imâ gölge 

olsun ki �uytı ta¡bîr olunur +atta sevâd-leyle da<i (31) !ıllu’l-

leyl ve !ıllu’l-ar� ı lâ� olunur. Entehî ve mü’ellif baFâirde 

!ıllın fey’ mefhûmundan (1) ¡imā oldığını terci+ eylemişdir 

ve Rubeh’den men�ûldür ki şol gölge ki mu�addemâ 

güneşlik (2) iken andan şu¡â¡-yı şems zâ’il olmaġla +âFıl ola 

ânâ !ıll ve fey’ ı lâ� olunur (3) ve şol gölge ki yeri 

mu�ddemâ güneşlik olmaya ana hemân !ıll ı lâ� olunur ve 

lehe7â (4) �ıle eşmese tensi<u’l-!ıllü ve elfe™ü yensi<u’ş-

şemsü vebne’s-sükeyt dédiğe !ıll-ı  ulû¡a (5) şemsden zevâle 

kadar olur ve fey’ zevâldenFonra olur. Pes kütüb-i 

fı�hîyyeden fey’ zevâl (6) ta¡bîri tecrîde me+mûl olur ve 

Zema+şerî �avli budur ki laf!-ı !ıll fi’l-aFl setr (7) ma¡nâsına 

olmaġla cemî¡-i ev�âtda vâ�i¡ olan gölgeye ı lâ� olunur 

ba¡dehu temyîz (8) içün !ıllı �abl’üz-zevâle ve fî’ rücû¡ 

ma¡nâsına olub ve ba¡de-z-zevâl gölge râci¡ (9) olmaġla ana 

ta+FîF eyledirler ve fey’ kelimesi fi’l-aFl maFdar olmaġla 

ı#lâ#-ı mezbûr (10) mübâlaġa içün olur yâ<ûd aFlı feyyi™e  

idi seyyid vezninde ba¡-de-hu ta+fîf olunmuşdur (11) meyyit 

ve meyt gibi entehî ve fey™ laf!ının cem¡i efye™e gelür ve 

fuyû™e gelür. Fenin żammıyla ve fey™ (12) küffârdan alınan 

ġanîmet malına ı lâ� olunur. İslâm  arafına rücû¡ içün yâ<ûd 

(13) +u âm-ı dünyevîyi !ıll-ı zâ’ile teşbihe mebnîdir Yu�âlu 

nâle elfi™ü eyi’l-ġanîmwtü ve mâl-ı cizye (14) ve <araciyye 

ı lâ� olunur ve kuş sürisine ı lâ� olunur �a ye¡u  ayr 

ma¡nâsına (15) maFdar ve olur rücû¡ ma¡nâsına Pale Te¡ālā 

[+atta tefi™e ila emrillāhi] ey terci¡u ile’ - â¡ati (16) ve yu�âlu 

fa™el-mevla min imrâ™etühü ey kefera ¡an yeminihi ve race¡a 
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ile’l-imraetihi burada mevlî kelimesi (17) mu¡ î vezninde 

eylā™e laf!ından ism-i fâildir ve eylā™e zevceye �urbân 

eylemek üzere yemîn eylemek (18) ma¡nâsınadır. ve fey™ 

kelimesi te+avvül ve inFirâf ma¡nâsınadır. Yu�âlu fâ™e’!-!ıllü 

i7â ta+avvülin ve ġanîmet (19) almak ma¡nâsınadır. Te�ûlu 

fi™tü’l-ġanîmeti ey e<a7tühâ ve aġnemtühâ. 

    ElElElEl----mefyemefyemefyemefye™™™™etuetuetuetu    Mimin ve yânın fet+ile (20) ve yânın żammıyla da lüġatdir 

ki mefyû™udur fey™ kelimesinden ism-i mekândır. Gölgelik 

sâyedâr (21) olan yere dénür.  

    ElElElEl----feyfeyfeyfey™™™™etuetuetuetu    Fenin fet+iyle. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----ffffî™™™™etuetuetuetu    Fenin kesrile bunlar da rücû¡ (22) ma¡nâsınadır. Xâhirâ 

benâhü merrahü ve binâ™ün nev¡dir.  

    ElElElEl----ififififâ™â™â™â™etuetuetuetu    İ�âme vezninde rücû¡ eylemek (23) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

efâ™hü’!-!ıllü ey race™a ve mâl-ı küffârı ehl-i İslâma fey™ ve 

ġanîmet kalmak (24) ma¡nâsınadır. Te�ûlu efâ™hü’l-lahü ¡ale 

mâli’l-küffâri ey caelehü fey™enli. 

    ElElElEl----istifistifistifistifâ™â™â™â™etuetuetuetu    İstifâde (25) vezninde bu da<i rücû¡ eylemek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu istafâ™e i7â race¡a ve mâl-ı küffârı fey™ (26) ve 

ġanîmet cihetiyle almak ma¡nâsınadır. Te�ûlu istafâ™etü’l-

mâle ey eha7tühü fey™en. 

    ElElElEl----fifififi™™™™etuetuetuetu    (27) Ci¡ehu vezninde  â’ife ve gürûh ma¡nâsınadır. Ta¡âżud 

ve ta¡âvün bâbında yekdiğere müterâci¡ (28) oldıklarıçün ve 

bunun aFlı fî™ idi. Fenin kesr ve medd ile fî¡ vezninde hâ’ 

+arfi (29) vasat-ı kelime olan yâ-i sâ�ı adan ¡ıvażdır cem¡i 

fey™ûn gelür şu7û7 üzere ve fete™et (30) gelür. Şiyât vezninde 

�ıyâs üzere Yu�âlu câ™et fi™etün ke,iratin ey  a™ifetün. 

    

79797979    

ElElElEl----mufmufmufmufâ™â™â™â™uuuu    Mimin (31) żammı ve elifin meddi ile ifâ™eden ism-i 

mefûldür şol kimseye ı lâ� olunur ki beldesi (1) ya 

memleketi fet+ olunub müsülmine fey™ olmuş ola.  
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    ElElElEl----mufmufmufmufî™™™™uuuu    Mu î¡ vezninde ifâ™eden ism-i (2) fâi¡ldir. Bir beldeyi fet+ ve  

fey™ éden kimseye dénür ve mine’l-+adîs [Lâ-yu™meru 

mefâ™un ¡ala mef™un] (3) ey yu™meru Mevla ¡ala ¡arabiyyin 

ya¡ni ehl-i sevâd Fa+âbe-i kirâm üzere emîr ve vâlî olamaz 

(4) zirâ ehl-i sevâd aF+âb-ı kirâmın fey™leridir nihâyede işbu 

+adî, lā-yelînü ¡unvânıyla (5) mü,betdir. 

    YYYYââââfeyfeyfeyfey™™™™    Fenin fet+i ve yânın sükûnuyla yâşî™ ve yâhî™ kelimeleri gibi 

âdât-ı ta¡accüb yâ<ûd (6) kelime-i te’essüf ve nedâmetdir. 

Yu�âlu yâ fey™umâli ve yâ şey™ümâli bi-ma¡nâ vâhid. 

    ElElElEl----feyfeyfeyfey™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde (7) tavşancıla şebîh bir kuşdur. Hicâz’a 

ma+FûFdur ve fey™ va�t ü +în ma¡nâsınadır. Yu�âlu câ™ehu 

(8) ba¡de fey™etin ey ba¡de+inin.  

    EtEtEtEt----teftefteftefî™™™™etuetuetuetu    Tânın fet+i ve fenin kesr ve medd ile e,er ve ¡a�ab 

ma¡nâsınadır. (9) Yu�âlu da<ale fülânun ¡ale tefey™eti 

fülânin ey ¡ale e,erihi ve ¡a�abihi ya¡ni izini baFarak girdi 

(10) şâri+in beyânına göre işbu tefyi™e mâddesindendir. Tâ-

yı zâ’idedir, fa¡île veznindedir (11) yâ<ûd tef¡ile vezninde 

olub yâ’ medd olunmuşdur. AFl-ı ma¡nâ gölge Falmak 

démekdir (12) önünde olan âdem üzere güyâ ki kendi 

gölgesini Falmış oldığından e,er (13) ve ¡a�ab ma¡nâsında 

müsta¡mel olındı (14) 

FaFaFaFaFFFFlü’llü’llü’llü’l----PPPPââââffff    

    ElElElEl----����aaaa™™™™����â™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde ¡ırâ� diyârı �arġalarının eFvâtından (15) 

+ikâyedir. 

    ElElElEl----����iiii™™™™����îîîî™™™™uuuu    Zibirc vezninde yımur anın beyâżına dénür ve yımur a içini 

i+â a (16) éden ince zâra dénür ¡ıra�î ma¡nâsına. 

    ElElElEl----����abababab™™™™uuuu    Pâfın fet+i ve bânın sükûnuyla ekl (17) eylemek 

ma¡nâsınadır Yu�âlu �abe™e’ - a¡âmu �abe™e mine’l-bâbi’,-

,âli,i i7â ekelehu  ve çok Fu (18) içmekden  ulûm gibi şişüb 
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 olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu �abe™e mibe’ş-şerâbi ey 

imtilâ™un  (19) minhu.  

    ElElElEl----����abababab™™™™etuetuetuetu    Vamze vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����ababababâ™â™â™â™etuetuetuetu    Se+abe vezninde bir nev¡ otlakdır ki +ayvânat (20) ra¡y éder. 

    ElElElEl----����ıııı,,,,,,,,â™â™â™â™uuuu    Pâfın kesri ve żammı ve ,e-yi mü,elle,enin teşdîdiyle 

ma¡rûf sebzedir ki (21) ¡acûr ta¡bîr olunur. ¡Arabistan’da 

ke,îrdir ve ¡inde’l-ba¡ż <ıyâra dénür. Şâri+ dér ki (22) erce+ 

olan a¡cûr olmakdır. Nete ki mü’ellif da<i anı ta�dîm eyledi  

    ElElElEl----iiii�,�,�,�,â™â™â™â™uuuu    Hemzenin (23) kesrile bir yerde �u,,â™u çok olmak 

ma¡nâsınadır Yu�âlu e�,a™e’l-mekânu i7â ke,era bihi’l-

�ı,,â™e  (24) ve yu�âlu e�,a™e’l-�avmü i<â ke,era 

¡indehümü’l-�ı,,a™e. 

    ElElElEl----mamamama�,�,�,�,eeee™™™™etuetuetuetu    Mimin ve ,enin fet+ile.  

    ElElElEl----memememe�,�,�,�,ûûûû™™™™etuetuetuetu    (25) denin żammıyla ism-i mekândır. ¡Acûr yâ<ûd <ıyâr 

bostânına dénür ki ¡acûrlu� ve <ıyârlı� (26) ta¡bîr olunur. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

80808080    

ElElElEl----����indevindevindevindev™™™™uuuu    Fin¡alve™ vezninde baġda olan kimseye dénür ve bed-<uy ve 

bed (27) meşreb kimseye dénür ve �alın gövdeli  opaç 

bodura dénür ve başı büyük olub (28) cüssesi <urde ve cüre 

olan kimseye dénür ve cür’et ve a�dâm Fa+ibi kimseye dénür 

(29) ve boynı �ıFa başı sa<t ve şedîd olan kimseye dénür ve 

<afîf ve bî-temkîn olan (30) yelkovan kimseye dénür ve Fulb 

ve metîn nesneye dénür hayla �andev™uhu da<i bu 

ma¡nâlaradır (31) ek,eri bunlar ile deve �ısmı Fıfatlanur 

Yu�âlu cemele �ande™u Ebu NaFru’l-Cevherî vehmine (1) 

mebni işbu mâddeyi dâl-ı mühmele bâbında 7ikr eylemişdir 

ki hemze ve vâv-ı zâ’id !annıyla (2) veznini fa¡lāve �ıyâs 

eylemişdir.  

    ElElElEl----����urururur™â™â™â™ânunununu    ¡U,mân vezninde tenzîl-i ¡azîz ve Kitâb-ı Mübîn (3) ismidir 
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ki Cibrîl-i Emîn vâsı asıyla Server-i Enâm Resûlullâh 

¡aleyhiF-Felavatü ve’sselâm (4) Vażretlerine nâzil olmuşdur. 

Mü’ellifin BaFa’irde beyânına göre Pur’an laf!ı fî’l-aFlı (5) 

ru+cân gibi maFdardır. Cem¡ ve żamm eylemek ma¡nâsına 

ba¡dehu  Vażret-i Resûlullâha nâzil (6) olan Kitâbı-ı 

Mübîn’de ¡ilm olmuşdur. Sûreleri cem¡ ve żamm eylediğiçün 

yâ<ûd �ıFaF (7) ve mer ve nehy ve va¡d ve va¡îd gibi +âlâtı 

yâ<ûd cemî¡-i  ¡ulûmın ,emere ve ânârını câmi¡ (8) oldığıçün 

. 

    ElElElEl----����arararar™™™™uuuu    Pâfın fet+i ve rânın sükûnuyla. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����ırırırırâ™â™â™â™etuetuetuetu    Kitâbe vezninde. (9)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����urururur™â™â™â™ânunununu    Ru+cân vezninde o�uma� tilâvet ma¡nâsınadır Yu�âlu 

�ara™ehu ve �ara™ebihi �ur™an (10) ve �ıra™aten ve �ur™anen 

mine’l-bâbi’l-evveli ve’,-,âli,i i7â telâhu fehüve �ari™un. 

Cem¡î �ıra™edir kitâbe (11) gibi ve �ara™edir ¡a!!al gibi. 

Bunlar cem¡-i müke,,erlerdir. Cem¡-i mü!ekker sālim 

�āri™undur ve �ara™e (12) ¡aleyhisselâm dérler filân kimse 

lisâna ta+ayyüt ve selâm-ı eblâġ eyledi ma¡nâsına �ar™e (13) 

ve �ur™an +ayvân gebe olma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

�uri™eti’n-nâ�atü i7â +ımılet ve bir nesneyi (14) bir giderüb 

biribirine żamm ve il+âk eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

�uri™e’ş-şey™ü i7â cümi¡ahü vu�imehü (15) ve  oġurma� 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu �uri™eti’l-+âmilu i7â vülidet. 

    ElElElEl----iiii����tirtirtirtirâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde (16) bu da<i o�uma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

u�tir™e’l-kitâbu i7â telâhu.  

    ElElElEl----iiii����rrrrâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin (17) kesrile o�utma� ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

e�ra™etühü ve bir kimseye eblâġ-ı selâm eylemek 

ma¡nâsınadır (18) Yu�âlu u�ri™e’s-selâmu ey ubliġahu 
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eyyahu ve ¡indel-ba¡ż ana lisânen selâm iblâġ eyledi diyecek 

(19) yerde ,ülâ,îden �ara™e ¡aleyhi’s-selâm dérler ve eğer 

selâmı mektûba ta+rîr eylese a�ra™hu (20) es-selâm dérler ki 

ve �ale’ş-şâri+u fi’l-esâsi te�ûlu e�ra™ü’s-selâmi ¡ale fulânin 

(21) ve lâ yu�âlu e�ra™u meni’s-selâmi ve i�râ™i  +atûn +ayż 

görmek ve +ayżdan pâk olmak (22) ma¡nâlarınadır ki ma¡nâ-

yı âtîden me’<û7dur Yu�âlu u�ri™eti’l-mer™etü i7â +â�at ve 

yu�âlu (23) u�ri™eti’n-nâ�e™ i7â’s-te�arre’l-mâ™e fî ra+mihâ  

 ahret ve ra+m-i +ayvânda meni ber-�arar olma� 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (24) u�ri™eti’r-riya+ü i7â hubbet 

leva�tihâ ve yel va�tinde esmek ma¡nâsınadır. Mevsim 

yelleri (25) gibi Yu�âlu i�râ™etü’r-rayâ+u i7â hebite lev�athâ 

zirâ i�râ™u va�ate ma¡nâsında gelür ve girü (26) dönmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu u�ri™e min seferihi i7â race¡a  ve �arîb 

olmak ma¡nâsınadır Yu�âlu (27) u�ri ™e emrüke i7â denâ ve 

te’<îr eylemek ma¡nâsınadır Yu�âlu u�ri™e +âcetühü i7â 

e<rahâ ve soña (28) kalmak isti<âr ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

e�ra™e’r-raculu i7â’s-te™<arâ ve yıldız batmak ma¡nâsınadır 

(29) Yu�âlu e�ra™e’n-necmü i7â ġâbe ve bir nesneden 

munFarif olmak ma¡nâsınadır Yu�âlu e�ra™e ¡anhu (30) ey 

inFarafe ve ¡âbede ve mütenessik olmak ma¡nâsınadır Yu�âlu 

e�ra™e’r-raculu i7â tenseke. (31) 

    ElElElEl----mamamama����rûrûrûrû™™™™etuetuetuetu    Mektûbe vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mamamama����ruvveturuvveturuvveturuvvetu    

Vâvın şeddesiyle.  

81818181    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mekriyyetumekriyyetumekriyyetumekriyyetu    

Mermiyye vezninde (1) tilâvet olunan sa ûr ve Fa+îfeye 

dénür. Yu�âlu Fa+ifetün me�rûvvetun ve me�riyyetin ey 

metlüvvetin. (2)  

    ElElElEl---- Müfâ¡ale vezninde.  
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mumumumu����âââârararara™™™™etuetuetuetu    

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����ırırırırâ™â™â™â™uuuu    Pıtâl vezninde bir kişi ile ders okumak (3) müdârese 

ma¡nâsınadır lakin vâ+idde isti¡mâli ġâlibdir iştirâkde 

okuyuşmak ta¡bîr (4) olunur Yu�âlu �ara™ehü me�âre™eten ve 

�urra™un ey dâresehu. 

    ElElElEl----����urrurrurrurrâ™â™â™â™uuuu    Küttân vezninde tilâveti güzel (5) kimseye dénür. Vüsnü’l-

�ıraat ma¡nâsına ki tecvîd ve tertîl üzere �ıraat éder ola cem¡î 

(6) �urra™ûn gelür bunun mükesser olarak cem¡î bu kadar. 

Yu�âlu hüve �urra™un ve �âri™un ey’il-+asenün el-�ıra™eti. (7)  

    ElElElEl----����urrurrurrurrâ™â™â™â™uuuu    Rümmân vezninde nâsik ve müte¡abbid ve Fâli+ ve pârsa 

âdeme dénür cem¡î �urra™ûn gelür (8) ve �arârî™ gelür denânîr 

vezninde. 

    ElElElEl----����ââââriririri™™™™u veu veu veu ve’l’l’l’l----

mutemutemutemute����arriarriarriarri™™™™uuuu    

Bunlarda zâhid ve â¡bid kişiye (9) dénür. Yu�âlu raculün 

�urra™un ve �âri™un ve men�ari™un ey nâsikün müte¡abbidün. 

    EtEtEtEt----tetetete����arraarraarraarra™™™™uuuu    Teżażżal vezninde (10) ¡ilm-i şerî¡at öğrenüb fa�îh olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu te�ra™ü’r-raculü i7â tefa�kahu  ve  â¡at 

(11) ve ¡ibâdetle dürüşmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu te�ra™u 

fülânün ey tenseke. 

    ElElElEl----����ararararrrrr™™™™uuuu    Pâfın fet+i ve żammıyla (12) +ayż ma¡nâsınadır ki 

+âtûnların namâzsız olmak +âletidir ve  uhr ma¡nâsınadır ki 

+ayżdan (13) pâk olmak +âletidir namâzsızlı� ve pâklik ta¡bîr 

olur bu cihetle ażdaddandır mü’ellifin (14) BaFâ’irde 

beyânına göre aFl-ı �arr™ laf!ı va�tin ismidir ki gâh +ayżın ve 

gâh  uhrun (15) !arfı olur şâri+ dér ki belki �arr™ fî’l-+a�î�ati 

 uhrdan +ayża dü<ûlün ismidir (16) pes  uhrı ve anı 

müte¡ā�ıb +ayżı câmi¡ isim olmaġla ¡alâ +iddetin her birine 

de ı lâ� (17) olındı. Zirâ her birinde cem¡iyyet ma¡nâsı 

mel+û7dur. Vayżda cemi¡yyet dem !âhirdir (18) ve  uhrda 

dem bedende müctemi¡ olur fe�alehu Te¡ālā [yeterabbeFne 
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bienfüsihinne ,elā,ete �urû™in] ey (19) ,ülâ,eten dü<ûl 

mine’l- uhr ile’l-+ayż bu cihetle İmâm-ı ¡A!am +ayż ve Şâfî 

 uhr (20) ma¡nâsını a<7 eyledi entehî �ar™ va�t ü zamân 

ma¡nâsınadır ve �âfiye ma¡nâsınadır ki (21) beytin â<irinden 

¡ibâretdir. Ba¡ż nes<den ve’l-¡ā�ıbete ¡unvânıyla mersûmdur 

ġayr-i Fa+î+dir (22) ve �arr™ kelimesinin cem¡î i�râ’e gelür 

i+mâl vezninde ve �irû™ gelür �afın żammıyla i�rā™ gelür (23) 

efles vezninde ¡ale-…avlin fır� ve temyîz içün  uhr ma¡nâsına 

olanın cem¡inde �urû™ (24) dénür �afın żammıyla ve +ayż 

ma¡nâsına olanın cem¡inde i�ra™ dénür. Mütercim dér ki İbn-i 

(25) Hümâm �avl-i ,ânîyi tezyîf eylemişdir.  

    ElElElEl----mumumumu����rererere™™™™etüetüetüetü    Mu¡!eme vezninde şol +atûndur ki müddet-i (26) +ayżı 

in�ıżâ ile istibrâ™-i ra+m içün imsâk ve inti!âr oluna ta ki 

yeniden tezevvüc (27) tertîb eyleye zirâ a¡deti mün�ażi 

olmadıkça tezevvüc câ’iz değildir. Yu�âlu hiye me�ra™etün 

i7â (28) kânet yeten!iru bihâ in�ı�â™u i�râ™ihâ. 

    EtEtEtEt----tatatata����rrrrî    Tef¡îl vezninde +atûnı vech-i me7kûr (29) üzere ¡adeti 

mün�ażi olınca �adar tev�îf ve imsâk eylemek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu �ara™eti’l- (30) mer™etü ¡ale binâ™e’l-mechûl i7â 

+abiset li’l-istibrâ™i +atta in�a��at ¡adetehâ.  

    

82828282    

ElElElEl----aaaa����rrrrâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin (31) fet+ile şi¡ir ve man!ûmenin envâ¡ı ve 

en+asına ı lâ� olunur �ar™ kelimesinin ¡an�arîb (1) �âfiye 

ma¡nâsına geldiği 7ikr olunmuşdur ve Zema+şerî éttiğe i�rā™e 

şi¡ir �âfiyeleridir ki (2) ebyât anlar ile <ıtâm bulur nete ki 

 uhrun <ıtâmı �ar™ oldığı gibi ve şâri+ dér ki (3) envâ¡ı ve 

en+âsından murâd  uru� ve esâlib ve bu+ûr ve �avâfî ve 

revileridir ve minhu yu�âlu (4) ha7â’ş-şi¡ru ¡ale �ur¡i 7ekâ’ş-

şir¡u ey ¡ale uslûbihi ve  ari�atihi ve mi,âlihi. 

    MuMuMuMu����arrearrearrearre™™™™    Mükerrem (5) vezninde Yemen’de bir beldedir ki türâbında 
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¡a�î� ma¡deni vardır mu+de,înden ve sâ’ireden (6) 

Ma�riyyun ı lâ� olunan cemâ¡at aña mensûblardır İbn-i Kelbi 

mimin fet+ile żab  eylemişdir. (7)  

    ElElElEl----����iriririr™™™™etuetuetuetu    Pafın kesrile  â¡ûn ve vebâya dénür Yu�âlu heleke mine’l-

�a™eti ey’il-vebâ™i ehl-i Vicâz (8) hemzeyi terk édüb �are 

dérler. 

    ElElElEl----istiistiistiisti����rrrrâ™â™â™â™uuuu    Dişi devenin +âmil olub yâ<ûd (9) olmadığını ta+�î� ve 

te�ayyun eylemek içün erkek deve ânâ aşmağı terk ve imsâk 

eylemek (10) ma¡nâsınadır. Yu�âlu iste�ra’el-cemelün 

na�atü i7â târe kehâ liyen!ura  bu da<i cem¡ (11) 

ma¡nâsınadır güyâ ki cemel menisini i<râc étmeyüb 

Fulbından cem¡ ve ta�rîr eylemiş olur (12) şâri+ dér ki 

tetebbu¡ ve isti�Fâ’ ma¡nâsına mü’ellifin isti�râ’ ta¡bîrleri 

da<i cem¡ ma¡nâsından (13) yâ<ûd �ara’et ma¡nâsınadır güyâ 

ki araştırdığı şeyin cem¡î efrâdını cem¡ yâ<ûd �ara’et (14) 

eylemeyi  aleb éder olur. 

    ElElElEl----����arararar����iiii™™™™eeee    4ad-ı mu¡ceme ile zebirc vezninde ġarâ’ib-i eşcâr-ı (15) 

bâdiyeden bir şecer adıdır. Çiçeği versden ya¡ni Yemen 

za¡ferânından aFfer olur müfredi (16) �ar�i™edir.  

    ElElElEl----����aaaa����â™â™â™â™uuuu    Fet+ateynle  ulûm ve �arabe çevirüb yeprinmekle eczâları 

mu+âl (17) olub rize rize olarak Fapır Fapır dökülmek 

ma¡nâsınadır müddet-i medîde nemnâk yerde (18) kalmış 

şevb gibi. Yu�âlu �a�ı™e’s-se�â™u �a�™en mine’l-bâbi’r-râbi¡ 

i7â fesede.  (19) ve göz i¡llet sebebiyle azub tebâh olmaġla 

�ızarub kapakları ve e rafları sölpüyüb (20) müster<i olmak 

ma¡nâsınadır ki ,eyl olmak ta¡bîr olunur Yu�âlu �a�i™eti’l-

¡aynu i7âhmerat (21) ve istira<at mâ�îhâ ve fesdet ve ip ve 

urġan ma�ûlesi eskiyüb pâre pâre olmak yâ<ûd (22) müddet-

i medîde  opra� altında medfûn kalmaġla çevirüb yeprimek 
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ma¡nâsınadır Yu�âlu �a�ı™e’l- (23) +âblü i7â e<la�a ve te� a™ 

ev  ale definehü fi’l-er�i fetehteke ve �a�e™e fet+ateynle 

�a�â™ehü se+âbe (24) vezninde bir kimsenin +aseb ve nesebi 

fâsid ve ma¡yûb olmak ma¡nâsınadır Yu�âlu �a�i™e +asbehü  

(25) �ad™en ve �a�â™eten ey fesedin.   

    ElElElEl----����aaaa����™™™™etuetuetuetu    Pafın fet+i ve żammı ve �adın sükûnuyla +asb (26) ve 

nesebde olan a¡yb ve fesâda dénür ki Foyda a¡yıblu olmaġla 

bâ¡is olan +âlet-i (27) na�ıFadır. Yu�âlu fî +âsbihi �a�™eten 

ey ¡aybin ve fesâdin.   

    ElElElEl----����aaaa����™™™™uuuu    Pafın fet+i ve �adın (28) sükûnuyla ekl eylemek 

ma¡nâsınadır Yu�âlu �a�i™eş-şey™ü �a�™en mine’l-bâbi’r-râbi¡ 

i7â ekelehu. (29) 

    ElElElEl----iiii��������â™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesrile yedirmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu e��â™ehü 

ey e ¡amehü. 

    EtEtEtEt----tetetete����aaaa��������uuuu™™™™    (30) Tefe¡ül vezninde bir kimsenin +aseb ve nesebini alçak 

ve <asîs ¡add eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (31) te��â™ü 

minhu en yüzevvicuhü ey ista+assu +asbehu. 

83838383    ElElElEl----����afafafaf™™™™uuuu    Pafın fet+i ve fenin sükûnuyla (1) yerin ke,ret-i ma ardan 

nebâtı puFalub fâsid ve tebâh olmak yâ<ûd çamur ile ve 

 opra� (2) ile âlûde olmaġla mevâşî otlamaġa Falâ+iyetden 

kalmak ma¡nâsınadır nete ki fe�â™e da<i (3) bu ma¡nâyadır ki 

fenin ta�dimiyledir. Yu�âlu �afi™eti’l-er�u �af™en mine’l-

bâbi’r-râbi¡ ey mu iret (4) fütiġayyir nebâtühâ ve fesede ve 

en ye�a™e’t-türâbü ¡ale’l-ba�li.  

    ElElElEl----iiii����tiftiftiftifâ™â™â™â™uuuu    İfti�â’ vezninde ve murâdifidir ki (5) ma+allinde beyân 

olındı. Yu�âlu i�tifâ™e’l-<arzü bi-ma¡ni i�tifâ™ehu. 

    ElElElEl----����amamamam™™™™etuetuetuetu     Ra+me vezninde  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

����amamamamâ™â™â™â™etuetuetuetu    

(6) Se+âbe vezninde  
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����umumumum™™™™etuetuetuetu    Pafın żamm ve kesri ve mimin sükûnuyla <âr ve +a�îr ve 

7elîl (7) olmak ma¡nâsınadır gerek !âhiri olsun ki cü,,e ve 

endâm ve man!ara cihetiyledir ve gerek (8) ma¡nevî olsun ki 

¡izzet ve rif¡at mu�âbilidir. Yu�âlu �ame™e’r-raculü ve 

�amû™e �am™eten ve �amâ™en ve �amâ™eten (9) mine’l-bâbi’,-

,âli,i i7â seminet.  

    ElElElEl----����amamamamî™™™™uuuu    Emîr vezninde <âr ve 7elîl (10) ve +a�îr olan kişiye dénür 

cem¡î �imâ™e gelür cibâl vezninde ve �imâ™e gelür �afın 

żımmıyla (11) ri<âl vezninde . 

    ElElElEl----����umûumûumûumû™™™™    Pu¡ûd vezninde  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

����umûumûumûumû™™™™etuetuetuetu    

Ha ile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����amamamam™™™™uuuu    Men¡ vezninde. (12)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

����amamamamâ™â™â™â™etuetuetuetu    

Se+âbe vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----����amamamamâ™â™â™â™uuuu    Se+âbe vezninde  avar  avlanub semürmek (13) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu �ama™eti’l-mâşiyetü �umû™en ve 

�umû™eten ve �am™en ve �amâ™eten ve �amâ™en mine’l-bâbi,-

,âli,i i7â (14) seminet ve devâbb ve mevâşî otlu ve çayırlu 

mekânda i�âmet eylemek ma¡nâsınadır ki semen (15) ve 

�uvvetlerine sebebdir. Yu�âlu �ame™eti’l-belü bi’l-mekâni ey 

e�âmet bihi’l-<ıFbehu feseminet  ve bir mu+il (16) mizâca 

uyub yıramak ma¡nâsınadır. Yu�âlu �ame™etu’l- mekâni i7â 

ve ef�ahu. 

    ElElElEl----����amamamam™™™™etuetuetuetu    Pafın fet+i (17) ve mimin sükûnuyla bir kimse ġâlib ve 

zeber-dest olmaġla bir kişiyi �ahr ve tenkîl eylemek (18) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu �am™etu �ame™e mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â 

�am™ehu. 
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    ElElElEl----iiii����mmmmâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesr ile  avar (19)  avlanub semürmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu i�mâ™eti’l- maşiyetü i7â seminet ve bir 

kimsenin te!lîl (20) ve ta+�îr ve <âksâr eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu i�ma™ehu ey Faġruhu ve i7alehu 

pesendîde yâ<ûd (21) nâdîde nesne  ab¡a <oş ve ġarîb 

gelmekle ¡aceb vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu �ame™eti’l-

mekâni (22) ey ¡âcebehu ve bir kimsenin  avarları semürüb 

 avlu olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu e�ma™u’l-�avmu  (23) i7â 

seminet üblühüm. 

    ElElElEl----����amamamam™™™™etuetuetuetu    Hemze vezninde şol yere dénür ki ana aFla güneş uğramıya 

(24) Türkîde �uzey ta¡bîr olunur ve ucuzlu� ve bollu� rafe™u 

ve <ıFb ve ra+at ma¡nâsınadır (25) bu ma¡nâda �afın 

żammıyla da lüġatdir.  

    ElElElEl----mamamama����memememe™™™™etuetuetuetu    Meşrebe vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mumumumu����evveevveevveevve™™™™etuetuetuetu    

Mükerreme vezninde (26) bunlar da güneş uğramayan �uzey 

yere dénür �am™e gibi.  

    ElElElEl----

mumumumu����ââââmemememe™™™™tutututu    

Müfâ¡ale vezninde (27) uyma� muvâfa�at ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu mâ�âme™e’l-mekâni ey mâvâffa�ahu.  

    PPPPemîemîemîemî™™™™sesesese™™™™uuuu    Sefîne vezninde (28) esmâdandır ¡Ömer ve İbn-i Pamî™e bir 

şâ¡ir-i meşhûrdur.  

    EtEtEtEt----tetetete����ammuammuammuammu™™™™    Tefe¡ül vezninde bir şeyin güzîdesini (29) a<7 ve i<tiyâr 

eylemek ma¡nâsınadır ki urındırılmak ta¡bîr olunur. Yu�âlu 

te�me™e’ş-şey™u i7â e<a7e (30) a<7-ı <ıyâra ve bir mu+ill 

mizâca muvâfı� gelmekle anda i�âmet eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu te�me™e’l- (31) mekâni i7â vâfa��ahe 

fâ�âm bihi.  

84848484    ElElElEl----����unûunûunûunû™™™™    Pu¡ûd vezninde ziyâdesiyle �ırmızı olmak ma¡nâsınadır (1) 

Yu�âlu �ane™e’ş-şey™ü �unû™e mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â eşeddet 

+umretuhu a+mer �âni™e bundandır ki <âliF (2) �ırmızı 
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démekdir. Pıp�ırmızı ta¡bîr olunur   

    EtEtEtEt----tetetete����nnnnî™™™™uuuu    Tef¡îl vezninde bir nesneyi beġâyet (3) �ızartmak ve 

�ıp�ırmızı eylemek ma¡nâsınadır. Te�ûlu �ane™etihu te�nî™e 

ey +umretuhu  ve Fa�al boyamak (4) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

�anne™e’l-+iyete ey sevvedehâ bi’l-<ı�ab. Koyu �ırmızıya 

boyamak +asebiyle sevvedehâ (5) ¡unvânıyla îrâd eylemişdir.  

    ElElElEl----����anananan™™™™uuuu    Pafın fet+i ve nunun sükûnuyla bir nesne ye şey-i â<ir (6) 

katmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu �ane™e’l-lebenü �ane™e mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â mezece yalme™u ve bir kimseyi (7) �atl 

eylemek yâ<ûd bir kimseyi bir kimsenin �atline +aml ve 

sev�le bâ¡i, olmak ma¡nâsınadır. (8) Yu�âlu �ane™e fulânen 

i7â �atelehu ev +amelehu ¡ale �atelehu ve deriyi debaġte 

ya¡ni enbâşteye vaż¡ (9) eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

�ane™e’l-cildu i7â el�ıyye fi’d-dibâġa ve Faç ve Fa�al 

boyamak (10) ma¡nâsınadır ki murâd koyu �ırmızıya 

boyamakdır. Yu�âlu �ane™e’l-+ayte i7â sevedehâ ve ölmek 

(11) ma¡nâsınadır. Yu�âlu �anî™u’r-raculü �ane™e mine’l-

bâbi’r-râbi¡i i7â mâte ve deri enbâştede (12) çevirüb tebâh 

olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu �ani™e’l-edime i7ā fesede. 

    ElElElEl----iiii����nnnnâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin (13) kesr ile bir kimseyi �atl eylemek yâ<ûd 

�atelehu +aml ve sev� eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu i�nâ™u 

(14) ey �atelehu ve +amelehu ¡ale �atelehu ve deriyi 

enbâştede çok eğlendürüb va�tini geçürmekle (15) çeviridüb 

tebâh eylemek ma¡nâsınadır. Te�ûlu e�nā™etü’l-edime 

efsedtuhu ve bir nesne yolına (16) girüb gelmekle a<7 ve 

isti¡mâl mümkün ve �âbil olmak ma¡nâsınadır. Te�ûlu 

i�nâ™i’ş- (17) şey’i i7â emkeneni.  

    PPPPananananâ™â™â™â™unununun    Se+âb vezninde bir Fu adıdır.  
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    ElElElEl----mamamama����nenenene™™™™etuetuetuetu    Meşrebe vezninde (18) ve nunun żammıyla lüġatdir 

ma�ne™etu ma¡nâsınadır ki güneş girmeyen �uzey yere dénür.  

    ElElElEl----����ayayayay™™™™uuuu    (19) Pafın fet+i ve yânın sükûnuyla kuFmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu �ā™e’r-raculu ye�ıyyu �ayyi™en ey estefra¡ (20) 

māfî’l-cevfi ve yu�ālu he7ā ,evbun ye�™u’F-Fāġı ey meşbe¡  

ya¡ni şu libâs şol derecede (21) boyaya  oymuşdur ki kemâl-i 

imtilâsından güyâ ki boyayı kuFmak ister.  

    ElElElEl----����uyuyuyuyâ™â™â™â™uuuu    Ġurâb (22) vezninde isimdir kuFma +âletine dénür. Yu�âlu 

e<a7ehu el-�aya™. 

    ElElElEl----istiistiistiisti����â™â™â™â™etuetuetuetu    İstifâde (23) vezninde.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----tetetete����ayyuayyuayyuayyu™™™™    Tefe¡¡ül vezninde mü’ellifin icmâline göre mu la�â kuFmak 

ma¡nâsınadır (24) lakin şâri+in beyânına göre ¡amel ve 

tekellüfle kuFmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu isti�â™e’r-raculü (25) 

ve te�âyye™e ey isti+racu mâfî cevfi ¡âmaden  ve bir <âtunun 

zevcine kemâl-i şeba� ve +ırFından hücûm (26) édüb 

kendüsini üzerine il�â eylese te�ayye™eti’l-mer™etü dérler ve 

il�at (27) nefsehâ ¡aleyhi ma¡nâsına güyâ ki istifrâġ-ı şehvet 

eylemiş olur.  

    EtEtEtEt----tetetete����yiyiyiyi™™™™etuetuetuetu    Tef¡ile (28) vezninde kuFdurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

�ayı™ehu’d-devā™u fete�ıyyen.  

    ElElElEl----iiii����â™â™â™â™etuetuetuetu    Hemzenin kesriyle ta�ıyye (29) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

e�ā™e’d-devā™u bi-m¡ana �ayyı™ehu.  

    ElElElEl----����ayûayûayûayû™™™™    Zabûr vezninde.  

    

85858585    

Ve’lVe’lVe’lVe’l----����ayyûayyûayyûayyû™™™™uuuu    (30) ¡Adüvv vezninde kuFması çok olan kimseye dénür. 

Yu�âlu raculun �ayyu™un ve �ayyu eyü’l-kesirü’l- (1) �ay 

ikincide hemze vava �alb ve idġâm olunmuşdur ve �ayyu™e 

kuFdırıcı devâya dénür. (2) Te�ûlu şerebtü’l-�ayyû™e eyi’d-

devā™e el-mu�ı™ femā �ayyı™eni. 
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(3) Fa(3) Fa(3) Fa(3) FaFFFFl’üll’üll’üll’ül----KKKKââââffff    

    ElElElEl----kekekeke™™™™kekekeke™™™™etuetuetuetu    Zelzele vezninde bir nesneden <avf eylemekle kaçılub girü 

(4) dönmek ma¡nâsınadır Yu�âlu ke™ke™e’r-raculü i7â nakeFa  

ve cübün ve bir kemik tecemmü¡ ma¡nâsınadır (5) Yu�âlu 

ke™ke™e’l-�avmü i7â tecemmü¡.  

    EtEtEtEt----teketeketeketeke™™™™kukukuku™™™™    Tezelzül vezninde ke™ke™e ma¡nâlarınadır. Yu�âlu (6) 

teke™ke™e fülânin i7â nakeFa ve cübnü yu�aku teke™ke™e’l-

�avmü i7â tecemmü¡  ve tekellümden +aFr ve â¡ciz (7) olub 

dil  olaşmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu teke™ke™e’r-raculü fî 

kelâme i7â ¡ayyi. 

    ElElElEl----kekekeke™™™™kkkkâ™â™â™â™uuuu    (8) Selsâl vezninde  abansızlı� cübün hâli¡ ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu bihi kâkâ™e ey cübnü hâli¡u (9) ve ağrının kaçub 

gitmesi +âletine dénür.  

    ElElElEl----mutekmutekmutekmutekââââkikikiki™™™™    Mütecâhil vezninde �ıFa boylu (10) bodur kişiye dénür. 

    ElElElEl----ketketketket™™™™etuetuetuetu    Tâ-yı fev�ıye ile terme vezninde Fu teresi ve Fu (11) 

kerdimesi ta¡bîr olunan nebâta şebîh bir nebât adıdır.  

    ElElElEl----kennekennekennekenne™™™™uuuu    Sende™u vezninde  ayan�an (12) ve metîn ve şedîd erkek 

deveye dénür. Cemel-i şedîd ma¡nâsına burada el-+ablü’ş-

şedîd (13) nüs<aları ġalatdır ve Fık ve gür Fakallu kişiye 

dénür. Ke,e’l-+ayye ma¡nâsına ¡ale- (14) �avlin <oş mu¡tedil 

ve munta!am Fakalluya dénür. Yu�âlu raculun keni™un eyi’l-

¡ażimu’l-la+yetü’l- (15) ki,ahā evü’l-+üsnahā.  

    ElElElEl----kekekeke,,,,™™™™uuuu    Kefin fet+i ve ,e-yi mü,elle,enin sükûnuyla süd Fuyun 

yüzine (16) çıkub Fu südün altında Fâfî kalmak ma¡nâsınadır 

Yu�âlu ke,™e’l-lebeni kes™e mine’l-bâbi’,- (17) ,âli,i i7â 

irtifa¡ fev�a’l-mâ™e ve Fafâ™e’l-mâ™e min ta+tehu ve ġaleyân 

üzere olan tencere küflenüb (18) köpüklenmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ke,e™et’el-�adri ey ezbedet ve tencereden küf almak 
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ma¡nâsınadır (19) Yu�âlu ke,e™e’l-�adri ey zebedhâ ve 

yerden nebât ürperüb çıkmak yâ<ûd gereği gibi (20) neşv ve 

nemâ bulmaġla uzayub Fık ve gür ve Farmaşık olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kese™e’l- (21) nebtü icâ  ulu¡ ev ke,if  

ve ġali! ve  âl ve iltef ke!alik Fakal çok ve gür ve uzun (22) 

olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu kese™eti’l-+ayyete i7â  âlet ve 

ke,rete.   

    EtEtEtEt----tektektektek,,,,i™™™™etu    Tefe¡üle vezninde (23) ke,e™e ma¡nâlarınadır ki 7ikr olındı 

şâri+ dér ki ,ek,e™he lebenü ve �aderde isti¡mâl olunmaz (24) 

gerçi mü’ellif ta¡mîm eyledi lakin taFrî+ lüġate mu<âlifdir 

entehî. 

    ElElElEl----kekekeke,,,,™™™™uuuu    Kefin fet+i (25) ve żammı ve ,enin sükûnuyla süd yüzine 

dénür ki �aba vaż¡ olunub  urdukdan Fonra (26) yâ<ûd 

kaynarken tutdığı kıymıkdan i¡bâretdir ¡ale-#avlin 

 ufâvesine dénür ki dibe (27) çökmeyüb yüzine çıkan 

nesnedir. Meselâ Fu katılub kaynar iken yüzine gelen 

düsûmet (28) gibi. 

    EtEtEtEt----tektektektek,,,,î™™™™uuuu    Tef¡îl vezninde 7ikr olunan ke,e™eyi yemek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu ke,e™e’r-raculü (29) tek,i™e i7â ükl’il-ke,e™ete Fakal 

uzun ve Fık ve firâvân olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu (30) 

kese™eti’l-+ayyete i7â  âlet ve ke,rete.   

    ElElElEl----kenkenkenken,,,,eeee™™™™etuetuetuetu    Nunla de+race vezninde Fakal Fık (31) ve uzun ve firâvân 

olmak ma¡nâsınadır.  Yu�âlu  kese™eti’l-+ayyete i7â  âlet ve 

ke,rete.   

86868686    ElElElEl----kennekennekennekenne™™™™uuuu    (1) Sende™u vezninde ken,e™û ma¡nâsınadır ki 7ikr olındı.  

    ElElElEl----kekekeke,,,,™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kekekeke,,,,ââââtutututu    (2) Panât vezninde cırcır isimdir ki Fârisîde tere tîzek ve 

Türkîde Fu teresi ve Fu (3) kerdimesi dedikleri nebâtdır ¡ale-

…avlin ânın nebâtî nev¡ine dénür.  
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    ElElElEl----kedkedkedked™™™™uuuu    Pefin fet+i (4) ve dalın sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kudûkudûkudûkudû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde nebâtâtı Foġu� çalmaġla yere yaFdayub (5) 

öylece yapışı komak ma¡nâsınadır. Yu�âlu kede™e’l-beytü ve 

ked™en ve kede™en ve küdû™en mine’l-bâbi’,- (6) ,âli,i ve’l-

râbi¡ i7â eFâbehe’l-berdu fi’l-er�i ¡ale-�avlin Fusuz kalmaġla 

bitmeyüb (7) gicekmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kede™e’l-beytü 

ve ked™en i7â eFâbehe’l-¡a aşu fe™eb e™e mebtühe ve ked™e  

(8) ekini Foġu� urmaġla çıkmış iken yine girü yere red 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kede™e’l-  (9) berdü’l-zer¡ 

ked™e mine’l-bâbi’,-,âli,i ,7â radde fi’l-er�i. 

    EtEtEtEt----tekditekditekditekdi™™™™etuetuetuetu    Tef¡ile vezninde (10) ked™e ma¡nâsınadır. Yu�âlu kede™e’l-

berdü’l-zer¡ tekdi™eten bi-ma¡nîkede™en. 

    ElElElEl----kkkkââââdidididi™™™™etuetuetuetu     Şol arżâ (11) dénür ki  oprâğı mâyelü ve �uvvetlü olmaġla 

ekini ve sâ’ir nebâtı géc bitürür ola. (12) Yu�âlu ar!un 

kâdi™etün ey ba iye™etü ilâ nebâti. 

    ElElElEl----kedekedekedekede™™™™uuuu    Fet+ateynle �arġanın sesi boġuk (13) olmaġla fî ve istifrâġ 

éder gibi öter olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ked™e’l-ġurâbu 

ked™e (14) mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â Fâr kâne ye�ıyyu fî şa+i+e 

ve tere ve sebze ma�ûlesinin yeri Fusuz (15) olmaġla 

boylanmayub bodur ve kınâ ve tebâh olmak ma¡nâsınadır 

Yu�âlu kedi™e’l-ba�ki i7â �aFera  (16) ve +abi,e.  

    ElElElEl----kevdekevdekevdekevde™™™™etuetuetuetu    Vav�ale vezninde yelmek a¡düvv ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

küde™e’r-raculü  (17) küde™ete i7â ¡adâ.  

    ElElElEl----kendekendekendekende™u™u™u™u    Sende™u vezninde ġalîzü’l-cü,,e dîzmân erkek deveye (18) 

dénür. 

    ElElElEl----kirkirkirkir,,,,iiii™™™™uuuu    de-yi mü,elle,e ile zeberc vezninde �at �at ve Fı�ı ve yüksek 

olan (19) se+âbe dénür ve yumur anın üst kabuğuna dénür 

�ayżü’l-beyż ma¡nâsına  gerçi (20) �ayżu mu+telifdir nete ki 

mâddesinde mübindir  



62 

 

    ElElElEl----kerfekerfekerfekerfe™™™™etuetuetuetu    He ile kefin fet+ile de lüġatdir (21) Fık ve birbirine Farmaşık 

gür ve firâvân nebâta dénür  

    ElElElEl----kerkerkerker,,,,eeee™™™™etuetuetuetu    De+race vezninde (22) bir nesne gür ve cemi¡yetlü firâvân 

olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ker,e™e şe¡aruhu ve ġayruhu ey 

ke,er (23) ve terâkim. 

    EtEtEtEt----tekertekertekerteker,,,,eeee™™™™uuuu    Teda+recu vezninde ker,e™e ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

teker,e™e’ş-şey™i bi-ma¡ni  (24) ker,e™e.  

    ElElElEl----kerîkerîkerîkerî,,,,āāāā™™™™uuuu    Kenî,ā vezninde.  

    ElElElEl----kekekeker™er™er™er™e,,,,e™ue™ue™ue™u    Semense™u vezninde kemâlini bulmuş <oş (25) ve şîrîn tâze 

<urmâya dénür. Yu�âlu besere ker,e™e ve ker,e™ehu ey  îb 

ne�ice. 

    ElElElEl----kirfikirfikirfikirfi™™™™uuuu    (26) Feyle zibirc vezninde ker,î™i ma¡nâlarınadır ki 7ikr 

olındı.  

    ElElElEl----kerfekerfekerfekerfe™™™™etuetuetuetu    De+race vezninde (27) çömlek ġaleyâna başlamaġla yüzi 

küflenmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kerfe™eti’l-�ıdru icâ 

ezbedeti’l- (28) ġali ve ker,e’e ma¡nasınadır ki 7ikr olındı ve 

mu+teli  olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu kerfe™e’l- (29) �avmü 

i7â ı+tala vâ. 

    ElElElEl----tekerfûtekerfûtekerfûtekerfû™™™™uuuu    Teke,û™u vezninde bir murâdifidir ki 7ikr olındı. Yu�âlu (30) 

tekerfe™e’ş-şey™i bi-ma¡ni teker,e™e.  

    

    

87878787    

ElElElEl----kirfikirfikirfikirfi™™™™etuetuetuetu    Kefin ve fenin kesrile şeceretü’ş-şefle+ ismidir ki (31) gübre 

yemişinin nebâtı olacakdır yâ<ûd bâdiye eşcârından bir 

şecerden ki meyvesi siyâh (1) zengi kelimesine şebîh olur. 

    ElElElEl----keskeskeskes™™™™uuuu    Kefin fet+i ve sinin sükûnuyla tâbi¡ ve peyrev (2) olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu küs™u kes™u mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â 

tab™a ve  avarı �a ar gibi (3) biribirinin ardında sürüb 

götürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kes™u’l-bedâyete icâ sâ�+â 

(4) ¡ale i,r â<iri ve <uFûmet bâbında â<ire ġâlib olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ke,e™e’l-�avmü (5) i7â ġalebhüm fî’l-
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<uFumete ve �ılıcla urmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu kes™u bi’l-

seyfi i7â �arebebe.  (6)  

    ElElElEl----kusvekusvekusvekusve™™™™uuuu    Kefin żammı ve sinin sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kusûkusûkusûkusû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde bir nesnenin (7) girüsüne ve ardına dénür 

cem¡î ekse™e gelür ve A¡rablar filân kişi �afası üzere (8) düşdi 

déyecek yerde rakibe kus™ehu dérler. Feyu�âlu rakibe 

kus™ehu va�a¡ ¡ale �afâhe. (9)  

    ElElElEl----keskeskeskes™™™™uuuu    Kefin fet+i ve sinin sükûnuyla giceden bir bölüğe ve bir 

mi�dara dénür. Yu�âlu (10) merrkes™u mine’l-leyli ey �ı ¡atü 

minhu. 

    ElElElEl----keşkeşkeşkeş™™™™uuuu    Kefin fe hi ve şın-i mu¡cemenin sükûnuyla (11) bir nesneyi 

<ıyâr ve a¡cûr ekl éder gibi katır katır ve çatır çatır ekl 

eylemek ma¡nâsınadır (12) Yu�âlu kuş™u keş™u mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â eklehe’l-�ışşâ™u ve na+vehu  kebâblı� ve 

�avurmalı� (13) eti büryân éderken yâ<ûd �avurur iken 

geçürüb kupkurı eylemek ma¡nâsınadır. (14) Yu�âlu 

keşe™e’l-la+ame ey şevâhu +atta yabise  ve bir nesnenin 

kabuğını Foyub çıkarmak ma¡nâsınadır (15) Yu�âlu keş™e’ş-

şey™i i7â �aşerahu  ve kılıcla çalub kesmek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu keş™u bi’l-seyfi i7â (16) �arebebe ve �ı ¡a ve cimâ¡ 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu keşe™e’k-mer™etu i7â câni¡hâ 

ve keş™u ve keş™e (17) fet+ateynle  a¡âmı çoğa ketmekle 

 ulûm gibi mümteli olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu keşiyyu 

mine’l- (18)  a¡amu keş™u ve keş™e mine’l-bâbi’r-râbii7â 

imtilâ¡ ve  ulûmun ve �ırbenin bükümleri üzere (19) kalması 

mümtedd olmaġla kurıyub beşeresi Foyıldığından iç yüzinin 

ince zârı açılub (20) belürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

keşiye’s-se�â™u i7â iyânetü edametühe min beşaratihi ve el 

yarılub (21) çatlamak ma¡nâsınadır. ¡Ale-#avlin elin derisi 
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ġıl!etlenüb mün�abıż olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu (22) 

keşi™et yeduha i7â teşa��at ev ġıla!un cildehâ ve te�abbużun. 

    EEEEllll----keşîkeşîkeşîkeşî™u™u™u™u    Ketif vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----keşkeşkeşkeşî™™™™uuuu    (23) Emîr vezninde ke,ret  a¡âmdan  ulûm gibi mümteli olan 

kişiye dénür. 

    ElElElEl----ekşeekşeekşeekşe™™™™uuuu    

 

Hemzenin (24) kesrile bu da<i eti kuruyınca kadar kavurmak 

yâ<ûd kebâb eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (25) keşe™e’l-

la+âme i7â şevâhu +atta yabise. 

    EtEtEtEt----tekeşşutekeşşutekeşşutekeşşu™™™™    Tefe¡ül vezninde bir nesnenin kabuğı Foyılmak (26) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu keşe™e’ş-şey™ü fetekeşe™e ey �aşşerahu 

fetekaşşera ve  a¡âmı çoğa gitmekle mümteli (27) olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tekeşşe™e mine’ - a¡âm i7â imtilâ¡. 

    WWWWûûûû    keşkeşkeşkeşâ™iâ™iâ™iâ™i    Se+âb vezninde (28) bir mevżi¡dir. 

    ElElElEl----kuşkuşkuşkuş™™™™etuetuetuetu    Kefin żammıyla a¡yb ve nâ�ıFa ma¡nâsınadır. Yu�âlu bihi 

keşe™etü ey (29) ¡ayb. 

    ElElElEl----

mukmukmukmukââââfefefefe™™™™etuetuetuetu    

Mu¡âmele vezninde.  

    

    

    

    

88888888    

Ve’lVe’lVe’lVe’l----kifkifkifkifâ™â™â™â™uuuu    Pıtâl vezninde mücâzât eylemek ma¡nâsınadır ki (30) bir 

âdemin Fun¡ ve fi¡iline mu�âbil ve müsâvî ¡ivaz ve cezâ 

vérmekden i¡bâretdir. Yu�âlu kâfe™ehu (31) ¡ale’ş-şey™e 

mükâfâten ve kifâ™en ey câzâhe ve bir nesneye me,el ve 

mânend olmak mümâ,elet ma¡nâsınadır. (1) Yu�âlu kâfe™e 

fulânâ i7â mâ,lehu. ma¡nâ-yı evvel ve ,ânî kef™u 

mâddesinden müfâa¡ledir ki bir nesneye (2) kadar ve 

münziletde müsâvî olmakdır. Kemā seyyu7keru ve 

mükāfe™etu bir nesneyi gözetmek murâ�abe (3) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kâfe™u ey râ�ebehu müdâfa¡a 

ma¡nâsına isti¡mâl olunur. Yu�âlu kâfe™u (4) ey dâfe™ehu ve 

bir bahâdır kişi iki Fârs miyânına girüb mızrâġıyla bir beriye 
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ve bir (5) öteye dürterek anları def¡ ve ber- araf eylese kāfe™e 

beyne fariseyn bir ma+ā dérler.  

    ElElElEl----kifkifkifkifâ™â™â™â™uuuu    (6) Kitâb vezninde fî’l-aFl maFdardır ba¡-de-hu bir nesneye 

müsâvî olan mi�dâra isti¡mâl (7) olunmuşdur ve minhu 

�avlehüm el+amdülillah kefe™e’l-vâcibu ey mâyekün 

mükâfe™elehü ey �adrü mâyekün (8) mükâfe™elehü ve kefe™e 

me,el ve na!îr ma¡nâsınadır ki bir şeye �adar ve münziletde 

berâber olan nesneden (9) i¡bâretdir ve şol perdeye dénür ki 

A¡rab çadırlarının eñse  araflarının yukarısından (10) 

aşağısına �adar çekilir ¡ale-…avlin şol şu��aya dénür ki 

alacak ta¡bîr olunan (11) �ıl çadırın eñse  arafına çekerler 

yâ<ûd şol kelimeye dénür ki azar gibi alacak (12) üzere asub 

zemîne �adar çeküb bururlar. 

    ElElElEl----kefkefkefkefâ™â™â™â™etuetuetuetu    Se+âbe vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kefkefkefkefâ™â™â™â™uuuu    (13) Semâ™u vezninde isimlerdir bir nesneye müsâvî ve 

mükâfî olmak +âletine dénür ki Tükîde yektaşlı� (14) ta¡bîr 

olunur.  

    ElElElEl----kefkefkefkefî™™™™uuuu    Emîr vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kufvekufvekufvekufve™™™™uuuu    Kefin żammı ve fenin sükûnuyla. (15)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kefkefkefkef™™™™uuuu    Kefin fet+i ve fenin sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kifekifekifekife™™™™uuuu    Kefin kesrile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kufûkufûkufûkufû™™™™uuuu    (16) Pu¡ûd vezninde me,el ve hemtâ ma¡nâsınadır ki bir 

nesneye �adar ve münziletde müsâvî olan (17) nesneden 

i¡bâretdir Türkîde yektaş ta¡bîr olunur cem¡leri ekfâ gelür 

i¡mâl vezninde (18) ve kifâ™ gelür ve kirâm vezninde. Yu�âlu 

he7ā kefā™uhu ve kemā 7ükire ve kefî™uhu ve kefû™uhu ve 

kef™uhu (19) ve kuf™uhu ey mi,luhu.  
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    ElElElEl----kefkefkefkef™™™™uuuu    Kefin fet+i ve fenin sükûnuyla Farf ve ta+vîl (20) eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kâfe™u kef™u mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â 

Farefehu ve bir nesneyi yüzi (21) koyı tersine kapamak 

ma¡nâsınadır tencereyi baş aşağı étmek gibi. Yu�âlu kefe™e 

ey kebe (22) ve �albehe ve tâbi¡ olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

kefe™u ey tab™ehu ve mevâşî dere yolına girmek (23) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kefe™etü’l-ġanim fi’ş-ş¡ibe i7â da+alet 

ve koğmak ve  ard ve teba¡iyyed ma¡nâsınadır. (24) Yu�âlu 

kefe™u i7â  aredehu ve düşmenden münhezim olub yüz 

döndürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (25) kefe™u’l-�avmü ey 

inFarafvâ ve inhizamvâ va+d hadd-ı i¡tidâlden yâ<ûd râh-ı 

rastdan Fapmak (26) ma¡nâsınadır. Yu�âlu kefe™u’l-�avmü 

¡an el-�aFd cârevâ.  

    

    

    

    

    

    

    

    

89898989    

ElElElEl----ikfikfikfikfâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle (27) bir nesneyi yüzi koyı tersine 

kapamak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ekfe™e’l-ne™e i7â kebe ve 

�albehu  (28) ve bir  arafa meyl édüb eğilmek ve ağmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ekfe™e’ş-şey™u i7â mâl (29) ve bir 

nesneyi bir  arafa mâ’il eylemek ve ağdırmak imâle 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ekfe™u ey imâlehu (30) ve bir nesnenin 

tersini çevirmek ma¡nâsınadır içini  aşra çevirmek gibi 

Yu�âlu ekfe™u  (31) ey �albehu ve ehl-i a¡rûz ıF ılâ+ında ikfâ™ 

şâi¡r ebyât şi¡irinde olan �âfiyelerin (1) i¡râblarnı biribirine 

mu<âlif îrâd eylemekden i¡bâretdir me,elâ menFûb ve diğeri 

(2) merfû¡ ya mecrûr eylemekdir ve i¡nde’l-ba¡ż �âfiyelerin 

+arflerini mu<telif eylemeye dénür me,elâ (3) birni râ™ ve 

diğerini lâm eylemek gibi ve ¡ale-…avlin a�vā™ ma¡nâsınadır 

ki �avâfî-i şi¡ir bir beytin (4) ref¡i ve beyt-i â<irin cerr ile 

mu<telif olmakdan i¡bâretdir yâ<ûd ikfâ™ mu la�â ebyâtın (5) 

evâ<irni taġyîr ve efsâd eylemekden i¡bâretdir ne güne efsâd 
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ile olursa olsun (6) ve ıF ılâ+-ı mezbûr �alb ve imâle 

ma¡nâsından me’<ûzdur mütercim dér ki <azzeciye (7) 

Fâ+ibinin beyânına göre ikfâ™ mu+arrik olan +arf rûy-ı 

mu+arrecde mün�ârib olan +arfe (8) mu�ârin olmakdan 

i¡bâretdir işbu ziyādetü’l-mer™i fi’d-dünyahu no�Fān ve 

rib™uhu me¡a��iye¡’l- (9) ¡umri i+rām beytinde oldığı gibi ve 

a�va™u +areke-yi +arf rûy-ı ,ı�letde müte�ârib olan (10) 

+arekeye mu�ârin olmakdan i¡bâretdir ki bir beytde żamme 

ve diğerine kesre ile îrâd olunmakdır (11) entehî ve ekfe™e 

devenin dölleri firâvân olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ekfe™etü’l-iblü i7ā (12) ke,üre netācuhā ve devenin tüy ve 

süd ma�ûlesi menâfi ¡ni bir kimseye tağyîn ve tefvîż eylemek 

(13) ma¡nâsınadır. Yu�âlu ekfe™e’r-raculu iblehu fulānen ey 

c¡alelehu münāfi¡hā ve <amiyeye 7ikr olunan (14) kef™u 

dédikleri perde çekmek ma¡nâsınadır. Te�ûlu ekfe™etü’l-

beyte ey ¡amiletlehu. (15) 

    ElElElEl----iktifiktifiktifiktifâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde bu da<i bir nesneyi yüzi koyı tersine 

kapamak ma¡nâsınadır. (16) Yu�âlu iktifā™u ey kebe ve 

�albuhu. 

    ElElElEl----kufkufkufkuf™™™™etuetuetuetu    Kefin fet+i ve żammı ve fenin sükûnuyla <urmâ (17) 

ağacının bir senelik meyvesine dénür ve kef™etü’l-er�u   

tarlânın bir senelik zira¡ât ve +âFılına (18) dénür ve kef™etü’l-

iblü devevnin bir senelik dölüne dénür ¡ale-#avlin bir sene 

olmayub sene-yi (19) âtîde yâ<ûd andan ek,erde +âFıl olan 

döllerine dénür Şâri+ dér ki ek,eri (20) develeri iki bölük 

édüb bir bölüğüni bir sene ve öbür bölüğüni gelecek senede 

intâc (21) éderler kefe™tü’l-ibl ol senelerde olan döllerden 

i¡bâretdir entehî ve kefe™tü’l-ġanem koyun (22) ve keçi 

�ıFmının bir senelik süd ve döl ve yük ma�ûlesi 
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münâfi¡lerine ı lâ� olunur. Yu�âlu (23) mene+ahu kefe™eten 

ġanimehu ey vehebelehu el-bānehā ve evlādehā ve eFvāfehā 

seneten verede ¡aleyhi el-ümmühāt (24) ya¡ni filân kimse 

ağnâmının bir senelik münâfi¡ me7kûresini filâna hibe ve 

ta<FîF (25) édüb ba™de’l-intifâ™ yine anlarnı Fâ+ibine red 

eyledi.  

    ElElElEl----kefkefkefkefî™™™™uuuu    Emîr vezninde. (26)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mukeffemukeffemukeffemukeffe™™™™uuuu    

Mükerrem vezninde bir ¡ârıża sebebiyle renk ve rûy-ı 

müteġayyir ve kesîf olan kişiye dénür. (27) Yu�âlu hüve 

kefî™ü’l-levn ve mükāffe™u’l-levn ey kāsifun müte ġayyirun 

ve kefi™un  derenin ba ınıyla ve vasatına ı lâ� (28) olunur ki 

Fuyı oradan cereyân éder. 

    ElElElEl----

mukmukmukmukââââfefefefe™™™™etuetuetuetu    

Mimin żımmı ve fenin fet+ile ki mukâfe™eden (29) ism-i 

mef¡ûldür müsâvîye ma¡nâsınadır ki vavın fet+iyle bu da<i 

ism-i mef¡ûldür  ve fenin kesriyle (30) mükâfine ism-i fâ¡ildir 

müsâviye ma¡nâsınadır kemâ fî +adi,’ül-¡a�ı�atü [¡ani’l- 

ġulāmi şātāni (31) mükāfe™tāni] bi-fet+a’l-fā™i ve yukseru ey 

kullu minhā musāvviyetun liFā+ibetihā fi’s-senni. 

90909090    ElElElEl----inkifinkifinkifinkifâ™â™â™â™uuuu    (1) İnfi¡âl vezninde rücû¡ eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

inkifâ™e’r-raculü i7â raci¡ ve bir kimsenin (2) çehresi 

müteġayyir olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu inkifâ™elevne i7â 

taġayyir. 

    ElElElEl----kifkifkifkif™™™™uuuu    Kefin (3) kesrile derenin ba ınına dénür.  

    EtEtEtEt----tektektektekââââfufufufu™™™™uuuu    Tefâ¡ül vezninde berâberleşmek istivâ ma¡nâsınadır. (4) 

Yu�âlu tekâfeve ey tesâvve. 

    ElElElEl----kelkelkelkel™™™™uuuu    Kefin fet+i ve lâmın sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kilkilkilkilâ™â™â™â™etuetuetuetu     
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kilkilkilkilâ™â™â™â™uuuu    (5) Keflerin kesrile +ıf! ve +ırâset eylemek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu kilâ™u kel™u (6) ve kilâ™eten ve kilâ™en mine’l-bâbi’,-

,âli,i i7â +arese ve urmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu kilā™u bi’s-

sav i (7) i7ā �arebehu bihi vādāyi’d-din müte’<<ir olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kilâ™e’d-dîn i7â te’e++ar ve yerin (8) 

otı çok olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu kilâ™eti’l-er�i i7â ke,era 

kilâ™ehâ ve bir nesneye göz ile (9) mu+âfa!a éder gibi döne 

döne na!ar eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kilâ™u baFarihi 

fi’ş-şey™i i7â  (10) radde ö¡mr uzanub nihâyet ve �aFvâya 

érişmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kilâ™u ¡ömrühü i7â entehî. (11)   

    ElElElEl----kelekelekelekele™™™™uuuu    Cebel vezninde çayıra dénür a¡şib ma¡nâsınadır gerek tâze ve 

gerek yâbis olsun (12) ve kilâ™u maFdar olur çayırlık olmak 

ma¡nâsına. Yu�âlu kel™etu’l-er�i kele™u mine’l-bâbi’r-râbi¡ 

(13) i7â ke,era bihâ’l-kele™u ve  avar çayır otlamak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kel™eti’l-nâ�atü i7â ekle™eti’l- (14) 

kele™e şâri+ dér ki çayıra kele™e ı lâ�ı ek,er +ıf! ve +imâye 

olındığı mülâ+a!asıyladır. (15)  

    ElElElEl----kelkelkelkel™™™™etuetuetuetu    Ferece vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

meklemeklemeklemekle™™™™etuetuetuetu    

Mezru¡a vezninde çayırı çok olan yere (16) dénür. Yu�âlu 

er�un kele™etü ve mükli™etün ey ke,iratü ekle™e.  

    ElElElEl----kkkkââââlililili™™™™uuuu    Lamın kesrile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kulkulkulkul™™™™etuetuetuetu    (17) Cür¡at vezninde nes™e ma¡nâsınadır ki bir şeyi’ pahâsın 

Fonra vérmek şar ıyla mün¡a�ıd (18) olan mu¡âmeleden 

i¡bâretdir véresi ta¡bîr olunur ki na�d mu�âbilidir. Pale’ş-

şâri+u ve minhu’l- (19) +adî, [İnnehu ¡aleyhisselām nehā 

¡ani’l-kele™li bi’l-kele™li eyi’l-nesi™ete bi’n-nesi™eti] ve 7alike 

en (20) yesteriye er’raculu şey™en ila ecelin fe i7ā +alle’l-

ecelu lem yecid mā-yu��ayi bihi feye�ûlu bi-¡aynihi ile (21) 



70 

 

ecelin ā<era bi-ziyādetin şey™in feyebi¡ahu minhu velā yeczi 

beynehuma te�ābu�un ve ¡arbun ma¡nâsınadır ki (22) medâr-

ı in¡�âd olan pîşîn a�çeden i¡bâretdir lisân-n a¡vâm Türkîde 

pi¡ ta¡bîr olunur (23) me,elâ kalmış ya ma+Fûl baġ ve mezra¡ 

gibi ma lûbını müşteriye Fâ+ibi teslîm eyledikde (24) 

ba�ıyesini a<7 éder. 

    ElElElEl----ikliklikliklâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin kesrile yerin otı çok olmak ma¡nâsınadır. (25) 

Yu�âlu ekle™eti’l-er�u i7â ke,era kele™ehâ ve bir nesneyi 

selef ve selem  arı�ıyla pi¡ yâ<ûd (26) îcâr eylemek 

ma¡nâsınadır me,elâ mezra¡ı �able’l-idrâk pîşîn bahâsıyla 

Fatmak gibi. Yu�âlu ikle™e (27) fi’ - a¡âm ey eslefe ve 

selleme ve ö¡mri nihâyet ve a�Fâya érişdirmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ikle™e’l- (28) ¡ömri ey enhâ™.  

    ElElElEl----istiklistiklistiklistiklâ™â™â™â™uuuu    Yerin otı çok olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu istekle™etu’l- (29) 

er�u i7â ke,era’l-kile™e bihâ.  

    ElElElEl----tekellutekellutekellutekellu™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde bir nesneyi véresiye almak (30) 

ma¡nâsınadır. Te�ûlu tekle™etuhu ey a<7tehu nes™etü ve bir 

nesneyi selefe ve pîşîn ile almak ma¡nâsınadır. (31) Yu�âlu 

tekle™e kel™etu i7â teslimeha.  

91919191    EtEtEtEt----teklteklteklteklî™™™™uuuu    Tef¡îl vezninde bir nesneyi véresiye almak (1) ma¡nâsınadır. 

Te�ûlu kelâ™et fi’ - a¡âm ey a<7tehu bi’l-nes™etü ve tekli™e ve 

tekle™ehu gemiye limâna (2) Fokmak ma¡nasınadır. Yu�âlu 

kele™e’l-�avmü sefinethüm ey ednevhâ mine’ş-şet ve 

alıkomak +abs (3) ve tev�îf ma¡nâsınadır. Yu�âlu kele™e 

fulânâ i7â +abise ve seb� ve te�addüm eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (4) kele™e fulânen ileyhi i7â te�addüm 

ve bir şeye di��at ve te’emmül ile bakmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu kele™e fihi i7â (5) na!aru’l-ileyh müte™melâ. 

    ElElElEl----iktiliktiliktiliktilâ™uâ™uâ™uâ™u    İfti¡âl vezninde selefe ve pîşîn ile Fatun almak ma¡nâsınadır. 
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(6) Yu�âlu iktilâ™e kilâ™etün ey teslemhâ ve Fakınub 

korunmak i+tirâs ma¡nâsınadır. Yu�âlu iktilâ™e (7) minhu ey 

i+tiras. 

    ElElElEl----kelûkelûkelûkelû™™™™uuuu    Zabûr vezninde bir nesneye göz ile mu+âfa!a éder gibi döne 

(8) döne na!ar éden kimseye dénür bu a¡lâ�a ile şedîd el-ayn 

olub beġâyet uykusuzluğa (9) ta+ammül olan kimseye 

kelû™e’l-¡ayn ı lâ� olunur. Yu�âlu fulânun kelû™e’l-¡ayn ey 

(10) şedîde’l-¡aynu lâ-yaġlebhâ’l-nevm.  

    ElElElEl----kilkilkilkilâ™â™â™â™uuuu    Kittân vezninde iskeleye dénür ki gemilerin �aragâhıdır (11) 

ve limâna da ı lâ� olunur <ıf! ve +ırâset ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu belġatü’l-sefinetü’l-kilâ™e eyi’l- (12) merfe™u ve 

kilâ™e BaFra’da bir mevżi¡ adıdır ve kelime-yi mezbûre 

mü’enne, ve ġayr-i munFarifdir ve te7kîr (13) ve inFirâfı 

câ’izdir vech-i evvel vezni fu™alâ™ olmaġa ,ânî fe¡âl olmaġa 

mebnîdir ve kilā™ her (14) nehrin sâ+iline ı lâ� olunur ki yâlı 

ta¡bîr olunur.   

    ElElElEl----meklemeklemeklemekle™™™™uuuu    Ma¡!em vezninde bu da<i (15) yalıya dénür sâ+il ma¡nâsına. 

Yu�âlu bi’l-ġüvâ kele™e’n-nehari ve mekle™u ey sâ+ile. 

    ElElElEl----kemkemkemkem™™™™uuuu    (16) Kefin fet+i ve mimin sükûnuyla mantâr dédikleri 

nebâta dénür ki ter elması andan bir nev¡dir (17) cem¡i ekme™ 

gelür efles vezninde ve ekme™e gelür temre vezninde ki ġayr-

i �ıyâs üzere ¡ale-(18) �avlin keme™e ism-i cem¡dir yâ<ûd 

keme™u müfred ve kem™ cem¡ cinsidir yâ<ûd ¡ale- ari�u’l-

iştirâk (19) müfred ve cem¡ olur.  

    ElElElEl----mekmemekmemekmemekme™™™™etuetuetuetu    Mimlerin fet+ile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mekmumekmumekmumekmu™™™™etuetuetuetu    

Mim-i ,ânîyenin żammıyla mantâr (20) biten yere dénür.  

    ElElElEl----ikmikmikmikmâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle yer mantârlu olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ekme™e’l- (21) mekâni i7â ke,era bihi’l-kem™e ve kocaltmak 
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teşyîh ma¡nâsınadır. Yu�âlu ekme™ethüssennü ey şeyya<ate 

(22) ve bir kimseye mantâr yedirmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ekme™e’l-�avmü i7â e ¡amehümü’l-kem™e.  

    ElElElEl----kemkemkemkem™™™™uuuu    Kefin (23) fet+i ve mimin sükûnuyla bu da<i bir kimsye 

mantâr yedirmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu kem™u’l-�avmü 

kem™u  (24) ey e ¡amehümü’l-kem™u.  

    ElElElEl----kimkimkimkimâ™â™â™â™uuuu    Kittân vezninde mantâr Fatan kimseye dénür ve yerden 

mantâr (25) dérüb dévşüren kimseye dénür.  

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

92929292    

ElElElEl----kemekemekemekeme™™™™uuuu    Fet+ateynle ayak paşmak içre aşınub (26) fersûde olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kemi™e’r-raculü keme™u mine’l-bâbi’r-

râbi¡ i7â +afî ve ¡aleyhi (27) n¡al. Şâri+ dér ki Zı+â+’da ve 

lisânü’l-a¡rabda ey +afî velem tekunulehu n¡al i¡bâretiyle 

müfessir (28) olmaġla bunlara göre yalın ayak yürimek 

yâ<ûd yalın yürimekden ayağı aşınub (29) fesûde olmak 

ma¡nâsına olur mü’ellfin me’<u7i ma¡lûm değildir entehî ve 

keme™e ayak yarılub (30) çatlamak ma¡nâsına isti¡mâl olunur 

güyâ ki mantâr şeklinde olur. Yu�âlu kemi™et ricluhe ey (31) 

teşa��at ve +avâdi, ve i<bâr ma�ûlesini idrâk ve i7¡ân 

eylemeyüb andan ġâfil ve bî-<aber (1) ve bî-şu¡ûr olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu kemi™e fulânin ¡an’il-<ıbâru i7â 

cehlehâ ve ġaybi ¡anhâ.  (2)  

    EtEtEtEt----tekemmutekemmutekemmutekemmu™™™™    Tefe’ül vezninde bir işi pesend eylemeyüb girye ve nâ-

ma bû¡ görmekle infi¡âl (3) eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

tekme™e ey tekrehu ve esâsda tekrehu. bir işi  arılarak ister 

(4) istemez eylemek ma¡nâsınadır müfessir olmaġla bu 

ma�âma da<i mülâyimdir ve tekme™u sefer ve seyâ+at (5) 

üzere olan kimse beġâyet ba¡îd gitmekle arż anı kemâ™u gibi 

nâ-bedîd édüb bî-nâm (6) ve nişân eylemek ma¡nâsına 

isti¡mâl olunur. Yu�âlu tekme™et ¡aleyhi’l-er�u i7â 
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ġayyetuhu. 

    ElElElEl----kkkkâ™â™â™â™uuuu    (7) Medd ile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kkkkâ™â™â™â™eheheheh    He ile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----keykeykeykey¡¡¡¡uuuu    Kefin fet+i ve yenin sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----keyyekeyyekeyyekeyye™™™™uuuu    He ile (8) yüreksiz ża¡yıfü’l-�alb korkak kişiye dénür. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----keykeykeykey¡¡¡¡u u u u 

ve’lve’lve’lve’l----keykeykeykey™™™™etuetuetuetu    

Ke7alik keflerin (9) fet+iyle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----kevkevkevkev™™™™uuuu    Kefin fet+i ve vavın sükûnuyla yâ<ûd andan ma�lûb olarak 

kâ™u (10) ve bir nesneden heybetlenüb korkmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ke™et ¡anhu keyye™e ve keyye™etihi ve 

keve™et  (11) kev™e evke™vâ ¡ale’l-�alb ey habte ve cebinet 

¡anhu. 

    ElElElEl----ikikikikâ™â™â™â™uuuu    İ�âm vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----ikikikikâ™â™â™â™etuetuetuetu    (12) İ�âme vezninde murâd olunan nesneden bir emr-i fücā™i 

!uhûriyle korkub rec¡at eylemek (13) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

eke™u eke™e ve eke™eten ey fece™e ¡ale te™fete emera irâde fiha 

bihi ferece (14) ¡anhu. Bu mâdde ekā™u mâddesi 7eylinde 

da<i 7ikr olınmışdı.  

(15) Fa(15) Fa(15) Fa(15) FaFFFFlü’llü’llü’llü’l----lamlamlamlam    

    ElElElEl----lulululu™™™™lulululu™™™™uuuu    Lamların żımmı ve hemzelerin sükûnuyla cevâhir 

a�sâmından incüye (16) dénür dürr ma¡nâsına müfredi 

lü’lü’hdür hâyla vece tesmî™e tilâlû™u ya¡ni żiyâ ve 

lem¡ânıdır. (17)  

    ElElElEl----lelelele™™™™ālālālāl    ¡A âr vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lelelele™â™â™â™âllll    Leâ¡. 
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lelelele™™™™llllâ™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde incü Fa an (18) kimseye dénür �ıyâs olan  

démekdir ya-yı nisbetle zirâ rübâ¡i evzânından fi¡âl binâ (19) 

kılınmaz yo<sa cevherinin vehm eylediği gibi lâ™u ve lâ™l 

değildir şâri+ dér ki mü’ellif (20) gerçi cevherîyi tevhîm 

eyledi lakin cevherînin kelâmında şâibe-i vehm yokdur zirâ 

(21) cevherî iddi¡â eylemeyüb belki a¡rabların lâl ı lâ� 

étdiklerni ben éşitdüm deyü İmâm (22) Fer™e +ażretlerinden 

na�l eylemekle tevhîmi nâ-mülâyimdir ve lü’lü’ün cem¡i lâ™li 

gelür entehî. (23) 

    ElElElEl----lililili™â™â™â™âletuletuletuletu    Ticâre vezninde incü Fatıcılı� +irfetine dénür.  

    ElElElEl----lulululu™™™™lulululu™™™™etuetuetuetu    Zıġın ta¡bîr (24) olunan +ayvânın dişisine dénür ba�ara ve 

+aşye ma¡nâsına erkeğine lü’lü’ ta¡biri (25) nâ-mesmû¡dur.  

    Ebû luEbû luEbû luEbû lu™™™™lulululu™™™™etietietieti    Ebu Lü™lü™etü Muġîre bin Şu¡be™nin ġulâmıdır ismi Fîrûz ve 

mecûsî idi. (26) Fârû�-ı â¡!im ra�ıallâhua¡nha +ażretleri anın 

yediyle şerbet-i şehâdet nûş eylemişdir. (27)  

    

    

    

    

    

    

    

    

93939393    

ElElElEl----lelelele™™™™lelelele™™™™etuetuetuetu    Zelzele vezninde parlâk nesneyi parıldatmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu lâ™lâ™eti’l-mer™etü (28) ba¡yneyhâ ey berra�athümâ ve 

âhû �ayûr ġaniyyu iki  arafa oynadub salmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu (29) lâ™lâ™e’l-füverâ eyi’!-!abbe™u be7enebihe i7â 

+arreke ve âteş  utuşub ışımak ma¡nâsınadır. Yu�âlu (30) 

lâ™lâ™etin-nâru i7â teva��adet ve keçi kösneyüb tekeye  âlib 

olmak ma¡nâsınadır ki teke (31) semîñ ta¡bîr olunur. Yu�âlu 

lâ™lâ™eti’l-¡anz i7â isti+aremet gözyaşnı incü dâneleri (1) gibi 

inzâl eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lâ™lâ™e’l-dem™a i7â 

+adruhu ya¡ni ¡ale <adiye me,elu’l- (2) lu™lu™te.  

    ElElElEl----lulululu™™™™lulululu™â™â™â™ânininini    Lü’lü’ ma¡nâsınadır ki incü gibi Fâf ve tâb-dâr olub bar� (3) 

lem¡ân éden şeye dénür. Yu�âlu levn lu™lu™âni ey lu™lu™. 

Şâri+in beyânına göre (4) lü’lü’ân kelimesinin aFlı lü’lü’âni 

idi ki taġyîr-i nesb �abîlindendir mübâlaġayı 
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müteżammındir. (5)  

    ElElElEl----lelelele™™™™llllâ™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde feri+-i tâm ve sürûr mâlâ-kelâm ma¡nâsınadır 

aFlı-ı �av™e (6) lem¡a ma¡nâsına olmaġla ma¡nâ-yı mezbûr 

andan me’<û7dur. Yu�âlu bihi le™le™u ey ferih tâm ve lem¡a. 

(7) 

    ElElElEl----teltelteltelâ™â™â™â™lelelele™™™™uuuu    Tezelzel vezninde yıldıramak bar� ve lem¡ân ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu lele™leü’l-bar�u (8) i7â lema¡a.  

    ElElElEl----libelibelibelibe™™™™uuuu    Lamın kesrile ve benin fet+iyle �â™e vezninde +ayvân 

 oġurdukda evvel (9) gelen kotı südine dénür ki âġuz ta¡bîr 

olunur Fârisîde fele dénür. Te�ûlu eklene™e’l- (10) libe™u ve 

hüve evvelü’l-lebene. 

    ElElElEl----lebleblebleb™™™™uuuu    Lamın fet+i ve benin sükûnuyla +ayvândan âġuz sağmak 

(11) ma¡nâsınadır. Yu�âlu lebe™e’ş-şâte liba™en mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â e+teleb libe™ehâ ve bir kimseye âġuz (12) 

yedirmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lebe™e’l-�avmü i7â 

e ¡amhümü’l-libâ™e ve âġuz çalmak ma¡nâsınadır. (13) 

Yu�âlu leb™e’l-lebe™e i7â esle+e ve  abe<a ve kuzıya yâ<ûd 

oğlağa âġuz emdirmek ma¡nâsınadır. (14) Te�ûlu lebâ™eti’l-

vâlid ey er�a™ete’l-leb™e. Şâri+ kelbe™etühü kelimesi me,el-i 

men¡anethü ¡ibâretiyle te�îd (15) édüb tesdîd ile olan nüs<âyı 

ta< e™he eylemekle ana i�tidâ olunmuşdur ve libâ™e tâze 

dikilmiş (16) ve ekilmiş ağaç ve ekin ma�ûlesini ol vehlede 

Fuvarmak ma¡nâsınadır. Yu�ālu lebe™e’l-ġarasu (17) ve’z-

zer¡a i7ā se�ā™e ol se�ıyyu ve leb™ bir cemâ¡at adıdır.  

    ElElElEl----ilbilbilbilbâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesrile bir kimseye (18) âġuz yedirmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ilbâ™u’l-�avmü’l-be™e ey 

e ¡amehümü’l-libâ™u ve âġuz çalmak ma¡nâsınadır. (19) 

Yu�âlu ilbâ™u’l-libâ™u i7â  abe<a ve +ayvân memesine âġuz 

götürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu elbeti’ş- (20) şâte ey 
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enzeleti’l-libâ™u ve kuzıya ya oğlağa emdirmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu elbeti’ş- (21) şâte’l-veled ey er�a¡athe’l-libâ™e ve bir 

kimsenin yol azığını âġuz tertîb eylemek ma¡nâsınadır. (22) 

Yu�âlu elbe™e fulânâ ey zevde bi’l-libe™e ve yavrıyı bir 

kimse eliyle anasının memesi uçlarına (23)  utub âġuz 

emdirtmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu elbe™e’l-faFîl i7â şedde ile 

re™s’ul-<ılfi  (24) leyera d¡a™e’l-be™e. 

    ElElElEl----iltibiltibiltibiltibâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde kuzı ve oğlak âġuz emmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu (25) elteb™e’l-cild i7â ra�ı™e’l-be™e ve âġuz Fapmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu iltibâ™e’ş-şâte i7â +aleb (26) minhâ’l-

leb™a.  

    ElElElEl----istilbistilbistilbistilbâ™â™â™â™uuuu    Bu da<i oğlak ve kuzı âġuz emmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

istilbâ™u’l- (27) ceddi’ş-şâte i7â ra�ı¡ libâ™ehâ. 

    ElElElEl----teltelteltelbibibibi™™™™eheheheh    Tekmile vezninde  avar memesine âġuz götürmek (28) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu lebbe™eti’l-nâ�etü i7â vaki’l-lebe™u fî 

�ar™ahâ mülebbi ve telbe™e telbîhe (29) laf!ında lüġatdir ki 

+ac éden kimse Lebbeyk Allahümme Lebbeyk démekden 

i¡bâretdir. Yu�âlu lebe™e bi’l-+accu (30) telbi™etü bi-m¡ani 

lebi telbi™ete. Bu ma¡nâda gerçi aFl ġayr-i mehmûzdur lakin 

i<yânâ ¡Arablar ġayr-i (31) mehmûzi mehmûza isti¡mâl 

éderler. Vilâ™tü’s-sevî� ve res™etü’l-meyyite dédikleri gibi (1)  

94949494    ElElElEl----lebleblebleb™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----leblebleblebâ™â™â™â™etuetuetuetu    Se+âbe vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lubulubulubulubu™™™™etuetuetuetu    Benin żammıyla semere vezninde. (2)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lubelubelubelube™™™™etuetuetuetu    Lamın żammıyla hemze vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lebvelebvelebvelebve™™™™uuuu    Lamın fet+i ve kesri ve benin sükûnı (3) ve â<irde vav ile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lublublublub™™™™etuetuetuetu    Du¡he vezninde mu<affefdir. 
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lebvetelebvetelebvetelebvete    Vav ile semere vezninde. (4) 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----leblebleblebââââtutututu    Pa ât vezninde dişi arslana dénür cem¡i lebâ™et gelür lamın 

fet+i ve benin (5) sükûnuyla ve lebve™ gelür lamın fet+i ve 

benin żammı ve hemze ile ki müfredi lebve™e semere (6) 

vezninde leb™ gelür Fard vezninde ki müfredi  lebe™e hemze 

vezninde ve lebvât gelür (7) lamın fet+i ve benin żammıyla 

müfredi lebvedir semere vezninde mü’ellifin tertîb cem¡i 

teşvîş (8) üzeredir ve kelimât-ı me7kûrede vâ�i¡ hâ-yı te’kîd-

i te’nî, içündür nâ�e ve na¡ce kelimelerinde (9) olan he’ gibi 

zirâ kelimât-ı me7kûrede dişi arslana ma<FûF olmaġla kendi 

laf!ından (10) mü7ekkeri yokdur ki +atta he’-yi fâri�a ola 

    ElElElEl----lebûlebûlebûlebû™™™™uuuu    Zabûr vezninde bir rücül-i ma¡rûf (11) adıdır. 

    ElElElEl----melmelmelmelââââbibibibi™™™™uuuu    Mimin fet+iyle mülâ�ıh vezninde  oġurmaları pek �arîb olan 

nâ�elere (12) dénür. Yu�ālu ¡aşār melābi™ i7ā deni netecehā 

ve a¡şşâr a¡ynın kesrile u¡şerânın cem¡idir ki (13) on aylı� 

+amile olan nâ�edir ve mülābi™ kelimesinin müfredi melbe™e 

ki memesine âġuz (14) götürmüş nâ�e démekdir ve żammı 

pek yaklaşdıkda olur lakin esâsda mimin żammıyla ism-i 

(15) fâi¡l olmak üzere mu�ayyeddir.  

    ElElElEl----letletletlet™™™™uuuu    Lamın fet+i ve te-yi fev�ıyenin sükûnuyla bir kimsenin (16) 

göğsüne urub öte kakmak ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u fî 

Fadruhu lete™e minel’l-bābi’,-,āli,i (17) i7ā def¡ā ve atmak 

ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u ey remāha ve cimâ¡ eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u’l- (18) mer™etü i7ā cāmi¡ahā ve 

eksiltmek na�F ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u’ş-şey™u i7ā 

na�ıFahu ve yellenmek (19) ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u’r-

raculu i7ā �are u ve +ade,lemek ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u 

i7ā sele+a (20) ve bir nesneye di��atle dike dike bakmak 
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ma¡nâsınadır. Yu�ālu let™u ileyhi i7ā +iddetü’n-nażari ileyhi 

(21) ve  oğurmak ma¡nâsınadır. Yu�ālu lete™eti’l-mer™eti ey 

veledeti. 

    ElElElEl----letletletletî™™™™uuuu    Emîr vezninde şol (22) kimsedir ki oldığı ma+alde aFla bir 

 arafa gitmeyüb yâ<ûd <ânesinden çıkmayub dâi¡mâ (23) 

mevżi¡ne mülâzim ola Yu�ālu raculun letî™u ey lāzımü’l-

mev�i¡ha güyâ ki 7ikr olunan sele+ (24) ma¡nâsınadır.  

    ElElElEl----lelelele,,,,™™™™uuuu    Lamın fet+i ve ,e-yi mü,elle,enin sükûnuyla köpek kab 

kacak yalamak (25) ma¡nâsınadır. Yu�ālu le,™u’l-kelbu el-

inā™u le,™u mine’l-bābi’,āli,i i7ā veluġa. 

    ElElElEl----leclecleclec™™™™uuuu    Lamın fet+i (26) ve cimin sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lecelecelecelece™™™™uuuu    Fet+ateynle Fığınmak ma¡nâsınadır. Yu�ālu lece™u ileyhi 

lece™u ve lecî™u ileyhi (27) lece™u mine’l-bābi’,-,āli,i ve’r-

rābi¡ i7ā lā7 ileyhi ve lece™e fet+ateynle Fığınacak yere dénür 

�al¡a (28) ve Farp  aġ başları gibi ma¡�ıl ve melâ7 ma¡nâsına 

melce™e gibi kemā seyyu7keru ve lece™u bir mevżi¡ (29) 

adıdır ve ¡Amr bin el-eş¡as et-temîmî nâm şâi¡rin ceddi 

isimidir pederi değildir nete ki Cevherî (30) vehmine mebni 

pederidir dédi şâri+ dér ki Cevherînin beyânı Kitâb-ı 

Ensâb’da belâ7iri (31) beyânına mu âbı�dır entehî lece™u 

kurbağaya dénür �ıfda¡ ma¡nâsına dişisine lece™u dénür (1) he 

ile.  

95959595    ElElElEl----inticinticinticinticâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde bu da<i Fığınmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

elce™u ileyhi i7â lâ7. (2) 

    ElElElEl----ilcilcilcilcâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesrile bir kimseyi bir nesneye muż arr kılmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu elce™e  (3) ileyhi ey e� arrehe ve bir işi 

bir kimsye isnâd ve tevfîż eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

elce™e emruhu (4) ilâllahi ey esnedtü ve +ıf! ve vi�âye 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu elce ™e fulânâ ey ¡aFame. 
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    ElElElEl----melcemelcemelcemelce™™™™uuuu    (5) Ma�Fad vezninde lec™u gibi Fığınacak yere dénür. Yu�âlu 

he7â lece™u’l-�avmü ve melce™ehum ey m¡a�lehum (6) ve 

mülâ7ehum. 

    WWWWu’lmelu’lmelu’lmelu’lmelââââccccî    Mimin fet+ile mülûk-i Yemenden tebâbi¡a e�yâlından bir 

�ayl la�abıdır ve �ayl (7) �afın fet+i ve lamın sükûnuyla 

mülûk-i tebâbi¡ye ı lâ� olunur fir¡avn MıFır ve Necâşî’ (8) 

+abeşe gibi ve anlara e7ve’ da<i ı lâ� olunur el-�âbları 7û 

kelimesiyle maFdar oldığıçün (9) 7û-yezen ve 7û-kilâ¡ ve 

7û’l-melâcî gibi. 

    EtEtEtEt----telcitelcitelcitelci™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde bir kimseyi bir <uFûFa (10) �asr ve ikrâh 

eylemek ya¡ni zorâki ma¡al-kerâhe işletmek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu lece™u ileyhi  (11) telci™tü ey ekrehu ve şâri+ dér ki  

fı�hıyye bundan me’<û7ur  

    ElElElEl----lezlezlezlez™™™™uuuu    Lamın fet+i (12) ze-yi mu¡cemenin sükûnuyla ve yermek i¡ â 

ma¡nâsınadır. Yu�âle leze™e lezze™e mine’l-bâbi’,-,âli,i (13) 

ey e¡a ahu ve  oldurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu lez™u’l-inâ™e 

i7â mülâ™e ve deveye güzel ta�ayyüd ve tımâr (14) eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu lez™u ibele ey a+sen ri¡yetehâ ve 

 oğurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu (15) lez™etu eme ey 

veledetihi. 

    EtEtEtEt----telzitelzitelzitelzi™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lez™e ibele 

ey (16) a+sen ri¡yetehâ.  

    ElElElEl----ilzeilzeilzeilze™™™™uuuu    Hemzenin kesrile  oldurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ilze™u’l-

+avż (17) i7â melâ™e ve mevâşîyi  oyurmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu elze™e ġaneme ey eşeb¡ahâ. 

    EtEtEtEt----telezzutelezzutelezzutelezzu™™™™    (18) Tefe¡ül vezninde  olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ilze™u’l-

+avż fetelez™e ey imtilâ™e.  

    ElElElEl----lelelele    ™™™™uuuu    Lamın (19) fet+i ve  anın sükûnuyla. 
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----lulululu    ûûûû™™™™    Pu¡ûd vezninde yere yapışmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu la ™e 

(20) bi’l-er�u ve lati™e ve lu û™e mine’l-bâbi’,-,âli,i ve’r-râbi¡ 

i7â laFı� bihâ ve la e™du kenkle (21) urmak ¡ale-#avlin 

arkaya urmağa ma<FûFdur. Yu�âlu la e™e bi’l-¡a,â i7â �arebe 

ev <âF (22) bi’l-!uhur.  

    ElElElEl----llllââââ    iiii™™™™etuetuetuetu    Baş yarığı a�sâmında sim+â� ismidir ve sim+â� sinin kesrile 

(23) şol yarı�dır ki kendi ile baş kemiği beyninde bir yuf�a 

deri kalmış ola ki cerâ+at (24) ol deriye yapışmış olur. 

Yu�âlu şece™e’l-i ™etü eyi’s-sem +a�u ve lâti™ete bir nev¡ (25) 

�ar+edir ki insânın bedeninde çıkub müzmin ve nâsûr olur 

¡ale-#avlin ol �arhe ,e e™u (26) ya¡ni buy ta¡bîr olunan zehr-

nâk böcek Fokmasından +âdi, olur. 

    ElElElEl----lelelele!!!!â™â™â™â™uuuu    Xa-yı (27) mu¡ceme ile cebel vezninde az nesneye dénür 

şey-i �alîl ma¡nâsına. 

    ElElElEl----leflefleflef™™™™uuuu    Lamın fet+i (28) ve fenin sükûnuyla. 

    

    

    

    

    

    

96969696    

Ve’lVe’lVe’lVe’l----leflefleflefâ™â™â™â™uuuu    Se+âb vezninde bir nesnenin kabuğını Fıyırub Foymak (29) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu lefe™e’l-¡ûde lef™en ve lefe™u mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â �aşerehe ve keşe ehe ve urmak (30) 

ma¡nâsınadır ve redd eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lefe™u 

i7â �arebe ve bir kimseyi (31) a¡zîmet eylediği semt ve 

vechesinden döndürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lefe™u ey 

¡adele ¡an (1) veche ve faFl ve ġıybet eylemek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu lefe™u ey aġtâbe ve bir kimsenin +a� ve ma lûbını (2) 

bi’l-tamâm vérmek ¡ale-…avlin +a� ve ma lûbından az 

vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lefe™e +a��a i7â (3) ¡a â™e 

<a��a kele ev e�alle min +a��a. 

    ElElElEl----iltifiltifiltifiltifâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde bu da<i bir nesnenin kabuğını (4) Fıyırub 

Foymak ma¡nâsınadır. Yu�âlu iltifâ™e’l-¡avde i7â �aşerehe ve 

keş ehe. 
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    ElElElEl----lefelefelefelefe™™™™uuuu    Fet+ateynle (5) bir nesne artub ba�ıye kalmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu lefi™u’ş-şey™u lefe™u mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â ba�ıyye. 

(6)  

    ElElElEl----ilfilfilfilfâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesrile eb�â eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu elfe™u 

ey eb�â™e.  

    ElElElEl----leflefleflefâ™â™â™â™uuuu    Se+âb (7) vezninde  oprağa dénür ve şey’i �alîle dénür ve bir 

kimsenin +a� ve ma lûbından az olan (8) nesneye dénür ve 

minhu ra�ı mine’l-vefâ™i ve hüve’l-tütâbu ve’ş-şey™u’l-�alîl 

ve dûn™e’l-+a�� (9)  

    ElElElEl----leklekleklek™™™™uuuu    Lamın fet+i ve kefin sükûnuyla urmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

leke™e lek™en mine’l-bâbi’,- (10) ,âli,i i7â �arebe ve bir 

kimsenin +a� ve ma lûbını tamâma vérmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu lek™en ey (11) ¡a âhe +a��a kelehu ve yere çalmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu leke™u i7â Far¡ahe. 

    ElElElEl----lekelekelekeleke™™™™uuuu    Fet+ateynle (12) bir yerde mu�îm olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu leki™e bihi bi’l-mekâni lek™u mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â 

e�âm bihi. (13) Ve bir nesneden münfek olmayub dâi¡mâ 

ana mülâzim olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu leki™e bihi i7â 

lezmu bihi. (14) 

    EtEtEtEt----telekkutelekkutelekkutelekku™™™™    Tefe¡ül vezninde bir mâdde żamnında bir ¡alet îrâdıyla ¡ö7r 

ve bahâne eylemek ma¡nâsınadır. (15) Yu�âlu tilke™e ¡aleyhi 

i7â ¡a al ve bir <uFûFda oyalanub ba ™u ve teva��uf eylemek 

ma¡nâsınadır. (16) Yu�âlu tilke™e ¡anhu i7â eb â™e. 

    ElElElEl----lemlemlemlem™™™™uuuu    Lamın fet+i ve mimin sükûnuyla bir nesneye gizlü (17) 

yâ<ûd âşikâre el urmak ma¡nâsınadır gerek a<7 ve gerek +ıf! 

içün olsun. Yu�âlu (18) leme™u ve lem™u mine’l-bâbi’,-,âli,i 

i7â �arebe ¡aleyhi yedehu mücâheret ve bir nesneni (19) 

mecmu¡nı birden almak ma¡nâsınadır. Yu�âlu lem™u’ş-şey™u 

i7â a<e7e ¡imâ¡ ve bir nesneye na!ar-ı <afîf (20) ve serî¡ ile 
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na!ar eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu lem™u’ş-şey™u i7â le+e. 

    EtEtEtEt----telemmutelemmutelemmutelemmu™™™™    Tefe¡ül vezninde (21) bir nesneyi bütün �ablâyı bürüyüb setr 

ve nihân eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu telemme™eti’l-er�u 

bihi  (22) ve ¡alethe et eştemelet ve estemevet ve vârethe ve 

bir nesneyi yalñızca kendi nefsine ta<FîF (23) eylemek 

ma¡nâsınadır ki ta¡bîr-i â¡miyâne ile kabullenmek ta¡bîr 

olunur. Yu�âlu telemme™u bimâ fî’l-cefnete (24) ey 

este™,erhâ. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

97979797    

ElElElEl----ilmilmilmilmâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesrile bir nesneyi nihânice çalub eyletmek 

ma¡nâsınadır. (25) Yu�âlu ilme™e’l-leFFu ¡ale’ş-şey™u i7â 

7ehebe bihi <ufyeten ve bir kimsenin +a��ını inkâr eylemek 

ma¡nâsınadır. (26) Yu�âlu ilme™e ¡ale +a��ı i7â ce+ede ve 

devvâbu ve mevâşi bir yerin bi’l-cümle nebâtnı otlamaġla 

kel baş (27) gibi boş ve açuk komak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ilme™etü’l-devvâbu’l-mekâni i7â terk ete Fa¡iden (28) +âliyâ 

ve bir nesneyi kaplamak i+â a ve iştimâl ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ilme™e ¡aleyhi i7â eştemel (29) ¡inde’l-b¡aż eğer be’ 

+arfiyle mütea¡ddi olur ise bir nesneyi gizlüce alub götürmek 

(30) ma¡nâsına olur ve eğer a¡le +arfiyle mütea¡ddi olur ise 

kaplamak iştimâl ma¡nâsına (31) olur. Feyu�âlu 7ehebe 

,evbi femâ edrî mine’l-leme™e bihi ey min 7ehebe bihi 

+ufyeten ve yu�âlu  ¡aleyhi ey (1) eştemel ve bir kimse bir 

nesnenin mecmu¡nı kendi nefsine ta<FîF eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ilme™e bimâ (2) fî’l-cefnete ey este™,er 

bihi.  

    ElElElEl----iltimiltimiltimiltimâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde bu da<i bir nesneyi yalñızca başlu (3) başına 

ta<FîF edinmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu iltimâ™u bimâ fî’l-

cefnete ey este™,er ve levn müteġayyir olmak (4) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu iltemî™u levn’nur-raculü ¡ale binâ™u’l-
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cehûl i7â taġayyur. 

    ElElElEl----melmûmelmûmelmûmelmû™™™™etuetuetuetu    Mim-i ,ânîyenin żammıyla (5) şol yerdir ki anda mu la�â 

nesne a<7 olunur ola ve bu lemâ mâddesinden ism-i 

mekândır ve Fayyadın (6) av â<7 étdikleri ağa ve tora dénür 

şebeke ma¡nâsına.  

    ElElElEl----llllâ™â™â™â™etuetuetuetu    Lâġa vezninde a¡bes (7) �abilesine ma<FûF bir Fu adıdır  

    ElElElEl----levlevlevlev™™™™etuetuetuetu    Sev™ete vezninde ve murâdfîdir ki nâ-ma+rem olan u¡żva (8) 

ve fâ+iş nesneye dénür ki ard yeri ta¡bîr olunur. Yu�âlu vârî 

lev™ete ey sev™ete. (9)  

    EtEtEtEt----telehlutelehlutelehlutelehlu™™™™uuuu    Tezelzül vezninde bir nesnede korkmaġla kaçınlayub girü 

dönmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (10) telhele™e’r-raculü ey 

nakeFa ve cebine. 

    ElElElEl----liyliyliyliyâ™â™â™â™uuuu    Kitâb vezninde bir nev¡ me’kûl dâne ismidir ki (11) no<û�a 

şebîh ve beġâyet beyâż olur nihâyede Vicâz diyârına ta<FîF 

olunmuşdur.  

    ElElElEl----ilyilyilyilyâ™uâ™uâ™uâ™u    (12) Hemzenin kesrile oyalanub be â’et eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu elye™tü’l-nâ�etu i7â eb a™et. 

(13) Fa(13) Fa(13) Fa(13) FaFFFFlü’llü’llü’llü’l----MimMimMimMim    

    ElElElEl----mmmmââââmemememe™™™™etuetuetuetu    Zelzele vezninde koyun ve geyik ma�ûlesi mufaFFıl me me 

deyü (14) melemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu me™me™etü’ş-şati 

ve e!-!ebyete i7â vâFalete Favtehâ fe�alet mi™mi™e bi’l-kesr 

(15) ve sükûnu’l-hemzete.  

    ElElElEl----metmetmetmet™™™™uuuu    Mimin fet+i ve te-yi fev�ıyenin sükûnuyla urmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (16)  mete™he bi’l-¡aFâ mete¡e mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â �arebe bihâ. ve bir nesneyi çeküb uzatmak 

ma¡nâsınadır. (17) Yu�âlu mete™e’l-cebl i7â meddehe. 

    ElElElEl----murumurumurumuru™™™™etuetuetuetu    Żammeteynle âdemlik be insâniyet ve merdânegi 

ma¡nâsınadır ki (18) kendiden me’mûl olan kâr ve <aFlet-i 

+aseneyi icrâ eylemekden i¡bâretdir bu ma¡nâda isim (19) 
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olur ve maFdar olur ki insâniyetlü merdâne olmak ma¡nâsına. 

Yu�âlu mürüvve’r-raculü (20) mürüvve™ete mine’l-bâbi’l-

<âmis i7â Fâr 7â insâniyete ve yu�âlu bihi mürüvve™ete ey 

insâniyete. Şâri+ (21) dér ki hemzeyi vava �alb ve idġâmla 

merve da<i câ’izdir entehî  

    EtEtEtEt----temerrutemerrutemerrutemerru™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde (22) fî-!âte cevher-i mürüvvetden mâyesiz 

tekellüfle mürüvvet göstermek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (23) 

temerre™e fulâne i7â tekellüfü’l-mer™etü ve serzeniş ve ta¡yîr 

ve ta¡yîb éderek bir kimseden mürüvvet (24) ve insâniyet 

 alebinde olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu temerre™e bi’l-�avmü 

i7â  alebü’l-mer™etü bena�Finehüm. (25) 

    ElElElEl----mermermermer™â™â™â™âtutututu    Kerâme vezninde ekl ve şürb olunan nesne siñici ve sâyıġ ve 

güvâr olmak (26) ma¡nâsınadır. Yu�âlu mürüvve™e’ - ¡aâmu 

ve mrî™en ve mer™etü mine’l-bâbi’l-<âmis ve’,-,âli,i ve’r-

rabi¡ i7â (27) Fâr mer™yete ve yu�âlu hene™eni’ - ¡aâmu ve 

mer™eni ya¡ni  a¡âm <oş-güvâr olmaġla mi¡demde (28) çapik 

hażm olub mizâcıma beġâyet yaradı ve eğer etbâ¡ vechile 

7ikr olunmayub (29) yalñızca 7ikr olunur ise emre™eni dénür 

ef¡âl bâbından mirâ™u ke7alik kirâme vezninde (30) bir yerin 

hevâsı <oş olub mizâca yarar olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

mürüvvetü’l-er�u (31) mer™etü mine’l-bâbi’l-<âmis i7â 

+asüne hüvâ™ühâ.  

98989898    ElElElEl----mermermermer™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde isimdir  a¡âm (1) ve şarâbın siñicilik 

+âletine dénür. 

    ElElElEl----mermermermerî™u™u™u™u    Emîr vezninde mürüvvetlü ve insâniyetlü olan (2) âdeme 

dénür. Yu�âlu raculü merî™u 7ü-mürüvvete  ve insâniyete ve 

hażmı âsân olan siñici (3) ve güvâr  a¡âm ve şarâba dénür. 

Yu�âlu  ¡âmu meri™yun heni™un ey +amîdu’l-meġabbeti 

beyyenü’l-mer™eti (4) ve mizâca muvâfı� cüsbân olan 
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nesneye dénür ve Yu�âlu kele™un mer™iyyun ġayr ve<îmin 

(5) ya¡ni  avarın mizâcına yarar çayırdır ve merî™u boğazda 

ucı ciğere muttaFıl yola (6) dénür ki andan  a¡âm ve şarâb 

mi¡deye vâFıl olur boğaza mülâFı� ve mi¡denin (7) ve 

kursağın başıdır boğazda iki yol olur birisi �aFaba ri™e ki 

boğumlı olur (8) boġurtlu� ve <ı la� ta¡bîr olunur bu nefes 

mecrâsıdır ve birisi merî™u ki �ızıl (9) öyken ve �ızıl öñlük 

ta¡bîr olunur bu  a¡aâm ve şarâb mecrâsıdır hażm ma+ali 

olmağla merî™u (10) ı lâ� olındı ve merî™u laf!ının cem¡i 

¡emri™e gelür ef¡ile vezninde meri™e gelür serîr (11) ve serer 

gibi.  

    ElElElEl----mermermermerî™™™™etuetuetuetu    Sefîne vezninde hevâsı <oş olmağla mizâca uygun olan (12) 

arża dénür. Yu�âlu er�u merî™etun ey +asune’l--hevâ™u.  

    ElElElEl----mirmirmirmir™™™™uuuu    / / / /     

ElElElEl----mermermermer™™™™uuuu    / / / /     

ElElElEl----murmurmurmur™™™™uuuu    

Mimin +arekât-ı sülâsî (13) ve ranın sükûnuyla mu la�â 

insân ma¡nâsınadır ki âdem démek olur ¡ale-…avlin er kişiye 

(14) dénür recül ve merd ma¡nâsına bunun laf!ından cem¡i 

bu �adar belki cem¡i ricâldir (15) ba¡żlardan cem¡i mer™ûn 

geldiği men�ûldür müenne,inde mer’etün dénür he ile ki 

<atûn démekdir. (16) Fârisîde zenn murâdfîdir ve ta<fîf 

�ıyâsıyla ta<fîf olunub mer™e da<i dérler terk-i hemze (17) 

ve fet+-i ra ile ve evveline hemze vaFl id<âliyle emre™etu 

da<i dénür ve hemze vaFla mu�arrûn (18) oluna +arf-i ta¡rîf 

id<âliyle emre™etü da<i ma+kîdir ke7alik mer™e laf!ının 

evveline hemze (19) vaFl id<âliyle emre™e da<i dénür ve 

bunda üç lüġat vardır biri dâi¡mâ ya¡ni ref¡ ve naFb (20) ve 

cerr +âletlerinde ranın meftû+ olmasıdır ,ânî a¡le-küll-i +âl 

ranın żammesidir. dâli,i ¡ale- (21) küll-i +âl mu¡arreb 

olmakdır ya¡ni re’ +arf-i a<îr olan hemzeye teba¡iyyetle 

+âlet-i ref¡de merfû¡ (22) ve +âlet-i naFbda menFûb ve +âlet-i 
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cerrde mecrûr olmakdır. Te�ûlu he7â emrûn ve mer™un bi’l-

rafi¡ (23) ve rü™yet emrun ve mer™e bi’l-naFb ve mürüvvet bâ-

mer™u ve mer™e m¡ar-bâ min mekânîn burada mer™e laf!ı (24) 

etbâ¡â 7ikr olunmuşdur ve mer™e sibâ¡dan kurda dénür 7i’b 

ma¡nâsına  

    ElElElEl----mermermermer™™™™uuuu    Mimin (25) fet+i ve ranın sükûnuyla ekl-i  a¡âm eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu mur™u’r-raculü mur™u mine’l-bâbi’, 

(26) ,âli,i i7â  ¡amme cimâ¡ eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

mur™u’l-mer™etü i7â câmi¡hâ.  

    ElElElEl----mermermermera™ua™ua™ua™u    Fet+ateynle (27) bir kişi hey’et ve kıyafetde ve vaż¡ ve 

+areketde yâ<ûd tekellümde �ârîce olmak ma¡nâsınadır (28) 

�ız sa¡îd ve  û î-i seb< gibi.  Yu�âlu merî™u’r-raculü mer™e 

mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â Fâr (29) kâ’l-mer™etü hey™ete ev +adî,â 

ey kelâmâ. 

    MerMerMerMer™â™â™â™âtantantantan    Mes¡âte vezninde Yemen’de vâ�i¡ mâ’reb-i nâm belde (30) 

ismidir.  

    MerMerMerMer™™™™eheheheh    Vamza vezninde bir mevżi¡dir Hişâmu’l- mer™enî’l-+ade, 

oraya mensûbdur (31) ve emre™e’l-�ays mâddesi sin bâbında 

7ikr olunur in-şâ-Allahu Te¡âlî. 

99999999    ElElElEl----mesmesmesmes™™™™uuuu    Mimin fet+i (1) ve sinin sükûnuyla  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----musûmusûmusûmusû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde mâcene velâ ibâlî ve bektâşî meşreb olmak 

(2) ma¡nâsınadır. Yu�âlu mese™e’r-raculü mes™en ve 

musuv™en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â mecene ve dâi¡mâ yolın (3) 

ortasında gitmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu mesû’ - arî�i i7â 

rakebe ve se u™he ey meşy fî ve se uhe (4) miyânee’n-nâse 

fetenhe ve şa�a�u’l-�aysle fesâda vérmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu mese™e beyne’l-�avmü (5) ey efsede ve gecikmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu mese™e’r-raculü i7â eb a™e  ve aldamak 

ve renk ve dûbâre (6) eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu mese™e 
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fulânâ i7â +ud¡a™ ve bir nesneyi idmân ve i¡tiyâd eylemek (7) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu mese™e ¡ale’ş-şey™u i7â merene ¡aleyhi 

ve bu da<i odada a¡v� ve te’<îr eylemek (8) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu mes™u +a��a ey ensa™hu ve tencerenin ġaleyânını 

teskîn eylemek ma¡nâsınadır. (9) Yu�âlu mes™u’l-�adru ey 

fe,e™ehâ ve bir nesneyi yumuşadub sehl ve mülâyim 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (10) mes™u’r-raculü bi’l-�avli 

i7â leyne ve bu <aFâiFden değildir.  

    ElElElEl----imimimimsâ™usâ™usâ™usâ™u    Hemzenin kesr ile nâs (11) beyninde sûriş ve i<tilâlü’l-

�âsiyle efsâd eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu imsâ™u beyne’l-

�avmü ey (12) efsede.  

    EtEtEtEt----temsûtemsûtemsûtemsû™™™™    Tefsû™ vezninde ve murâdfîdir ki bir nesne yıranub 

eskimekle ya çürimekle (13) Fapır Fapır dökülmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tem,e™e,-,evbi bi-ma¡ni tefse™e. 

    ElElElEl----mesmesmesmes™™™™uuuu    Mimin fet+i (14) ve sinin sükûnuyla yolın ortasına dénür. 

Yu�âlu rakebe mes™u’ - arî�ı i7â meşi fî ve se uhe. (15)  

    ElElElEl----memememe    ™™™™uuuu    Mimin fet+i ve  anın sükûnuyla cimâ¡ eylemek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu me ™u’l-mer™etu me ™u (16) mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â 

câmi¡hâ.  

    ElElElEl----mmmmââââ����iiii™™™™uuuu    NâFır vezninde  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----mevmevmevmev����iiii™™™™uuuu    Ma+sin vezninde mû’<arü’l- (17) a¡yn ma¡nâsınadır ki gözün 

kulak  arafından olan köşesidir gözün kuyruğı ta¡bîr (18) 

olunur a¡lel-�avlin mu�addemü’l-a¡yn ma¡nâsınadır ki gözün 

burun cânibinden olan köşesidir (19) gözün pıñârı ta¡bîr 

olunur bu mâddenin ma+al 7ikri bu ma�âm iken Cevherî 

vehmine (20) mebni �af bâbında ,ebt eylemişdir ve yine 

ġarâi’bdendir ki mü’ellif bu mâddeyi ba¡ż-ı i¡lâve ile (21) 

bâb-ı mer�ûmda min ġayre tenbe™e resm ve işbâ¡ eylemişdir     
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    ElElElEl----melmelmelmel™™™™uuuu    Mimin fet+i ve lamın (22) sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----melmelmelmel™™™™etuetuetuetu    He ile.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----milmilmilmil™™™™etuetuetuetu    Mimin kesrile  oldurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu (23) mel™u 

el-une™e mele™en ve mil™etu ve mel™ete mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â 

ce¡ale mel™ânu ve  olmak ma¡nâsınadır. (24) Yu�âlu melî™u 

el-une™e mele™en mine’l-bâbi’r-râbi¡ ve bir kimseyi 

mü!âheret ve mu¡âvenet eylemek ma¡nâsına (25) isti¡mâl 

olunur. Yu�âlu mele™u ¡ale’l-emru i7â sâ¡iden ve şây¡ahe ey 

i¡âne ve �avehu. 

    EtEtEtEt----temlitemlitemlitemli™™™™etuetuetuetu    (26) Tef¡ile vezninde pek  oldurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

mel™u temelle™ete ve kemânkeş kurılan yayı (27) pek 

çekemek ma¡nâsınadır ki yayı  oldurmak ta¡bîr olunur. 

Yu�âlu mel™u fî �avse (28) 

    ElElElEl----imtilimtilimtilimtilâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde bir nesne gereği gibi  olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu mele™u temelle™ete (29) fâ metle™u.  

    EtEtEtEt----temtemtemtemelluelluelluellu™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde imtilâ ma¡nâsınadır  

    

    

    

100100100100    

ElElElEl----milmilmilmil™™™™etuetuetuetu    Mimin kesrile binâ’ (30) nev¡dir ki +âlet ve hey’et ma¡nâsı 

müteżammındir andan  olaş ile ta¡bîr olunur. Yu�âlu ene’l- 

(31) +in™e’l-mel™ete lâ-iltimlû™elân el-�aFûd™e’l-hey™ete. 

Mü’ellif bu ma¡nâyı tekrar eylemişdir ve mele™e maFdar (1) 

olur nete ki 7ikr olındı ve tu<me ve imtilâ olub mi¡de fâsid 

olmak +âletine dénür. (2) Yu�âlu e+a7tehü ilme™etü ey el-

ki!!ete. 

    ElElElEl----melmelmelmel™â™â™â™ânunununu    A¡ şân vezninde Fıfatdır  olu nesneye dénür (3) 

mü’enne,inde mel™î dénür ¡a şi vezninde ve mel™ene dénür 

sekrâne vezninde cem¡i melâ™ (4) gelür a¡ âş vezninde şâri+ 

dér ki bundan mimlü Fıġası nâdirdir ba¡żâ hemzesini (5) vava 

�alb ve idġâmla mimlü da<i dérler. 
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    ElElElEl----mulmulmulmulâ™â™â™â™etuetuetuetu    Mimin żammı ve elifin medd ile. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----mulmulmulmulâ™â™â™â™uuuu    (6) Ġarâb vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----melmelmelmel™™™™etuetuetuetu    Men™a vezninde imtilâ-yı mi¡deden nâsî +âdi, olan zükâm 

¡illetine (7) uğtamış kişiye dénür. Yu�âlu meli™u fulâne ¡ale 

binâ™u’l-cehûl ve mülû™e mele™ete mine’l-bâbi’l- (8) <âmis ve 

imlâ™u Allah fe hüve memlû™ ey mezkûm mine’l-imtilâ™ ve 

he7â nâdir. Efâ¡l bâbının (9) ism-i mef¡ûlü �ıyâs üzere 

mükerrem vezninde olmakdır lakin bu �ıyâsa mu<âlif olarak 

vârid (10) olmuşdur lakin ,ülâ,îden <uFûFa mechûlden da<i 

vârid olmağla mimlü anlardan ism-i mef¡ûlü (11) olur bu 

Fûretde mü’ellifin kelâmında ıż ırâb oldığı gibi irtiyâbdır. 

    ElElElEl----imlimlimlimlâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin (12) kesrile bir kimseyi 7ikr olunan zükâm 

¡illetine mübtelâ kalmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu imlâ™u Allah 

ey ezkeme (13) fehüve memlû¡ kemâ 7ikrun. Mimlü kemâ 

7ikr ve yayı pek çeküb  oldurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

imlâ™u fî �avse ey (14) aġra� fî’n-nez¡.  

    ElElElEl----melemelemelemele™™™™uuuu    Cebel vezninde teşâvür ve meşveret ma¡nasınadır imtilâ-yı 

cemâ¡at (15) melâbesesiyle ve bir �avmin a¡leyhe ve eşrâfına 

ya¡ni kibârane ve ecille ve ¡âyânına ve vücûhuna ı lâ� (16) 

olunur me’sûl ve me’mûl olan i+sân ve maġrûf ve re’y ve 

tedbîr ma�ûlesi +âletle (17) mimlü oldıkları münâsebetiyle 

yâ<ûd a¡!amet ve şân ve şevket ve <adem ve +aşm ile u¡yûn 

(18) ve Fudûr nâsi  oldurdukları a¡lâ�asıyla ı lâ� olunmuşdur 

ve mel™u cemâ¡ate ı lâ� olunur (19) ve +ırF ve  ama¡ ve !ann 

ve gümân ma¡nâlarına isti¡mâl olunur ve vücâhet ve sikke-yi 

Fûret (20) ve cem¡iyyet Fâ+ibi gürûh-ı insâniye ı lâ� olunur 

ve <ûy ve <ul� ma¡nâsına isti¡mâl (21) olunur +avFala-i sirişt 

ve fı ratda güyâ ki mimlü oldığına mebnidir cem¡i imlâ™u 
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gelür (22) <aber ve i<bâr gibi ve minhu’l-+adî, ahsenû 

imlâ™ukum ey <ılâfekum. 

    ElElElEl----mulmulmulmulâ™â™â™â™uuuu    Ġurâb (23) vezninde Sa¡d İbn-i Ebu Va��âF ra�ıallahü ¡anha 

cenâblarının kılıcı ismidir. 

    ElElElEl----milmilmilmilâ™â™â™â™etuetuetuetu    Mimin (24) żammıyla ¡icâle vezninde sul ânü’l enbiyâ 

¡aleyhi efdazlü’t-tehâyâ +ażretlerinin ümmü’l-mürteciz ile 

(25) mükteniye olan farsları ismidir ve melā™i ri a 

ma¡nâsınadır ki <âtûnların büründükleri (26) cârdır bir enden 

ya iki enden édüb tamam vücûdlarnı bürüyüb örtünürler 

cem¡i melâ™e (27) gelür hasız. 

    ElElElEl----milmilmilmilâ™â™â™â™uuuu    Kitâb vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----imliimliimliimli™â™™â™™â™™â™uuuu    Hemzeteynle insibâ™ vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----mulemulemulemule™â™™â™™â™™â™uuuu    (28) Küberâ vezninde mütemevvil �udret ve yesâr ve ,ervet 

Fâ+ibleri âġniyâya ¡ale-…avlin +üsnüvâ (29) el-�ażâ™e ya¡ni 

+asebü’l-i�tiżâ™e’d-din étdikde dâyinlere vesâ’ir  âlib ve 

müte�âżîlerine te’<îr (30) ve ta¡vî� eylemeyüb deyn ve 

ma lûblarnı edâ éder olan aġniyâya ı lâ� olunur bunların (31) 

müfredi melî™ güyâ ki her biri mâl ile melā™enlerdir. Yu�âlu 

hû melî™e ey ġanî metmûl (1) ev +asene’l-�ażâ™.  

101101101101    EEEEllll----milmilmilmilâ™â™â™â™etuetuetuetu    Kirâme vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----melmelmelmelâ™â™â™â™uuuu    Se+âb vezninde ki bu İbn-i (2) Kerâ¡dan men�ûldür bir 

kimse meli™ ya¡ni 7ikr olunan âġniyâdan olmak ma¡nâsınadır 

Yu�âlu (3) melâ™u’r-raculü ve mulû™u melâ™ete ve melâ™e 

mine’l-bâbi’,-,âli,i ve’l-<âmis i7â Fâr meleyye™e.  

    ElElElEl----istimlistimlistimlistimlâ™â™â™â™uuuu    (4) Bir kimse deynini 7ikr olunan âġniyâ-i 7immetinde 

kalmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu istimlâ™u fî’d-dini (5) i7â ce¡ale 

deyne fî mel™e.  

    ElElElEl----melmelmelmelâ™â™â™â™etuetuetuetu    Met¡a vezninde şol süstlük ve  olgunluk â¡rżasına (6) dénür 
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ki deve �ıFmına ¡ârıż olur seyr-i ke,îr ¡a�abinde vâfir-i 

müddet bağlanub (7)  urmakdan nâşi +âdi, olur kezalik at 

vesâ’ir +ayvânâta da<i â¡rıż olur zirâ (8) aralıkda gezdirmeye 

muhtâcdır ki bağlu  urmağla ayaklarına indirüb ve 

mizâclarına (9) şişkinlik ta+addü, éder. Yu�âlu bâ’l-ba¡îre 

mel™etu ey rahelun min  uvli’l-+abis b¡ade’l-seyyera. (10) 

 

    ElElElEl----

mummummummumââââlelelele™™™™etuetuetuetu    

Müfâ¡ale vezninde mu¡âvenet ve mü!âheret ma¡nâsınadır 

Yu�âlu mâle™u memâle™eti i7â (11) sâ¡iden ve şây¡ahe.  

    EtEtEtEt----temtemtemtemââââlulululu™™™™uuuu    Tefâ¡ül vezninde birikmek ictimâ¡ ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

temâle™e’l- (12) �avmü ¡aleyhi i7â ictim¡avâ. 

    ElElElEl----milmilmilmil™™™™uuuu    Mimin kesrile  olu kabın aldığı mi�dâra dénür ki (13)  olusı 

ta¡bîr olunur te,niyesinde mel™eyen ve cem¡inde emlâ™u dénür 

me,elâ ¡ā ihi mile’l-inā™ (14) dérler aña şu kabın tolusını vér 

démekdir ve mele™eyhi dérler iki  olusını ve ,elâ,eten 

imlā™ihi (15) dérler üç  olusını vér démekdir.  

    ElElElEl----mumlimumlimumlimumli™™™™uuuu    Mu+sin vezninde şol dişi koyuna (16) dénür ki karnı Fu ile 

yâ<ûd döl yatağı ta¡bîr olunan derile ile  olu ve şişkin (17) 

olmağla görenler gebe �ıyaF eyleye.  

    ElElElEl----menmenmenmenî™™™™etuetuetuetu    Nunla fa¡île vezninde şol deriye dénür ki (18) ibtidâ dibâğat 

olunmuş olan ki henüz <âm ve nâ-tamam olur zirâ debâġ 

deriyi üç mertebe (19) dibâğat éder ibtidâ-i emirde dibâġat 

olunan menî’e dénür ikinci def¡a dibâğat olunan (20) afî� 

dénür ba¡dehu kemâlini bulmağla edîm dénür ki mîşîn 

yāsa<tyan ya gön olacakdır (21) ve menî’e dibâğat olunacak 

mevżu¡a medbağa ma¡nâsınadır ki dibâğat<âne ta¡bîr olunur 

(22) Ebu a¡li’l-farisî işbu menî’e laf!ını nî’ mâddesinden 

me’<û7 müf¡aledir dédi lakin (23) bu kolnı 7ikr atı mene™e 

yemne™ü mâddesi aba éder ve nî’ çig ete dénür.  



92 

 

        ElElElEl----memnememnememnememne™™™™etuetuetuetu    Mezra¡a (24) vezninde  oprâğı siyah yere dénür arż-ı sevde 

ma¡nâsına. 

    ElElElEl----menmenmenmen™™™™uuuu    Mimin fet+i ve nunun (25) sükûnuyla deriyi debâğ 

enbâşteye aFıldub baFmak ma¡nâsınadır Yu�âlu men™e’l-

cildu men™e (26) mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â ne�¡a fi’d-dibâġ. 

    ElElElEl----mûmûmûmû™â™u™â™u™â™u™â™u    Mimin żammı ve hemzeteynle ġarâb vezninde (27) kedi 

mavlamak ma¡nâsınadır. Yu�âlu mâ™e’l-senûr yemve™u 

mevâ™e i7â Fâ+. 

    ElElElEl----memememe™™™™memememe™™™™uuuu    Mimin (28) fet+ile ma™va™ vezninde çok mavlıyan kediye 

dénür şâri+ dér ki işbu ma™ûv kelimesi (29) ism-i mef¡ûl 

u¡nvânında vârid olan şevâzdandır. 

    ElElElEl----mmmmâ™â™â™â™iiii™™™™etuetuetuetu    Hemzeteynle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mmmmâ™â™â™â™iyyetuiyyetuiyyetuiyyetu    

Yenin (30) teşdîdiyle ve ta<fîfi da<i câ’izdir kediye ı lâ� 

olunur sinür ma¡nâsınadır.  

102102102102    ElElElEl----imvimvimvimvâ™â™â™â™uuuu    (1) Hemzenin kesrile kedi gibi mavlamak ma¡nâsınadır 

Yu�âlu emvâ™u’r-raculü e7-Fâ+ Fayyâhe’s- (2) senûr.  

(3) Fa(3) Fa(3) Fa(3) FaFFFFlü’llü’llü’llü’l----NunNunNunNun    

    EnEnEnEn----nenenene™™™™nenenene™™™™etuetuetuetu    Zelzele vezninde bir kimsenin gıdâsını <ûb eylemek ya¡ni 

dâ’imâ (4) ana <oş ve la îf aġ7iye yedirmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ne™ne™u ne™ne™etu i7â a+senu ġadâ™u (5) ve bir 

kimseyi bir nesneden keff ve men¡ eylemek ma¡nâsınadır 

Yu�âlu ne™ne™u ey kefehe ve gevşek (6) ve süst ve ża¡îf 

olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ne™ne™u fî’r-re™y i7â �¡afe fihe 

velem yübrime (7) ey lem be+keme ve bir nesneden â¡ciz ve 

�âFır olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ne™ne™u ¡anhu icâ �aFera ve 

(8) ¡aceze ¡anhu.   

    EtEtEtEt----tenetenetenetene™™™™nunununu™™™™    Tezelzül vezninde bu da<i süst ve ża¡îf olmak ve â¡ciz ve 

�âFır (9) olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu te™ne™u ¡anhu i7â ¡aceze 
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(10) ve �aFera. 

    ElElElEl----

munmunmunmunâââânenenene™™™™etuetuetuetu    

Müfâ¡ale vezninde bu da<i ża¡îf ve gevşek olmak 

ma¡nâsınadır mü’ellif (11) bunı gerçi ne™ne™u fî’r-re™y 

ne™ne™etu ve münâ™ne™etu i¡bâretiyle maFdar-ı ,ânî olmak 

üzere resm édüb (12) lakin iktifâya +aml ile efrâz olındı 

ancak bu ma�ûle <ılâf-ı �ıyâF üzere maFâdır (13) vu�û™u 

Fonradan mel+û! oldığından yine maFdar-ı ,ânî olmak 

ġâlibdir me,elâ ef¡âl bâbından (14) â7î mâddesinin maFdarı 

a7â ve tef¡îlden �abl mâddesinin maFdarı te�abbül geldiği 

gibi. (15)   

    EnEnEnEn----nenenene™™™™nenenene™™™™uuuu    Fedfed vezninde +adi�a-yi çeşmini çar< gibi çok döndüren 

kişiye dénür (16) ve korkak ve â¡ciz ve �âFr kişiye dénür. 

    EnEnEnEn----nenenene™™™™nnnnâ™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nunununu™™™™nûnûnûnû™™™™uuuu    (17) ¡AFfûr vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

munemunemunemune™™™™nenenene™™™™uuuu    

Ma¡na¡n vezninde bunlar da elinden iş gelmeyen korkak ve 

â¡ciz (18) ve �âFr kimseye dénür.  

    EnEnEnEn----nebenebenebenebe™™™™uuuu    Nunun ve benin fet+ile <aber ve peyâm ma¡nasınadır cem¡i 

enbâ™ (19) gelür <aber ve i<bâr gibi. Te�ûlu etânî nebbe™u ey 

<abir. 

    ElElElEl----inbinbinbinbâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesrile <aber (20) vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

inbâ™u eyâhe ve bihi ey e<bara ve ok nişânı ne yarub 

koparmak (21) ve ne ötesine işleyüb geçmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu reme™e’s-sehüm fâ nebbâ™u ey lem yeşremu velem 

(22) ya<desü evelem yenfi7u !ahirâ mu¡tell olan nebû™ 

mâddesinde lüġatdir. 

    EtEtEtEt----tenbitenbitenbitenbi™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde. (23)  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----tenbtenbtenbtenbî™™™™uuuu    Tekmîl vezninde bu da<i <aber vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

nebâ™u tenbe™ete ve tenbî™e  (24) bi-m¡ani enebbe™hu. 
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Mü’ellif burada neb™e mâddesini <aber ve <aber mâddesini 

neb™u ile ta¡rîf eyledi (25) lakin baFâirde beyânına göre neb™e 

fî’l-aFl şol <aberdir ki fâ’ide-i a¡!îme Fâ+ibi (26) olub ve 

kendisiyle i¡lm yâ<ûd ġalebe-i !ann +âFıl ola işbu eşyâ-yı 

,elâ,e mefhûmunun (27) erkânlarıdır pes neb™e ı lâ� olunan 

<aberin +a��ı şâibe-i ki7bden mu¡arra olmakdır tevâtır (28) 

ve <abere’l-hayy ve <aber-i nebevî gibi ve neb™u vech-i 

me7kûr üzere <aber ma¡nâsını müteżammın (29) oldığıçün 

enbe™tühü bi-ke7ā dérler i<baratü ma¡nâsına ve i¡lm ma¡nâsını 

müteżammın oldığıçün (30) enbe™tühü ke7ā dérler ¡ālemethu 

ma¡nâsına.  

    ElElElEl----istinbistinbistinbistinbâ™â™â™â™uuuu    3aber soruşdurmak ve <aber araşdırmak (31) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu istinbâ™u’l-nebbe™e ey ba+ş ¡anhu. 

103 103 103 103     ElElElEl----

munmunmunmunââââbebebebe™™™™etuetuetuetu    

Müfâ¡ale vezninde <aberleşmek (1) ma¡nâsınadır ki iki 

kimse biribirine <aber vérmekden i¡bâretdir. Yu�âlu nâbe™u 

munâbe™etu (2) ey enbe™e külli münhemâ sâ+ibe ve bir 

komun civârnı terkle anlardan müfâre�at ve mübâ¡adet (3) 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu nâbe™u’l-�avmü i7â terk 

cevârehum tebâ¡ide minhum. 

    EnEnEnEn----nebnebnebnebî™™™™uuuu    Hemze ile (4) emîr vezninde peyġamber ma¡nâsınadır ki 

mu<bir ¡an-Allah Te¡âli olan 7ât-ı şerîfdir bunda (5) mu<târ 

olan hemzesiz olmakdır cem¡i enbiyâ™ gelür enFibâ™ vezninde 

ve nebe™ gelür kürāma (6) vezninde ve nebiyyün gelür ki 

me7kûr-i sâlimdir şâri+ dér ki nebi kelimesi fa¡îl bi-m¡ani (7) 

mef¡aldir ne7îr-i mün7ir ma¡nâsına ve elîm mülim ma¡nâsına 

oldığı gibi ve ehl-i mekkeden mâ¡adâ (8) a¡rab hemzenin 

terkiyle isti¡mâl éderler ya¡ni aFl-ı mehmûz iken terk éderler 

ve i¡nde’l-ba¡z (9) irtifâ¡ ma¡nâsına olan nebâvetden 

me’<ûzdür ve râġıbın müfredâtda beyânına göre bi-ġayr-i 
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hemz (10) nebi mehmûzdan eblaġdır +atta nihâyede bu 

resme mersûmdur ki ve fî’l-+adî, En recelâ (11) �ale 

¡aleyhisselâm yâ nebiyullah fe�âle  lâ-tenbira bâsmi fein-

nemâ ene nebiyullah  vech-i me7kûr (12) üzere ehl-i Mekke 

hemze ile telaffu! eylediklerinden recül-i mer�ûm da<i ana 

re¡âyetle öylece (13) telaffu! eyledi nete ki 7eriyye ve beriye 

ve <âbiyye kalimelerinde da<i hemzeyi terk eylediler lakin 

aFl (14) Pureyş lüġati hemzesizdir nete ki ¡an-�arîb mü’ellif 

da<i 7ikr éder entehî. 

    EnEnEnEn----nubûnubûnubûnubû™™™™etuetuetuetu    (15) Żammeteynle andan isimdir peyġamberlik ma¡nâsınadır. 

    EtEtEtEt----tenebbutenebbutenebbutenebbu™™™™    Tefe¡ül vezninde nübüvvet-i kâ7ibe (16) iddi¡â eylemek 

ma¡nâsınadır. Müslime-i ke7âbin iddi¡âsı gibi Yu�âlu 

tenbe™e’r-raculü i7â ed¡ani’n- (17) nübevvete.   

    ElElElEl----

mutenebbimutenebbimutenebbimutenebbi™™™™uuuu    

Andan ism-i fâ¡ildir nübüvvet-i kâ7ibe müdde¡îsi olana dénür 

nete ki şâ¡ir (18) meşhûr Fâ+ib-i dîvân Ebu’l- ayyib A+med 

bin el-Vüseyin el-Kendî arż-ı semâvada beni (19) kelb 

�abîlesine varub ibtidâ nesebi İmâm Vüsn ra�ıallahu¡anh 

silsilesinden oldığını (20)  da¡vâ édüb bâ¡-de-hu nübüvvet 

iddi¡âsına düşmekle mütenebbi ı lâ� eylediler ba¡-de-hu 

dımış� (21) Şâmda bu �abâ+atine cem-i ġafîr şehâdet 

étmeleriyle a<7 ve bir müddet +abs olundukdan  Fonra (22) 

tâ’ib ve müstaġfir olmaġla ı lâ� olunmuşdur.  

    EnEnEnEn----nebnebnebneb™™™™uuuu    Nunun fet+i ve benin sükûnuyla.   

    

    

    

    

    

    

Ve’nVe’nVe’nVe’n----nubûnubûnubûnubû™™™™uuuu    (23) Pu¡ûd vezninde yüksek olmak ve yükselmek u¡lû ve 

irtifâ¡ ma¡nâsınadır. Yu�âlu nebe™e’ş-şey™u  (24) nebe™e 

nebve™e mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â irtifa¡ ve bir kimse üzere 

nâgihânî çıkagelmek ma¡nâsınadır. (25) Yu�âlu nebe™e ¡ale’l-

�avmü i7â tulû¡ ¡aleyhim  ve bir vilâyetden çıkub â<ir 
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104104104104    

vilâyete varmak (26) ma¡nâsınadır. Yu�âlu nebe™e min er�u 

ile er�u i7â <areca bu ma¡nâya mebni olmak üzere (27) bir 

â¡râbî Resûl-i Ekrem Fallallahua¡leyhivesellem Vażretlerine 

yâ nebi-Allah dédi hemze ile ki (28) murâdı Mekke’den 

Medine’ye  <âric olan 7ât démekdir +ażret-i ReFulullah 

mezbûrun (29) bu ta¡bîrni inkâr édüb lâ-tenbira bâsmi fein-

nümâ ene nebiyullah buyurdılar ki belâ-yı hemz teşdîd (30) 

yeyledir lâ-tenbira kelimesi nebrden nehy-i +âżırdır ve nebr 

bir +arfi mehmûz eylemek ma¡nâsına olmaġla (31) benim 

ismim menzilinde olan nebi laf!nı hemze ile tekellüm 

eylemek démek olur şâri+ dér ki (1) gerçi â¡râbînin murâdı 

yine peyġamber démek idi lakin Pureyş lüġatinden 

olmadığıçün (2) inkâr buyrulmuşdur entehî. 

    EnEnEnEn----nebnebnebnebî™™™™uuuu    Emîr vezninde nebe™e kelimesinden fa¡îldir nete ki 7ikr (3) 

olındı ve nebi™i açık ve cadde yola dénür ki şâhrâh ta¡bîr 

olunur ve şol mürtefi¡ (4) yere dénür ki düz olmayub çakır 

çukur ve eğri büğrü  ola ve minhu’l-+adî, lā-teFlu ¡ale’n-

nebiyyi (5) ¡aleyhi’n-nebiyyu ey mekâni’l-mürtefi¡’l-

ma+dûd. 

    EnEnEnEn----nnnnââââbibibibi™™™™uuuu    NâFır vezninde bu da<i düz (6) olmayub aşağılı yüksekli 

mürtefi¡ yere dénür.  

    EnEnEnEn----nebenebenebenebe™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde yapce sese dénür. (7) Zavt-ı <afî ma¡nâsına 

¡ale-�avlin köpek âvâzına dénür.  

    EnEnEnEn----nebnebnebneb™™™™uuuu    Nunun fet+i ve benin (8) sükûnuyla yapce seslenmek yâ<ûd 

köpek ürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu neb™e neb™u mine’l-

bâbi’,- (9) ,âli,i ey Fât <afya ev hû Favtu’l-kilâbu. 

    EnEnEnEn----nubeynubeynubeynubey™™™™etuetuetuetu    Nunun żammıyla cehîne vezninde (10) İbn-i El-Âsud el-

a¡7eri ismidir ve nubey™etu nübüvvetin muFaġġarıdır ve 

minhu’l-�ale’l-¡arabu kânet nubey™etu (11) müslimete 
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nubey™etu sevhu  taFġîri ta+�îr içündür.  

    EnEnEnEn----nubeynubeynubeynubey™™™™uuuu    Nubey¡ vezninde bu da<i kelime-i (12) taFġîrdir ki nebi 

kelimesinden muFaġġardır peyġambercik démekdir ki ta+�îre 

mebnidir ve mine’l-�avlin (13) minhu’l-�ale’l-¡arabu kâne 

müslimete nebî™u sev™u beniye™-i taFġîri vech-i me7kûr üzere 

binâ eylemek nebi laf!ını (14) kirâme vezninde nibâ™e üzere 

cem¡lendiren me7hebe göredir zirâ bu Fûretde taFġîri (15) 

hemze ile olur feemma enbiyā üzere cem¡lendiren me7hebe 

göre taFġîr-i nî olur (16) hemzesiz ya¡ni cem¡de hemzeyi 

iltizâm éden taFġîrde da<i iltizâm éder ve cem¡de terk (17) 

éden taFġîrde da<i terk éder cevherî ¡alel-ı lâ� 7ikr eylemekle 

<a â işlemişdir (18) şâri+ dér ki cevherî yalñız mehmûzun 

taFġîrine ta¡arruż eylemekle <a âdan ma+fû!dur (19) entehî. 

    EnEnEnEn----netnetnetnet™™™™uuuu    Nunun fet+i ve te-yi fev…ıyenin sükûnuyla.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nutûnutûnutûnutû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde bir nesne (20) yukarı  omalub şişüb kalkmak 

ma¡nâsınadır ki tümmek ve sümelmek ve  omalmak ta¡bîr 

(21) olunur bedende çıkan sivilce ve çıbân ve yerden henüz 

 oprâğı silküb çıkmak üzere (22) olan nebât gibi Yu�âlu 

nete™e’ş-şey™u net™en ve net™u i7â enteber ve enrefi< ve irtifa¡ 

ve bir kimse üzere (23) ansızın çıkagelmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu net™e ¡ale’l-�avmü i7â  ulu¡ ¡aleyhim ve yâre şişüb 

(24) kabarmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu nete™etü’l-�ar+ete i7â 

ve ramte ve kız ya oğlân bâliğ olmak ma¡nâsınadır. (25) 

Yu�âlu nete™etü’l-câriyete ey belaġate ve bir nesne 

mevżi¡nden <urûc eylemek ma¡nâsınadır şöyle ki (26) henüz 

ol mevżi¡nden münfaFıl olmamış ola ki henüz kabarub 

kalkmış ola küçük (27) kız memesi gibi. Yu�âlu nete™e’ş-

şey™u i7â <areca min mevżi¡ min ġayran yekeyne ey yenfaFıl.  
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    ElElElEl----intitintitintitintitâ™â™â™â™uuuu    (28) İfti¡âl vezninde bu da<i bir nesne tümüb  omalmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu intitâ™u’ş-şey™u ey (29) enbera ve 

irtifa¡.  

    EEEEnnnn----nutenutenutenute™™™™etuetuetuetu    Nunun żammıyla hemze vezninde beni a¡mîle yurdunda bir 

Fu adıdır (30) ¡ale-�avlin beni u¡ ârid cemâ¡atine ma<FûF bir 

<urmâlı� ismidir.  

    

105105105105    

EnEnEnEn----necnecnecnec™™™™uuuu    Nunun fet+i (31) ve cimin sükûnuyla göz değirmek 

ma¡nâsınadır ki ek,eri mâdde-i kâmleye iFâbet éder. (1) 

Yu�âlu nece™u nec™u mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â eFâbe bi’l-¡aynu. 

    ElElElEl----inticinticinticinticâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----

teneccuteneccuteneccuteneccu™™™™uuuu    

(2) Tefe¡ül vezninde necâ ma¡nâsınadır. Yu�âlu intica™u ve 

tenecce™e bi-m¡ani nece™u. 

    En’neceEn’neceEn’neceEn’nece™™™™uuuu    Nedes vezninde. (3)  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----necûnecûnecûnecû™™™™uuuu    Zabûr vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----necnecnecnecî™™™™ûûûû    Emîr vezninde gözi değen bed-na!ar kişiye (4) dénür. 

Yu�âlu fulâne nucû™u’-¡ayni ve nucû™uhâ ve necî™ehâ ey 

<abîsi’l-¡aynu şedîde’l-iFâbete (5) bihâ. 

    EnEnEnEn----necnecnecnec™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde sâ’ilin gördiği nesneye ta¡allu� éden iştihâ 

ve şehvetine dénür ki (6) ana şiddet-i na!arı müstelzemdir ve 

minhu’l-+adî, rüddu™a nec™ate’s-sâile bâl�ummete ey 

şehvete. (7) 

    EnEnEnEn----nednednedned™™™™uuuu    Nunun fet+i ve dalın sükûnuyla bir nesneyi kerîh görüb 

iğrenmek ma¡nâsınadır. (8) Yu�âlu ned™u’ş-şey™u ned™u 

mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â kerehe ve ¡inde’l-b¡aż. Bu ma¡nâda 

ned™ kelimesi (9) laf!ından mu+arrefdir ki be-yi muva++ede 

ve 7âl-ı mu¡ceme iledir cevherî bu bâbda vehm eylemişdir 

(10) lakin bu �ayl kelâmına mebni olmaġla cevherî 

vehminden maFûndur ve nedâ’et ve itmek ma�ûlesini (11) 
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bişmek içün âteş korına il�â eylemek yâ<ûd âteşe gömmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu nede™e’l-+ame ned™en (12) i7â el�âhu 

fî’n-nare ev defenehe ve fihâ ve korkutmak ve korku 

vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu nede™e fulânâ   (13) i7â <afve 

ce 7¡arehe ve bir nesneyi yere urmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

nede™u i7â �arebe bihi’l-er�u (14) ve bir nesne üzere 

nâgihânî çıkagelmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ned™e ¡aleyhim 

i7â  ulu¡ ve kül (15) baFdı ya poğaça yapmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu nede™e’l-melete i7â ¡aleyhâ. 

    EnEnEnEn----nednednedned™™™™etuetuetuetu    Nunun fet+i (16) ve żammı ve dalın sükûnuyla mâl-ı ke,îre 

dénür ve a¡lâîm-i semâviye ġala ı eleğim saġma ta¡bîr (17) 

olunan dâ’ire-i hevâtiyeye dénür ve a<şâmdan mu�addimece 

güneş ġurûbuna �adar yâ<ûd fecrden (18) şemsin  ulû¡na 

�adar se+âb-ı ufu�da olan kırmızılığa dénür ve güneş ve ay 

ağıllarına (19) dénür ve ned™e nunun żammıyla la+mde olan 

şol ince ve ak  arî�aya dénür ki segirden (20) tel tel uzun 

uzun olub la+min levnine mu<âlif olur ve at �ısmının 

göbeğinin (21) yukarı ellerine �arîb olan u¡żvuna dénür ve 

derece ma¡nâsınadır ve derece-i dalın żammıyla (22) şol 

paçavradan dürülmüş kundakdır ki kaçan veledi helâk olmuş 

nâ�eye bir â<ir (23) nâ�enin veledni yakub emzirtmek murâd 

eyleseler ol nâ�enin gözlerni ve burnını bend (24) 

eyledikden Fonra ferecine ol kundağı id<âl ve birkaç gün ol 

+âl üzere terk (25) ve ihmâl éderler pes anı  oğırıcı nâ�e 

burusı gibi buru  utar andan Fonra yüzünden (26) ol bağı 

çözüb ve ferecinden ol kundağı çıkarırlar ol esnâda ol veledi 

(27) götürüb a¡rż éderler şimdi  oğmuş veledi !annıyla 

emzirmeğe başlayub min ba™d ana (28) meyl ü +anîn éder ve 

ned™e bölük bölük nebât �ı ¡alarından bir �ı ¡aya dénür cem¡i 
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nidā™ gelür. (29) Nunun żammı ve dalın fet+iyle. 

    EnEnEnEn----nudenudenudenude™™™™etuetuetuetu    Nunun żammıyla hemze vezninde ned™e ile ma¡nâ-yı a<îrde 

(30) murâdifdir.  

    EnEnEnEn----nedînedînedînedî™™™™uuuu    Ketef vezninde eleğim Fağmaya dénür. Pavs-ı �uza+ 

ma¡nâsına (31) ve güneş ġurûbuna �adar ¡ale-�avlin  ulû¡na 

�adar se+âb-ı ufu�da olan kızıllığa dénür. (1) 

106106106106    EnEnEnEn----nenenenevdevdevdevde™™™™etuetuetuetu    Vav�ale vezninde yelmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu nevde™e’l-

ba¡îr nevde™etu i7â ¡ıdde. 

    EnEnEnEn----neznezneznez™™™™uuuu    (2) Nunun fethi ve ze-yi mu¡cemenin sükûnuyla şer ve fitne 

il�âsıyla meyâne-i nâsi fesâd ve i<tilâle (3) vérmek ve 

biribirine düşürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu neze™e beyne’l-

�avmü neze™e mine’l-bâbi’,- (4) ,âli,i i7â +arraş ve bir nesne 

üzere +aml ve hücûm eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu neze™e 

(5) ¡aleyhim i7â +amele ve bir kimseyi bie nesne ya bir fi¡l 

üzere +aml ve sev� édüb ana bâ¡ş (6) olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu neze™e fulânâ ¡aleyhe ey +amelehu ve bir kimseyi bir 

nesneden red ve Farf eylemek (7) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

neze™ehe ¡an ke7â ey radde ve bir nesneye pek +arîF ve 

düşkün olmak (8) ma¡nâsınadır ve minhu’l-me,el enek la-

tedrî ¡alâme yenzeru hermüke a¡�lın ve nefsin (9) ve âlâm-ı 

teve™ül +âlin bir kimse fî’l-aFl bir <aFlet  üzere olub andan 

televvün ve te+avvül (10) eyledikde sen  ana ta¡rîż  ari�ıyle 

kendi nefsine <i âb éderek me,el-i  mezbûrı îrâd (11) édersen 

+âFıl-ı ma¡nâ be-he-ye yâdigâr nefs ve ¡a�lın ne şeye mâil ve 

ne şiveye +arîF (12) ve mütehâlik olub ve olacağını sen de 

bilmiyorsun  arî�a-i vâ+ide üzere ,âbit olmayub (13) bülbül 

gibi daldan dala konub na�ş-ı bu�alemun Fıfat herbâr 

renkden renge girmekdesin (14) démekdir kelâm-ı mezbûrda 

vâ�ı¡ yünze™ü kelimesi mechûl beniyesiyledir ve şâri+in 



101 

 

beyânına göre (15) herem nefs ve ¡a�l ma¡nâsınadır ve a¡llâm 

kelimesinde mim-i meftû+a mâ-i istifhâmiyeden mu<affefdir 

(16) alām ve bem kelimeleri da<i öylecedir ve em,âl 

meydânı beyânına göre me,el-i mezbûr bir kimse (17) pîr ve 

sâl<ûrde olub ¡ateh a¡rûżıyla kendiden setr ve girye ve 

+areket ve herze ve hezeyân (18) kelimât-ı Fadûr étdikde 

�arb olunur.   

    ElElElEl----menzûmenzûmenzûmenzû™™™™uuuu    İsm-i mef¡ûl beniyesiyle bir nesneye (19) beġâyet düşkün 

+arîF olan kişiye dénür. Yu�âlu hu-menzu™un bihi ey 

müvli™un. 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

EnEnEnEn----nesnesnesnes™™™™uuuu    (20) Nunun fet+i ve sinin sükûnuyla zecr ve ¡anfle  avar 

sürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™u’d-dâbete  (21) nes™u 

mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â zecerhâ ve sâ�ehâ ve bir nesneyi 

te’<îr eylemek ma¡nâsınadır. Bunun (22) maFdarı mense™e 

da<i gelür. Yu�âlu nes™u’ş-şey™u nes™u ve münse™ete i7â 

e+rahe ve bir nesnyei gözedüb (23) +ıf! ve +ırâset eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™u ey kelâ™u ve deveyi +avża 

varmakdan (24) men¡ ve def¡ eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

nes™u’l-b¡aîr i7â def¡a ¡ani’l-+avż ve bir nesneyi bir (25) şeye 

katub karışdırmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™e’l-beyne i7â 

<ale e bihi ve âhû yavrısını (26)  oġurdukdan Fonra yalamak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™ete’!-!abeyte ġızâ’l-hâ i7â rüş+ate 

ve bir kimseye (27) nes ya¡ni müzîl-i a¡�l olan şarâb yâ<ûd 

 urı süd içürmek ma¡nâsınadır.  Yu�âlu (28) nes™u fulânâ i7â 

sâ�he’l-nes™ ve devenin Fusuzlu� günlerni ziyâde eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (29) nes™e fî !amme’l-ebele i7â zâd 

yevmâ ve mevâşi tüyi kırkılub yâ<ûd (30) döküldükden 

Fonra yeñiden tüyni düzüb semürmeye başlamak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™eti’l- (31) mâşiyete ey bedâ 
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seminehâ ve nebâte ve berhâ ba¡id tesâ�a e ve bir nesneyi 

viresiye Fatmak ma¡nâsınadır. (1) Te�ûlu nes™ete’l-bey¡a ey 

b¡ate bâ<arete. Burada a<ire laf!ı fet+ateynledir ve <âtûnun 

+ayżı (2) va�t-i mu¡tâdından müte’a<<ir olmaġla +amli 

me’mûl olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™etü’l- mer™etü (3) 

¡ale’l-binâ™u’l-cehûl i7â te<ira ¡an va�te fereci enhâ cebeli.  

    EtEtEtEt----tensitensitensitensi™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde zecr (4) ve a¡nfle  avar sürmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu nes™ed-debate tensi™etu i7â sâ�hâ ce 

zecerhâ. (5)  

    ElElElEl----insinsinsinsâ™uâ™uâ™uâ™u    Hemzenin kesriyle te’<îr eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ense™e’ş-şey™u i7â e<rahe (6) ve bir nesneyi viresiye Fatmak 

ma¡nâsınadır. Te�ûlu ense™ete ey b¡ate bense™ete. 

    EnEnEnEn----nusnusnusnus™™™™etuetuetuetu    (7) Nunun żammı ve sinin sükûnuyla.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nesnesnesnesî™™™™etuetuetuetu    Fa¡île vezninde te’#îr ma¡nâsına isimlerdir (8) ba¡-de-hu bir 

nesnenin bahasını te’<îr eylemekde isti¡mâl olunmuşdur 

viresiye ta¡bîr olunur. (9) Te�ûlu b¡ate banese™ete ve 

bense™etu ey bâ<rete. 

    EnEnEnEn----nesnesnesnesî™™™™uuuu    Fa¡îl vezninde isimdir ki te’<îr olunan şeye (10) dénür. Ve 

en-nesî™u fî �ale’l-Te¡alî inemen-nesiyyu™ ziyâdetün fi’l-küfr 

ile’l-aye şehere kânet tüve<<era’l- (11) ¡arab fi’l-câhiliyete 

fenehe Allah ¡azze ve celle ¡anha ya¡ni âyet-i mer�ûmda 

nesî™u a¡rabların câhiliyet (12) zamânında eşhür-i +aramdan 

+ürmetini şehr-i â<ire te’<îr eyledikleri aydan i¡bâretdir 

eşhür-i +aram ki (13) dört ay olacakdır biri ferddir ki mah-ı 

recebdir ve üçi serd ya¡ni mütevâlidir ki zü’l�¡ade (14) ve 

zü’l+icce ve mu+arremdir va�t-i câhiliyetde ek,er ma¡âşları 

nehb ve ġâret cihetiyle olmaġla me,elâ (15) mu+ârebe 

hengâmında receb +ulûl eylese +elâl édüb +ürmetni şa¡bâna 

te’<îr ke7alik (16) mu+arremde i�tiżâ eylese Fafere ta+vîl 
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eylemeleriyle eşhür-i +aram <uFûFnı terk ve ilġa ve mücerred 

aded (17) i¡tibâr éderler idi ve ziyâde-i küfr olması Vażret-i 

Va��ın +arâm eylediğini ta+lîl ve +elâl (18) eylediğini 

ta+rîm eylediklerine mebnidir mü’ellif baFâirde dédiği nesî™i 

kelimesi fa¡îl bi-ma¡ni (19) mef¡ûldür te’<îr ma¡nâsından 

me’<û7dür ki muva<<ir kılınan nesne démekdir. Yu�âlu 

nes™u’ş-şey™u ey (20) e<<ar fehüve mesnû™e ile’n-nesiyyu 

kemâ yu+avvel ma�tûle ila �atîle ve İmâm Ferra™ kavli üzere 

nesî™u maFdardır (21) te’<îr eylemek ma¡nâsınadır ve Ezherî 

kolınca inse™e ma¡nâsına isimdir maFdar-ı +a�î�i mevżi¡ne 

(22) vaż¡ olunmuşdur entehî ve nes™îe Fuyı ġâlib  urıca süde 

dénür.  

    ElElElEl----istinsistinsistinsistinsâ™â™â™â™uuuu    Dāyinden (23) bir müddete �adar ma lûbını te’<îr eylemeği 

recâ ile istimhâl eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu istinsâ™u (24) 

ey sa™le en yense™u deyne bu Fûretde bir nesneyi viresiye 

istemekde da<i isti¡mâl (25) olunur. 

    ElElElEl----minseminseminseminse™™™™etuetuetuetu    Miknese vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mensemensemensemense™™™™etuetuetuetu    

Mertebe vezninde ve bunlar da hemzenin terki (26) da<i 

lüġatdir değneğe dénür ¡aFâ ma¡nâsına anınla  avar nes™ ve 

sev� olındığıçün (27) ve minhu’l-�ale’l-Te¡alî [Te™ekülü 

minse™etehü] ile’l-ayete ey ¡aFâ™ ve İmâm Ferâ™ dédiği âyet-i 

mer�ûmda (28) vâ�ı¡ mense™e laf!ından olan men +arf-i 

cerrdir ve se™ kelimesi mecrûrî olmak üzere (29) münfaFılâ 

ketb olunmak da<i câizdir zirâ se™e kelimesi siyet-i �avs 

ma¡nâsında lüġatdir ve siye™ (30) sinin kesri ve yenin 

ta<fîfiyle köşe-yi kemāne dénmekle ma¡nâ-yı şerîf a¡lî ve 

cehu’l-isti¡âre (31) te™kullu min  arafi ¡aFā démek olur lakin 

ferânın bu kolı ba¡îd ve müte+arrefdir. 
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108108108108    EnEnEnEn----nesnesnesnes™™™™uuuu    (1) Nunun fet+i ve sinin sükûnuyla a¡�lı izâle éden meşrûbe 

dénür ve Fuyı ġâlib  urıca (2) süde dénür. Yu�âlu se�â™e’n-

nes™u eyü’ş-şarâbu’l-müzîlu’l-¡a�l ve ke7â el-lebenu’r-

ra�î�e’l-ke,ira (3) ilme™u kâ-en-nes™u kemâ 7ikrun ve 

sümüzlük ¡ale-�avlin semürmeğe başlamak ma¡nasına isim 

olur. (4) Yu�âlu cere™e’n-nes™u fî’d-dâbete eyi’l-semine ev 

bede™u ve nes™u nunun +arekât-ı ,elâ,eyle +amli (5) me!nûn 

¡ale-#avlin +amli !âhir olan <âtûna dénür ve nunun fethiyle 

şol <âtûna (6) dénür ki +ayżı müddet ma¡nâsından te’e<<ür 

eylemekle +âmil olması me’mûl ola cevherî (7) vehmine 

mebni nesî™ u¡nvânıyle ki emîr vezninde ,ebt eylemişdir şâri+ 

dér ki �avl-i mezbûr (8) İbn-i Man!ûrun ve sâirlerinin �avli 

olmağla cevherî vâhim değildir.  

    EnEnEnEn----nesûnesûnesûnesû™™™™uuuu    Zabûr (9) vezninde bu da<i +amli ma!nûn olana <âtûna 

dénür. Yu�âlu emere™etu nes™u eyi’l-me!nûne bihâ (10) el-

+amele ev eltebiyyu !uhur +amelhâ ve yu�âlu emre™etu nes™u 

eyi’l-me!nûn bihâ el-+amele.  

    EnEnEnEn----nisnisnisnis™™™™uuuu    Nunun (11) kesriyle dâimâ nâs ile ülfet ve i<tilâ  üzere olan 

kişiye dénür ve yu�âlu (12) hüve nes™u nesâ™e ey +ade,hen 

ve <edenhen ya¡ni zen-dost olmağla her-bâr bânûlar ile (13) 

ülfetkârdır.  

    EnEnEnEn----nesnesnesnesââââbubububu™™™™    Se+âb vezninde ö¡mr uzun olmak  ûl-i ö¡mr ve imtidâd-ı 

+ayât (14) ma¡nâsınadır ve te’<îr ma¡nâsına maFdar olur. 

Ma¡nâ-yı mer�ûm bundan me’<û7dur. (15) Yu�âlu nesâ™u 

¡anhu deyne nesâ™u ey e<arra.  

    EnEnEnEn----nnnnââââsisisisi™™™™uuuu    Semüz insân ve +ayvâna dénür (16) nes™e kelimesinden ism-i 

fâ¡ildir nete li 7ikr olındı.  

    ElElElEl----intisintisintisintisâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde ıraklaşmak (17) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

intisâ™u’l-b¡aîr fî’l-mer¡ani i7â tebâ¡id. 
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    EnEnEnEn----neşneşneşneş™™™™uuuu    Nunun fet+i ve şın-ı (18) mu¡cemenin sükûnuyla.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nuşûnuşûnuşûnuşû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----neşneşneşneşâ™â™â™â™uuuu    Se+âb vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----neşneşneşneş™™™™etuetuetuetu    (19) Vamza vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----neşneşneşneşâ™â™â™â™etuetuetuetu    Se+âbe vezninde yeñiden peydâ olub +ayât ve zindegâni (20) 

bulmak ma¡nâsınadır gerek +ayvân ve gerek nebât ve eşcâr 

ma�ûlesi olsun. Yu�âlu neş™u’ş- (21) şey™u ve nuşû™u neş™en 

ve neşve™e ve neş™eten ve neşe™eten mine’l-bâbi’,-,âli,i ve’l-

+âmisi i7â +âyye ve  ıfl-ı (22) tâze büyüyüb �ad ve �âmet 

Fâ+ibi civân olmak ma¡nâsınadır ki gelüb yetişmek ta¡bîr 

(23) olunur. Yu�âlu neş™u’ - ıflu i7â rabbi ve şebb ve 

yükselmek irtifâ¡ ma¡nâsınadır. Yu�âlu neş™etü’s- (24) 

se+âbetü i7â irtif¡at ve neşiyyu min bâbi’l-tef¡îl ¡ale’l-cehûl 

ve inşa™u ¡ale’l-cehûl (25) ey�â bi-m¡ani vâ+ede rabbi 

terbiyete ve irtifa¡ ve �ale’l-Te¡alî ev men yüneşşey™u fi’l-

+ılyeti ile’l-aye (26) min bâb men¡ ev min bâbi’l-ef¡âl ey 

yeterabbi ve kamre™e’l-kefyûn ev min yenşû™u min bâbi’l-

(27) tef¡îl ve bunda yünâşe™e �ar™eti da<i vardır nete ki ā¡lā™ 

¡alā™ ve ¡ālā™ bir ma¡nâyadır. (28)  

    

    

    

    

    

109109109109    

EnEnEnEn----nnnnââââşişişişi™™™™uuuu    Vadd-i Fıġarı tecâvüz édüb civânlı� kertesine bâliġ olan 

oğlâna ve kızâ (29) ı lâ� olunur ki yetişmiş oğlan ve kız 

ta¡bîr olunur cem¡i neşi™ gelür Fa+b (30) Fâ+ib gibi ve 

fet+ateynle câ’izdir  alb ve  âlib gibi ve nâşi’e mu la�â gice 

içre +âdi, (31) ve !âhir olan şeye dénür cem¡i nâşiadır ki 

ġayr-i �ıyâs üzere he iledir yâ<ûd (1) nâşia maFdardır fâ¡ile 

vezninde ¡â�abe gibi neşv-i !uhûr ma¡nâsına ve ¡ale-#avlin 

nâşia (2) leyl ü nehârın evveline dénür ve ¡alâ re™yi gicenin ol 

sa¡atine dénür yâ<ûd �ıyâm-ı leyle (3) müdâvim olan 
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kimsenin her �âim oldığı sâ¡ate dénür yâ<ûd ba¡de’l-nevm-i 

�ıyâm +âletine (4) dénür. 

    EnEnEnEn----neşneşneşneşî™™™™etuetuetuetu    Fa¡île vezninde nâşia ma¡ñasınadır ve +avżdan eñ evvel 

işleyen yere (5) ve henüz işlenüb yapılmış +avża dénür ve 

 arîfe ya¡ni buğdaycık otı ve eşek kengeri (6) ta¡bîr olunan 

nebâtın tâzesine dénür ve naFî ve Fıllıyân ki nebât-ı 

mer�ûmun kurusına (7) ana da<i ı lâ� olunur ¡ale-�avlin şol 

nebâta dénür ki tâze nâbıt olub henüz (8) ġıl!et bulmamış 

ola ve +avżın  araf-ı esfeline vâż¡ olunan +ücre dénür ve 

naFâib (9) +avżın ya¡ni e râf-ı +avżı sedd içün dîvâr şeklinde 

naFb ve üstüvâr kılınan (10) perde  aşlarının ve râsine 

dökdükleri  oprâğa dénür.  

    EnEnEnEn----neşneşneşneş™™™™uuuu    Nunun fet+i ve şının (11) sükûnuyla küçük <urde deveye 

dénür cem¡i neşe™ gelür fet+ateynle ve se+âb-ı mütefi¡a dénür 

(12) ve ufukdan henüz kalkub !uhûr éden se+âbe dénür. 

    EnEnEnEn----neşneşneşneşî™™™™uuuu    Emîr vezninde bu da<i (13) yeñi !uhûr se+âbe dénür. 

    ElElElEl----inşinşinşinşâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle bir nesne neşv ve nemâ bulmak (14) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu enşî™u’ş-şey™u ¡ale’l-cehûl fi’l-i şurû¡ 

ve mübâşeret (15) olur ca¡l ve  af� gibi. Yu�âlu inşâ™u ye+ki 

+adî,â ey ce¡al ve bir yerden çıkmak ma¡nâsınadır. (16) 

Yu�âlu inşâ™u minhu i7â <arece ve nâ�e gebe kalmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu enşe™etu’l-nâ�ete i7â (17) lefe+at ve 

bir <uFûFa yeñi başlamak ma¡nâsınadır. Yu�âlu inşâ™ede erâ 

i7â bede™u binâ™ehâ ve bir nesneyi (18) yükseltmek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu inşâ™allahi’s-se+âb ey ref¡a bir nesneyi 

bir kimse kendiliğinden (19) peydâ eylemek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu inşâ™e fulâni’l-+adî, ey ve �a¡e ¡ilmu inşâ™e bu 

ma¡nâdandır. (20) 
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    EnEnEnEn----neşneşneşneş™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde bu da<i boy sürmek üzere olub henüz ġıl!et 

bulmamış (21) nebâta dénür.  

    EtEtEtEt----teneşşuteneşşuteneşşuteneşşu™™™™    Tefe¡ül vezninde bir maFla+at içün yerinden kalkub a¡zîmet 

eylemek (22) ma¡nâsınadır. Yu�âlu tenşe™u fulâni’l-+âccete 

i7â na+de ileyhâ ve meşiyyu.  

    ElElElEl----istinşistinşistinşistinşâ™â™â™â™uuuu    Vavâdi, (23) ve i<bâr cüstcü eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

istinşâ™u el-a<bâru i7â teteb¡aha.  

    ElElElEl----

mustenşimustenşimustenşimustenşi™™™™etuetuetuetu    

(24) İsm-i fâ¡il beniyesiyle kâhine-i a¡vrete ı lâ� olunur. 

İ+dâ,-ı gönyeyi istişâ™e ve isti�Fâ™e (25) eylediğiçün.  

    ElElElEl----muneşşemuneşşemuneşşemuneşşe™™™™uuuu    Mükerrem vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mustenşemustenşemustenşemustenşe™™™™uuuu    

Müsta<dem vezninde yollarda ta+dîd (26) ve ta¡yîn-i menâzil 

içün naFb ve terfî¡ olunan meyl ve nişâne dénür ve �ale’l-

Te¡alî vele (27) el-cevâri’l-münşâ™etu el-cer™ ile’l-aye eyü’s-

süfünü’l-merfû¡ate’l-�alû¡  ya¡ni yelkenleri merfû¡ (28) 

olmuş gemileri ki murâd yelkenleri kesâd olmuş démekdir 

irtifâ¡ ma¡nâsınadır. Şâri+ (29) dér ki pes Fıfat ¡ale-ġayr min 

heyle olur lakin merfû¡ât ¡ale’l-mā ma¡nâsına (30) olursa ¡ale 

men hiyelehu olur. 

    

    

110110110110    

EnEnEnEn----nnnnaaaaFFFF™u™u™u™u    Nunun fet+i ve Fadın sükûnuyla bir kimsenin (31) ya bir 

+ayvânın nâFıyesinde ya¡ni alnında olan perçeminden 

kavrayub  utmak ma¡nâsınadır. (1) NaFv laf!ından lüġatdir. 

Yu�âlu naFa™e naF™u’ mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â a<z binâ 

Fayyete  ve zecr ve âzar (2) eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

neF™en i7â zecera ve yukarı kaldırmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

naFa™e (3) i!â refe™ahu. 

    EnEnEnEn----nefnefnefnef™™™™uuuu    Fe ile Fard vezninde bölük bölük perâkende ot parçalarına 

dénür (4) ¡ale-�avlin şol  op ve gür çâyır ve çimen 

parçalarına dénür ki büyük parçadan mün�a ı¡ (5) olub ve 

pek boylu olmalarıyla ol büyük parça üzere +avâle ve 
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müşerref olalar müfredi (6) naf™adır Fabra vezninde.  

    NefNefNefNef™™™™uuuu    Nef¡ vezninde bir mevżi¡ adıdır.  

    EnEnEnEn----nekenekenekeneke™etu™etu™etu™etu    Fet+âtla. (7)  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----

nukenukenukenuke™™™™etuetuetuetu    

Nunun żımmıyla hemze vezninde  ar,û, nek¡asına dénür ve 

 ar,û, �ulġân (8) tikeni dédikleri nebâtdır ve nek¡a nunun 

fet+iyle nebât-ı mer�ûmun bir parmak yukarısına dénür ki 

(9) üzerinde kırmızı kabuğı olur. 

    EnEnEnEn----neknekneknek™™™™uuuu    Nunun fet+i ve kefin sükûnuyla yâre ve çıbân (10) ma�ûlesi 

Fağaltmazdan mu�addem başnı koparub yâ<ûd kabuk ki 

zârcığıznı Foyub (11) Fulandurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

neke™e’l-�ar+ete nek™en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â �aşerehâ  

(12) �abele en tebra™e fenediyet ve düşmeni �atl ü cer+ ile 

kırub geçürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (13) nek™u’l-¡adüvve 

i7â nek™uhum mu¡tell olan nikāyede lüġatdir ve ödemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu nekâ™u (14) fulânâ +a��a i7â nekâhüm. 

    ElElElEl----intikintikintikintikâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde a<7 ve �abż eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

(15) intikâ™u +a��a a<e7e ve �abe�e. 

    EnEnEnEn----nukenukenukenuke™™™™etuetuetuetu    Nunun żammıyla hemze vezninde şol kişiye (16) dénür ki 

üzerinde borc komayub belâ te’<îr edâ éder ola. Yu�âlu 

fulânin zek™etü nek™etü  (17) ey yak�iye mâ ¡aleyhi velâ 

yem el ve zekâ™e ¡âcile’l-na�d kimseye dénür nete ki 

mâddesinde beyân (18) olındı.  

    EnEnEnEn----nemenemenemeneme™™™™uuuu    Cemel vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nemnemnemnem™™™™uuuu    Cebel vezninde kehlenin küçüğüne dénür ki (19) yavşak 

ta¡bîr olunur.  

    EnEnEnEn----nehnehnehneh™™™™uuuu    Nunun fet+i ve henin sükûnuyla.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----

nenenenehhhhâ™â™â™â™etuetuetuetu    

Kerâme vezninde. (20)  



109 

 

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nuhûnuhûnuhûnuhû™™™™etetetet    Zu¡ûbe vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nehûnehûnehûnehû™™™™uuuu    Pabûl vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----

nehnehnehnehââââvetuvetuvetuvetu    

Se+âve (21) vezninde ki bu şâ7dır et gereği gibi pişmeyüb 

çigce ve tatarice kalmak ma¡nâsınadır. (22) Yu�âlu nehi™e’l-

la+emu ve nehûve¡ nehâ™en ve nehâ™etu ve nehû™etu ve 

nehve™e ve nehâvete mine’l-bâbi’r-râbi’r-râbi¡ ve’l-<âmisi 

(23) i7â lem yen�ac ve neh™ men¡ vezninde  olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu neh™u’l-enâ™e neh™u mine’l-bâbi’,- (24) 

,âli,i i7â imtilâ™u. 

    EnEnEnEn----nehnehnehnehî™™™™uuuu    Emîr vezninde çigce ve tatarice pişmiş ete dénür.  

    ElElElEl----inhinhinhinhâ™â™â™â™uuuu    (25) Hemzenin kesriyle eti eyüce pişirmeyüb çigce komak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu enhâ™e’l-la+emu  (26) i7â lem yen�ac 

ve bir işi metîn ve mu+kem eylemeyüb süst ve gevşek 

 utmak ma¡nâsınadır. (27) Yu�âlu inha™e’l-emere i7â lem 

yübrime. 

    EnEnEnEn----nevnevnevnev™™™™uuuu    Nunun fet+i ve vavın sükûnuyla.  

    

    

    

    

    

    

111111111111    

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tinvtinvtinvtinvâ™â™â™â™uuuu    (28) Ti7kâr vezninde yerinden za+met ve meşa��atle yeñüb 

kalkmak ma¡nâsınadır <aste ve bî-mecâlin (29) +areket ve 

�ıyâmı gibi. Yu�âlu nâ™e’r-raculü yenûnev™u ve tenve™e i7â 

nehe�e becehde ve meşa��ate ve yük (30) ma�ûlesi pek ağır 

olmağla güçle kaldırub götürmek ma¡nâsınadır bunda be ile 

müte¡addi (31) olur. Yu�âlu nâ™u bâ’l-+ımle i7â nehe�e bihi 

mü,�alen ve bir kimseyi ya bir nesneyi bir ağır nesnenin (1) 

ağırlığı baFmağla bir  arafa  oğrı eğmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu nâ™e bihi el-+ımelü i7â e,�alehe (2) ve imâlehe ve bir 

kimseyi bir ağırlık baFmağla düşmek ma¡nâsınadır. Ma¡nâ-yı 

evle nisbetle żıdd (3) olur.  Yu�âlu nâ™e fulânin i7â ü,�ıle  

fesa�a e lakin bunun mefhûmunda en�âl kaydı mu¡teber (4) 
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değildir zirâ mü’ellif baFâirde yu�âlu na™e ey se�ate sa�at 

u¡nvânıyla ,ebt eylemekle hemân düşmek (5) ma¡nâsına olur 

ve �ale’l-Varirî fi’d-dürreti �ale’l-Te¡alî Mâ inne mefâti+e 

letenuve™u bi’l¡uFbeti  (6) ile’l-âye ta�dîre mâ inne’l-¡uFbete 

letenuve™u mefâti+e ey tenheża bihâ ¡ale tü,�ıle yani âyet-i 

mer�ûma (7) �alb Fan¡atı müteżammındir ki ed <aleti <âtime 

fî eFbe™i dérler ki +a�i�atde uFbu <âtime (8) id<âl olunur ve 

�alb Fan¡atı me’,ûre-i a¡rabdandır mübâlaġa-yı müfîddir ve 

şihâbın (9) ta+�î�i budur ki bâ kelimesi burada ta¡diye 

içündür inne mefâti+e letenuve™u’l-¡uFbete �uvvesindendir ki 

(10) tü,�ılehüm ma¡nâsınadır entehî ve nev™u ġurûbe mâ’il 

ve sâ�ı  olan yıldıza dénür cem¡i envâ™e (11) gelür i+mâl 

vezninde ve nev™ān gelür ¡ubdân vezninde ve ¡ale-#avlin 

¡abdān yıldız düşmeğe (12) dénür ki menâzil-i �amerden bir 

kevkeb fecr  ulû¡ étdiği hengâmda maġribe ufukdan sâ�ı  

(13) olub anın ra�îbi hemân ol sâ¡at meşrı�dan ana mu�âbil 

 ulû¡ eylemekden i¡bâretdir (14) şâri+ dér ki işbu nev™ 

<uFûFunun beyne’l-a¡rab on üç gün +ükmi vardır (15) andan 

Fonra menâzilden bir kevkebin da<i nev™eni i¡tibâr éderler on 

üç gün on (16) üç gün â<ir seneye varınca lakin münezzel 

cebhede on dört gün mu¡teberdir (17) ve ba¡żlar  âl¡i ve 

ba¡żlar sa�ı ı i¡tibâr eylediler ve a¡rablar yağmurı ve rüzgârı 

ve sâir (18) e+âdi, ve evżâ¡ı cûy ana a¡zû ve isnâd éderler ve 

ma¡nâ-yı mezbûr nühûż ma¡nâsından (19) yâ<ûd a¡ ıyye 

ma¡nâsındandır entehî ve yu�âlu nev™en necmu nev™â i7â 

sa�â e ¡ale mâ-beyne ve nev™u (20) ve bir ki a¡tıyye 

ma¡nâsına isti¡mâl olunur sebebiyet-i me7kûre a¡lâ�asıyla  

    ElElElEl----istinistinistinistinâ™â™â™â™etuetuetuetu     (21) İstifâde vezninde 7ikr olunan nev™ sâ�ı  olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu istinâ™e’n-necmu istinâ™i (22) ve hüve 
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ma�lûbe min istinâ™e ey nâ™e el-necm ve a¡ ıyye istemek 

ma¡nâsına isti¡mâl olunur. Yu�âlu (23) istinâ™etu ey  alebe 

nev™u y¡ani ¡a â™. 

    ElElElEl----enveenveenveenve™™™™uuuu    Â¡lâm vezninde i¡lm-i envâ-yı ya¡ni vech-i (24) me7kûr üzere 

sü�û  kevâkibin ev�ât ve evżâ¡ ve a+kâmı fenni ziyâdesiyle 

â¡rif (25) olan kimseye dénür. Yu�âlu mâ-bâlibâdiyete 

enve™u min fulânin ey â¡lem ba’l-envâ™u minhu ve işbu (26) 

enve™e kelimesi ki ef¡al-i taf�îldir bunun fi¡ili yokdur ya¡ni 

mutaFarref değildir Fıġa-i (27) mer�ûmdan fi¡ili olmayan 

evzânın birisi da<i budur pes a+nek inşâteyn �abîlindendir ki 

(28) şâ7dır iki kuyunun pek çok ekl édeni démekdir bunun 

da<i fi¡ili yokdur şu7ûz (29) üzere vâ�¡a olmuşdur zirâ ef¡al-i 

taf�îl beniyesinin şar ı fi¡ilden binâ olunmak olmağla (30) 

bunlar belâ-i fi¡il isti¡mâl olunmuşdur  

112112112112    EnEnEnEn----neyneyneyney™™™™uuuu    Nunun fet+i ve yenin sükûnuyla ba¡îd olmak (1) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu na™e’ş-şey™e ke<âfu ye<âfu ney™e i7â 

b¡adevât ve sâir nesne pişmeyüb (2) çig ve <âm olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu na™e’l-la+mü i7â lem yen�ac. 

    EnEnEnEn----nuyûnuyûnuyûnuyû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde. (3)  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----

nuyûnuyûnuyûnuyû™™™™etuetuetuetu    

Çiglik ve <âmlık ma¡nâsınadır.  

    EnEnEnEn----nnnnî™™™™uuuu    Nunun kesr ve medd ile çig ve nâ-puhte (4) nesneye dénür 

gerek et ve gerek sâir şey olsun. Yu�âlu hüve ney™u ey 

beyne’l-nuyû™ete lem (5) yen�ac  işbu ney™e ve neyve™e 

mâddeleri yâ™î olmağla ma+al 7ikri ma�âm-ı âtî iken cevherî 

(6) vehmine mebni işbu faFılda ,ebt eylemişdir şâri+ dér ki 

cevherî vehmden maFûndur zirâ (7) ā¡yāż ve İbn-i Esîr ve 

Payumî ve sâir bazı luġaviyyun e,erlerine i�tifâ eylemişdir 

ve mü’ellif (8) kendisi da<i vech-i me7kûr üzere ta<lî  
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eylemişdir hatta bu mâddede hâ™ mâddesini (9) ta�dîmde 

ibtidâ nebe™e ve ba¡dehu nev™u mâddesini ,ebt eylemişdir ve 

işbu nî™ kelimesi ki neyl (10) veznindedir !âhirâ aFlı nebî™ idi 

fa¡îl vezninde ve ba¡żlar ibdâl ve idġâmla nî u¡nvânını (11) 

da<i tecavîz eylediler.  

    ElElElEl----mustenmustenmustenmustenî™™™™uuuu    Müstefîd vezninde musta¡ î ma¡nâsınadır ki a¡ ıyye isteyici 

(12) démekdir.  

    ElElElEl----mustenmustenmustenmustenâ™â™â™â™uuuu    Müstefâd vezninde kendiden ¡a ıyye me’mûl olunan âdeme 

dénür. (13)  

    ElElElEl----

munmunmunmunââââveveveve™™™™etuetuetuetu    

Müfâ¡ale vezninde.  

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----nivnivnivnivâ™â™â™â™uuuu    Pıtâl vezninde mâl ya +aseb yâ<ûd sâir (14) cehâtle 

müfâ<are édişmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu nâv™ehu 

münâve™eten ve nev™en i7â fâ<era ve biri (15) birine ba¡ż ve 

a¡dâvet édişmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu nâve™ehu ey ¡âdâhu. 

    EtEtEtEt----tentententenî™™™™uuuu    Tef¡îl (16) vezninde bir nesneyi mu+kem eylemeyüb süst ve 

gevşek eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu neye™e tenîyye™e (17) 

i7â lem ye+keme.  

    ElElElEl----inyinyinyinyâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle eti eyüce pişürmeyüb çig komak (18) 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu enye™e’l-lah+mü i7â lem yen�ace. 

    EnEnEnEn----nuyûnuyûnuyûnuyû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde. 

    Ve’nVe’nVe’nVe’n----

nuyûnuyûnuyûnuyû™™™™etuetuetuetu    

Heyle (19) çiglik ve <âmlık ma¡nâsınadır.  

    EnEnEnEn----nnnnî™™™™uuuu    Niy¡ vezninde çig ve <âm nesneye dénür (20) ve bu 

mâddenin ma+ali bu ma�âm iken cevherî vehmine mebni 

nev™u faFlında 7ikr eylemişdir nete ki (21) 7ikr olındı.  

(22) Fa(22) Fa(22) Fa(22) FaFFFFlü’llü’llü’llü’l----VavVavVavVav    

    ElElElEl----veveveve™™™™vvvvâ™â™â™â™uuuu    Selsâl vezninde ebn avı ya¡ni çakâl dédikleri cânvarın (23) 

çağırub ürmesinden +ikâyedir.  
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113113113113    

ElElElEl----vebevebevebevebe™™™™uuuu    Fet+ateynle ve elifin meddiyle de lüġatdir  â¡ûn (24) 

marażına dénür ¡ale-�avlin her â¡mm ve şâmil olan maraża 

dénür mu+arrikenin cem¡i evbe™e (25) gelür esbâb gibi ve 

memdûdun cem¡i evbe™hu gelür ehvîye vezninde şâri+ dér ki 

ba¡ż (26) â¡lâmın ta¡rifleri üzere bâ™ ¡ilel-i sâriyedendir ki 

a<lâ -ı fâside ve ehvîye-i redîde (27) sebeb-i Fûrîsidir lakin 

 â¡ûn tasallu  ve <azziyetü  âife-i cindir â¡rıżası cerāyihi-i 

ġuzāt (28) kebîdir ikisinde e,er-i <âricîsi tedbîr ve müdâvâta 

muvaffa� olmağla mündefi¡ olur ikisinde (29) !uhûr ve 

ma+allinde bulunan kimsenin eğer ¡ömri tamâm olmadıysa 

!uhûriyle müte’e77i da<i olmaz (30) eceli gelen kimse ol 

dâirede dâ<il iken â<ir sebebden fevt olması da<i emr 

vu�u™udur. (31) Pażâ-yı mübremden <alâF emr-i mu+âldir 

lakin def¡-i vahşet içün tebdîl-i mekân tecvîz (1) olunmuşdur 

ve bu mâdde ve<âmet ma¡nâsından me’<û!dur ve minhu’l-

+adî, inne he7â el-vebe™e riczun  (2) entehî. 

    ElElElEl----vebevebevebevebe™™™™uuuu    Ke7alik fet+ateynle. 

    ElElElEl----vebvebvebvebâ™â™â™â™uuuu    Se+âb vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----vebvebvebvebâ™eâ™eâ™eâ™etutututu    Selâme vezninde. (3)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----ibibibibâ™â™â™â™uuuu    Vavı hemzeye ibdâlle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----ibibibibâ™â™â™â™etuetuetuetu    Heyle. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----vebvebvebveb™™™™uuuu    Men¡ vezninde bir ma+al (4)  â¡ûnlı olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ve bey™eti’l-er�u teybe™u ve tevbe™u ve be™en mine’l-

bâbi’r-râbi¡ ve yu�âlu (5) bev™eti’l-er�u ve bâ™e vebâ™ete ve 

ebâ™e ve ebâ™ete mine’l-bâbi’l-!âmisi ve yu�âlu bey™eti’l-

er�u  (6) ¡ale elbinâ™e’l- mechûl ve bâ™e i7â ke,era fîhâ’l-

 â¡ûn.  
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    ElElElEl----vebvebvebveb™™™™etuetuetuetu    Parhe vezninde. 

    ElElElEl----vebvebvebvebî™™™™etuetuetuetu    (7) Fa¡île vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mevbimevbimevbimevbi™™™™etuetuetuetu    

Mu+sine vezninde vebâsı çok olan yere dénür. Yu�âlu er�un  

(8) ve biy™ete ve biy™etü ve mevbü™etün ey ke,îrate el-vebâ™i.  

    ElElElEl----bibibibi™™™™etuetuetuetu    ¡İdde vezninde isimdir  â¡ûn çokluğuna (9) dénür ki  â¡ûnluk 

ve  â¡ûnluluk ta¡bîr olunur.  

    ElElElEl----ististististîbbbbâ™â™â™â™uuuu    Bir yeri bed-hevâ ve pür-vebâ bulmak (10) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu estevbe™e’l-beledete ey estev<amhâ ve vecedehâ ve 

bey™ete. 

    ElElElEl----vebvebvebveb™™™™uuuu    Vavın fet+i (11) ve benin sükûnuyla bir nesneyi tehyie be 

tertîb eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu veb™u’l-metâ¡a yevbe™u 

veb™u  (12) mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â ¡abâ™e ve işâret eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve i7ā eşāru ve nā�ehu (13) yavrısına 

+anîn édüb üzülmek ma¡nâsınadır. Te�ûlu ve be™et nā�etî ila 

faFıla tebe™ be+7afü’l- (14) vavi i7ā +ınet.  

    EtEtEtEt----tevbitevbitevbitevbi™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde bu da<i bir nesneyi yehyie ve tertîb 

eylemek (15) ma¡nâsınadır. Yu�âlu be bā™e’l-metā¡ tevbe™ete 

i7ā ¡abe™hu. 

    ElElElEl----vebvebvebveb™™™™uuuu    Hemzenin kesriyle bu da<i (16) işâret eylemek ma¡nâsınadır 

vebâ gibi. Yu�âlu vebbe™e ileyhi i7â eşâra ¡ale-�avlin vebâ 

mu la�â (17) işâret eylemekdir ve eybe™e eyleri  arafda olan 

kimseye berü gelmek içün parmağla işâret (18) eylemekdir ki 

murâd parmakları elin âyâsına i�bâl éderek da¡vet 

eylemekdir ve eyme™e mimle eñse (19)  arafda olan kişiye 

girülenmek içün işâret eylemekdir ki parmakları elin 

arkasına (20) idbâr éderek girülenmesine işâret eylemekdir. 

Eybâ™e deve köşki tu+me olub südden (21) bıkmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu evbî™e’l-faFîl ¡ale binâ™e’l-cehûl i7â 
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sene�a lâ-mutlâ™ehe. 

    ElElElEl----mevbimevbimevbimevbi™™™™uuuu    (22) Ma+sin vezninde az Fuya dénür ve akarken mün�a ı¡ 

olan Fuya dénür.  

    ElElElEl----vetvetvetvet™™™™uuuu    Vavın (23) fet+i ve te-yi fev�ıyenin sükûnuyla ağır ağır 

âhestece yürümek ma¡nâsınadır ki gerek pirlikden (24) ve 

gerek celbi ve <ul�ı olsun. Yu�âlu ve te™fî meşyete yete™e 

aFalehe yevte™e vet™u mine’l-bâbi’,-,âli,i  (25) i7â te,â�ıle ev 

<ale�â.  

    ElElElEl----veveveve,,,,™™™™uuuu    Vavın fet+i ve ,e-yi mü,elle,enin sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----veveveve,,,,â™â™â™â™etuetuetuetu    (26) Selâme vezninde şol yâre ve kesr ve a¡yb ma�ûlesine 

dénür ki gövdede ete iFâbet (27) édüb lakin kemiğe varmıya  

¡ale-�avlin kemikde olan Fızıya ve ağrıya dénür ki (28) şikest 

olmaksızın +âdi, ola yâ<ûd el bilekceden ya dirsekden 

çıkmak ve ek ve oynak (29) yerleri terlerinden ayrılmak 

+âletine dénür fek ma¡nâsına. Yu�âlu eFâbehu ve,™u ve 

ve,â™etü ey vaFmun (30) yuFîbu’l-la+me lâ-yebluġu’l-¡a!eme 

ev teveccu¡u fî’l-¡a!mi belâ kesrin ev hüve’l-fekkü.  

    ElElElEl----veveveve,,,,eeee™™™™uuuu    Fet+ateynle. (31)  

    

114114114114    

VelVelVelVel----veveveve,,,,™™™™uuuu    Men¡ vezninde bir kimsenin u¡żvı Faft-ı me7kûre üzere 

olamk ma¡nâsınadır (1) Yu�âlu ve,i™et yedehu ves™u ve 

ves™en mine’l-bâbi’r-râbi¡ fihî ey el-yedu ve,™ete kefer+ate 

ve yu�âlu vü,i™et  (2) yedehu ¡ale binâ™e’l-cehûl k¡anî fihî 

mev,u™ete ve vü,î™ete ve te�ûlu vü,™ethâ enâ müte¡addiyâ 

binefsihi (3) ve eFâbehâ ve,™u velâ te�âle ve,î ve ve,™u 

¡użûvdan izâle-i +ayât eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (4) 

ve,™u’l-la+me ye,™e ve,™e kev�i¡ i7â âmâtehu ve yu�âlu he7a 

�arebete �adde vü,™ete’l-la+me. (5)  

    ElElElEl----î,,,,â™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle yed™i Fıfat-ı me7kûre üzere ma¡yûb 
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kalmak ma¡nâsınadır. (6) Te�ûlu ev,e™et yeduhe bi-m¡ani ve 

,e™etha. 

    ElElElEl----vecvecvecvec™™™™uuuu    Vavın fet+i ve cimin sükûnuyla el ile ya <ançer (7) ve bıçâk 

ile urmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu vec™u bâlyede ve’s-sekkini 

yece™u kev�¡ahe ye�u¡ahe vec™u (8) i7â �arebehu ve cimâ¡ 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu vec™u’l-mer™etü ey câm¡ihâ ve 

vec™en ve vec™e ve vicâ™ kitâb (9) vezninde koçun ya tekenin 

<âyalarnı i<râc eylemeyüb belki <âyalarının  amarlarnı iki 

(10)  aş arasında döğüb enemek ma¡nâsınadır bu Fûretde 

<âyaları sâlim kalur ¡ale- (11) �avlin <âyaları <ıred-i <aş<âş 

édince kadar döğmekden ta ki Fönüb inmiş +ükminde ola 

(12) Yu�âlu vece™e’t-teyse vec™en ve vice™en i7â da�� ¡urû�a 

<uFyeteyhe beyne +acerin velem yu<rice hemâ ev hu (13) 

ru��hemâ +atta tenef�i<â veche me7kûr üzere dögmeyüb 

beyżalar i<râc olunur ise (14) <aFâ dénür ve ¡ale’l-¡aks ve 

vec™en dénür.  

    ElElElEl----mevcûmevcûmevcûmevcû™™™™uuuu    Mevcûd vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----vecvecvecvecî™™™™uuuu    (15) Emîr vezninde vech-i me7kûr üzere enenmiş olan koça 

ya tekeye dénür. Yu�âlu veci™e’t- (16) teyse ¡ale’l-cehûl 

fehüve mevcû™un ve veciyyun.  

    EtEtEtEt----teveccuteveccuteveccuteveccu    Tefe¡ül vezninde bu da<i el ile (17) ya <ançer ile urmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tevecce™u bi-m¡ani vece™u. 

    ElElElEl----vecvecvecvecî™™™™etuetuetuetu    Kerîme vezninde (18) bir nev¡ ta¡âm-ı a¡rabdır ki <urmâyı 

yâ<ûd çekirgeyi gereği gibi döğüb sa+� (19) eyledikden 

Fonra Fâfî yağa yâ<ûd zeytun yağına ıFladub tamam-ı 

imtizâc buldukdan Fonra (20) ekl éderler ve vecih öküze 

dénür ba�ara ma¡nâsına. 

    ElElElEl----vecvecvecvec™™™™uuuu    Men¡ vezninde.  
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----vecvecvecvec™™™™uuuu    (21) Fer< vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----vecvecvecvecâ™â™â™â™etuetuetuetu    Selâme vezninde <ayr ve menfa¡atsiz nesneye dénür. Yu�âlu 

mâ™e (22) vec™e ve vece™e ve vec™en ey lâ-<ayra ¡inde.  

    ElElElEl----îccccâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle bir kimseyi başdan (23) Favub ber- araf 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu evce™e ¡anhu ey def¡a ve 

neccâ™e ve ma lûba (24) muFîb ve vâFıl olmağla <âib ve 

me’yûs olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu evce™e’r-raculü i7â (25) 

câ™e fî’ - alebe +âcete ev Fayde felem yuFibhe ve kuyının 

yâ<ûd ayazmanın Fuyı kesilmek (26) ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

evce™eti’r-rekiyyetü i7â en�a a¡ mâ™ühâ. 

    EtEtEtEt----tevctevctevctevcî™™™™uuuu    Tekmîl vezninde kuyıyı (27) mün�a ı¡u’l-mâ™ olmağla bî-

<ayr ve menfa¡at bulmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu vece™e’r-

rekiyyetü tevci™e i7â  (28) vecedehâ vec™etü.  

    ElElElEl----itticitticitticitticâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin ve te-yi müşeddedenin kesriyle ifti¡âl vezninde 

<urmâ (29) 7a<îre olmak içün bir yere yığılmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu etce™e’t-temere ey ekteneze. 

    

    

    

115115115115    

ElElElEl----vedvedvedved™™™™uuuu    (30) Vavın fet+i ve dalın sükûnuyla bir nesneyi düzeldüb her 

 arafnı hemvâr ve berâber eylemek (31) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu vede™e’ş-şey™u yede™e me,ele vedi¡ yedi¡ ve de™en i7â 

sevâhe ve bir kimseye her  arafdan (1) kemlik ve kötülük 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu vede™e bi’l-�avmi i7â 

ġaşiyehüm bi’l-isâ™eti ve at 7ekerni (2) Farkıtmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu vede™e’l-feresü ey edla ve terk 

eylemek ma¡nâsınadır. Te�ûlu de™eni (3) biFîġati’l-emri ey 

d¡ani veznen ve m¡ana.  

    ElElElEl----vedevedevedevede™™™™uuuu    Fet+âteynle helâk ma¡nâsınadır ve <aber ve peyâm (4) 

münfati¡ olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu vede™et ¡anhu el-i<bâru 

ved™en mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â in�ate¡at. (5) 
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    EtEtEtEt----tevedduteveddutevedduteveddu™™™™    Tekellüf vezninde tesvîye ma¡nâsına olan ved™e laf!ından 

tefe¡üldür düz ve yek-sân (6) olmak ma¡nâsınadır a¡rablar 

tevedde™et ¡aleyhi el-er�u dérler. İstevet ma¡nâsına ya¡ni 

zemîn (7) meyti derûnuna alub üzerinde müstevî oldığı gibi 

ol kimse üzere de müstevî (8) oldı ba¡żlar bunı istemelet ile 

tefsîr eylemekle zemîn anı kablayub i+â a eyledi (9) démek 

olur ve ba¡żlar teheddümet ve tekessüret ile tefsîr eylemekle 

zemîn pârelenüb ol kimse (10) üzere çökdi démekdir ki <asf 

eyledi démek olur vücûh-ı a<îrenin merci¡i yine (11) ma¡nâ-

yı evveldir şâri+ dér ki behemehâl bu ma¡nâ mecâzdır +atta 

İbn-i Şemîlî étdiğe a¡rablar (12) tevedde™et ¡ale fulânun el-

er�u dérler ol kimse pek ba¡îd ma+ale gidüb nâbûd ve nâ-

peydâ oldığı (13) va�tde ke7alike tevedde™et ¡aleyhi’l-er�u 

dérler vefât étdi dicek yerde entehî ve bir kimse (14) 

 arafından Fı++atine ve +âl ve keyfiyetine dâir <aber ve e,er-

i mestûr ve mun�a ı¡ olmak ma¡nâsınadır. (15) Yu�âlu 

tevedde™et ¡anhu el-i<bâru i7â in�a a¡at ve tevârüt ve bir 

kimse mâlnı bulub bi’l-cümle a<7 (16) ve i+râz eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tevedde™e zeydun ¡ale mâlihi i7â 

i<ezehu ve e<reze™u ¡ale mâlihi laf!ında ki (17) żamîr-i 

zeyde râci¡dir ve minhu te�ûlu tevedde™et ¡ale mâlihi ey 

e<azetu ve tevedde™e helâk eylemek (18) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu tevedde™e ¡aleyhi ey ehlekehu. 

    ElElElEl----

muveddemuveddemuveddemuvedde™™™™etuetuetuetu    

Mu¡a!!ama vezninde ver a-yı helâke (19) dénür mühlike 

ma¡nâsına ve beyâbâna dénür mefâze ma¡nâsına mühlike 

oldığıçün  

    EtEtEtEt----tevdtevdtevdtevdî™™™™uuuu    (20) Tef¡îl vezninde türâbı bir kimse ya bir nesne üzere 

çöküp üzerinde yeri bes berâber eylemek (21) ma¡nâsınadır 

ve bu <aFâiFdendir. Yu�âlu ved™e ¡aleyhi el-er�u tevdi™en i7â 
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sevâhâ. 

    ElElElEl----veveveve7777™™™™uuuu    (22) Vavın fet+i ve 7al-ı mu¡cemenin sükûnuyla bir kimseyi 

ta¡yîb ve ta+�îr eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (23) ve7e™ehu 

ye<e™ehu kevede™ahu yede™ahu ve7e™en i7â ¡âbehe ve 

+a�erehu ve bir kimse bir nesneden âzar ile zecr (24) ve 

men¡ eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve7e™ehu ey zecerehu  

ve bir �abî+ yâ<ûd mev+ûş nesneye göz (25) bakmağa 

ta+amül édemeyüb yanmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve7e™et al-

¡aynu ¡anhu i7â nebet. 

    Ve vezVe vezVe vezVe vez™™™™eeee    (26) Mekrûh ve nâ-<oş ve nâ-ma bû¡ kelâma dénür. Yu�âlu 

mâhe7e’l-ve7™u eyi’l-kelâmü’l-mekruhu. (27) 

    ElElElEl----veveveve7777™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde i¡llet ve a¡yb ma¡nâsınadır. Yu�âlu mâbihi 

ve7™etün ey lâ-¡alete bihi (28) ve bu emsâldendir. 

    ElElElEl----ittiittiittiitti7777â™â™â™â™uuuu    Hemzenin ve te-yi müşeddedenin kesriyle memnû¡ ve 

münzecir olmak (29) ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve7e™ehu fe™ezehe 

ey zecerehu fe™en-zecere. 

    ElElElEl----verververver™™™™uuuu    Vavın fet+i ve ranın (30) sükûnuyla def¡ édüb Favmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu vere™hu yere™ehu kevede™ahu yede™ahu 

ver™en i7â (31) def¡a ve tu<me ve imtilâ olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu vere™e mine’ - a¡âmi ey imtele™e. 

116116116116    VerVerVerVerâ™â™â™â™    (1) Se+âb vezninde a+vâl-i mu�teżiyeye mebni â<ir yenin 

+arlât-ı ,ülâ,iyle mebniye olarak  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----ververververâ™â™â™â™uuuu    (2) Mu¡arref olarak <alef ve emâm ya¡ni eñse ve ön cihetlere 

ı lâ� olunmağla ażdâddandır (3) zirâ verâ’ fî’l-+a�î�a bir 

 arafın â<ir  cânibidir ki biri birni örter ola şâri+ dér ki (4) 

verâ’ kelimesi fî’l-aFl maFdardır ba¡-de-hu u¡mûm üzere !arf 

kıldılar eğer fâ¡ile mużâf (5) olursa mā-yutûvāri bihi 

ma¡nâsına olur ki <alef murâd olur ve eğer mef¡ûle mużâf 

olursa (6) mā-yutûvār bihi ma¡nâsına olur ki �uddâm arada 
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olunur entehî ve verâ’ kelimesi mehmûzdur muFaġġarı (7) ve 

ri™hedir hemze ile cevherî mu¡tell vehm eylemişdir şâri+ dér 

ki cevheri küfyûn kolına (8) tâbi¡ olmuşdur ve ¡inde’l-

küfeyyen muFaġġarı veryedir hemzesiz ve mü’ellif min ġayri 

tenbe™e (9) kendiside mu¡tell bâbında da<i îrâd eylemişdir 

entehî ve verâ’ kelimesi mü7ekkerdir te’enni,i da<i (10) 

câizdir ve verâ’ veled velede ı lâ� olunur sebt ve +afîd gibi 

Türkîde  orun ta¡bîr (11) olunur veled-i evvelin ardında 

olmağla ı lâ� olındı. Ve te�ûlu el-¡arabu mâvere™etu bi’�-

�ammi ve �ad  (12) yüşeddedu ey mâşa¡artu ya¡ni ,ülâ,îden 

ve ba¡żân tef¡îlden mechûl olarak ma¡nâ-yı me7kûrda (13) 

isti¡mâl olunan lisânü’l-a¡rabda ve sâir ümmühâtda bu ta¡bîr 

,ülâ,îden ve tef¡îlden ve ef¡âlden (14) da<i vârid vâFılları 

mu¡tell olan veriyyu’z-zend mâddesi olmak üzere 

mersûmdur. Veriyyu’z- (15) zend bir emri ibrâz ve i!hârdan 

kinâye olmağla şu¡ur ve idrâk anın lazımıdır bu Fûretde (16) 

bu mâ�amda îrâdları nā-bema+aldir mehmûzu mu¡tell ile 

teşvîş eylemişlerdir bes aFlı mu¡tell (17) olmağla mehmûrdan 

maFdarı ve sâir Fıġaları vârid olmaz. Pale fî lisânü’l-¡Arabi 

mâvere™etu vemâ (18) evre™etu bi’ş-şey™i ey lem eş¡arbihi ve 

yu�âlu evre™ehu i7â ¡âlemehu ve eFluhu min ver™î’z-zendi i7â 

zeheret  (19) nârehâ. 

    EtEtEtEt----teverruteverruteverruteverru™™™™    Tefe’ül vezninde teveddu™ ma¡nâsınadır ki 7ikr olındı. 

Yu�âlu tevere™et  (20) ¡aleyhi el-er�u bi-ma¡na tevedde™et ve 

bu ma¡nâ-yı İbn-i Cinni rivâyet eylemişdir.  

    ElElElEl----vezvezvezvez™™™™uuuu    Vavın (21) fet+i ve za-yı mu¡cemenin sükûnuyla eti 

kurutmak ma¡nâsınadır gerek paFdırma eylesün (22) ve gerek 

pişirüb ve püryân éderken olsun. Yu�âlu vez™e’L-la+mü 

yeze™u kevede ¡âyede™u vez™en i7â (23) eybese ve uğraş üzere 
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olan nâsî biri birinden def¡ édüb ber- araf eylemek 

ma¡nâsınadır. (24) Yu�âlu veze™e’l-�avmü ey def¡a 

b¡a�uhum ¡an b¡ad. 

    EtEtEtEt----tevzitevzitevzitevzi™™™™etuetuetuetu    Teklime vezninde. 

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----tevztevztevztevzî™™™™uuuu    (25) Tevzî¡ vezninde içinde olan <arc ve çuvâl ve heybe 

ma�ûlesi !arfın ağzını (26) kavuşdurub bend eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu veze™e’l- ve¡â™u tevzi™eten ve tevzi™en 

i7â şedde kenzuhu. (27) ve  oldurmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

veze™e’l-�urbetü i7â melâ™ehâ ve dâbbe râkibni yire çalmak 

(28) ma¡nâsınadır. Yu�âlu veze™et en-na�etu bihi i7â Far™athu 

ve yu�âlu veze™e’l-feresu bihi ve bir kimseye (29) her dürlü 

yemîn vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu veze™e fulânen i7â 

+alefehu bikülli yeminin. 

    EtEtEtEt----tevezzutevezzutevezzutevezzu™™™™    (30) Tefe’ül vezninde  olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu veze™ehu 

fetevezze™e ey mele™u feemtele™u. 

    

117117117117    

ElElElEl----vezevezevezeveze™™™™uuuu    (31) Fet+ateynle şedîde’l-<al� ya¡ni benîye ve tekîbi Fulb ve 

�avî ve metîn olan kişiye dénür. (1) Yu�âlu raculün veze™un 

eyi’ş-şesîdu’l-<ul�. 

    ElElElEl----veveveveFFFFâ™â™â™â™uuuu    Vavın ve Fad-ı mühmelenin fet+iyle kirlenmek (2) ittisâ< 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu veFe™e’,-,evbu veF™en mine’l-bâbi’r-

râbi¡ i7â etesse<e. 

    ElElElEl----veveveve����â™â™â™â™etuetuetuetu    (3) Selâme vezninde +üsn ve ne!âfet ma¡nâsınadır ki güzel 

ve rûşen ve pâk ve pâkîze olmakdan (4) ¡ibâretdir. Yu�âlu 

vu�û™u’ş-şey™i vu�a™eten mine’l-bâbi’l-<âmisi i7â Fâr +asene 

ne!îfen. 

    ElElElEl----veveveve����î™™™™uuuu    (5) Emîr vezninde <ûb ve pâkîze olan kişiye dénür cem¡i 

evżiyâ’ gelür enFibâ’ gibi (6) ve viżâ’ gelür kirâm gibi. 

    ElElElEl----veveveve����â™â™â™â™uuuu    Remân vezninde vażı’ ma¡nâsınadır cem¡i ve żâ’ûn (7) gelür 

ve żāżi™e gelür.  
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    ElElElEl----vvvvââââ����iiii™™™™uuuu    İsm-i fâ¡ildir +ade, yâ<ûd isti�bâl içündür. (8) Yu�âlu 

mâhve buvâ�î™en ey bu�u™en. 

    ElElElEl----vuvuvuvu����ûûûû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde fi¡ildir ya¡ni abdest (9) almak ma¡nâsına 

maFdardır. 

    ElElElEl----veveveve����ûûûû™™™™uuuu    Vavın fet+iyle abdest alacak Fuya dénür ki (10) Fârisîde 

âbdest dénür ba¡-de-hu âbdest Fârisîde ve lisânımızda a¡mel-i 

ma¡hûdda müsta¡mel (11) oldı ve vuzû™ meżmûma gibi 

maFdar da<i olur âbdest almak ma¡nâsına ¡ale-…avlin (12) 

ikiside birer ma¡nâda lüġatlerdir ya¡ni her biriyle ba¡żân 

maFdar ve ba¡żân âbdest Fuyı murâd (13) olur şâri+ dér ki 

Ebû ¡Abîd meżmûmayı inkâr édüb dédiğe her +âlde bu 

mâddede (14) vav meftû+dur 7âtında gerçi isimdir maFdar 

ma�âmına da �âim olur �abûl kelimesi gibi (15) ve a¡le’l-

te�âdîr bâb-ı ,ânîden mutaFarrıfdır ba¡-de-hu +uruf-ı +al� 

içün a¡ynı meftû+ oldı (16) yażi¡ kelimesi gibi e isti¡mâlde 

,ülâ,î-yi mehcûrdur tefe¡ül fi¡ili müsta¡mel ve bunun maFdarı 

(17) �âim olmuşdur. Yu�âlu teve��e™e’l-muFâllin teve��e™en 

ve vu�û™en lakin esâsdan ve sâir ba¡ż (18) ümmühâtdan 

münfehim olan ve żû™ vavın żammıyla isimdir âbdeste ve 

âbdest almak +âletine (19) dénür. Yu�âlu teve��e™e vu�û™en 

+asenen ve bu vu�â™in maddesindendir entehî. 

    EtEtEtEt----teveteveteveteve��������uuuu™™™™uuuu    (20) Tefe¡ül vezninde âbdest almak ma¡nâsınadır. Te�ûlu 

teve��e™etü’F-Falâti ve �avluhum teve��e™etu bi’l-bâ™i (21) 

leġıyetun ev le,ġatün ya¡ni lüġat-i reddiye yâ<ûd la+in ve 

<a âdır ve tevżû™  ıfl û tâze yetişüb yâl (22) ve bâl Fâ+ibi 

olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu teve��e™e’l-ġulâmu ve el-

câriyetu ey edrekâ. 

    ElElElEl----mmmmî����aaaa™™™™etuetuetuetu    (23) Mimin kesriyle âbdest alacak mevżi¡e dénür âlet 

menziline tenzîl olunmuşdur ve kendiden (24) abdest alınan 
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şeye dénür +avż mîzânı ve çeşme lülesi gibi ve mu ahhara ve 

ibri�a dénür. (25)  

    ElElElEl----

muvmuvmuvmuvââââ����aaaa™™™™etuetuetuetu    

Müfâ¡ale vezninde bâb-ı muġâlebedir iki kişi +üsn ve 

ne!âfetde müfâ<ere (26) édişmek ma¡nâsına a+adü-hümâ 

â<ire ġâlib olmağı müteżammındir. Yu�âlu vâ�e™ehu 

mevâ�e™eten (27) feve�e™u bi-�ev™in ey fâ<erehu bi’l-+üsnü 

ve’n-ne!âfeti feġalebehu şâri+ dér ki veżā™yeża™ kavli veżı¡ 

(28) yeżı¡ veznindedir ve şâ7dır zirâ bâb-ı müġâlebenin fi¡ili 

evvelki bâbdan naFr yenFar vezninde (29) olur entehî.  

    

    

    

    

118118118118    

ElElElEl----veveveve    ™™™™uuuu    Vavın fet+i ve  anın sükûnuyla bir nesneyi ayakla baFub 

çiğnemek (30) ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve e™ehu ye e™en ve ™en 

mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â dâsehu ve yu�âluhum ey benu (31) 

fulânun ye e™uhum e - arî�u ya¡ni yenzulune bi-�urbihi 

feye e™ehum ehluhu ya¡ni filân cemâ¡at yola (1) ya�în 

ma+ale nüzûl édüb orada yurd édinmeleriyle iyâb ü 7ihâb 

éden ebnâ-yı sebîl (2) kendileri pây-mâl éderler pes kelâm-ı 

mezbûr mecâz-ı mürsel yâ<ûd mecâz-ı mecâz-ı fi’l-+i!f 

�abîlindendir (3) ve vat™ cimâ eylemek ma¡nâsına isti¡mâl 

olunur. Yu�âlu ve e™e’l-mer™ete i7â câme¡aha ve bir nesneyi 

(4) +âżırlamak tehyie ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve e™ehu ve ™en 

mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â heye™ehu ve yaFdık (5) ve döşek 

ma�ûlesni düzleyüb yumuşatmak ma¡nâsına isti¡mâl olunur. 

Yu�âlu ve e™ehu ey (6) deme,ehu ve sehelehu.  

    EtEtEtEt----tevtevtevtev    iiii™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde bir nesneyi ayağla baFub pek çiğnemek 

(7) ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve e™ehu tev i™eten i7â dâsehu ve 

bir nesneyi ve e™e kalmak ya¡ni baFub düz (8) ve mülâyim 

kalmak ma¡nâsınadır gerek +a�î�i olsun tav ia arż ve firâş 

gibi. Yu�âlu ve e™e’l- (9) firâşe i7â deme,ehu ve sehelehu ve 

gerek ma¡nevî olsun me,elâ bir <uFûF-ı derecenin evvel (10) 
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a¡rż olunsa <uşûnet i+rimâli var ise �able’l-a¡llâm redd ve 

<uşûnet édecek (11) umûrdan olmadığnı tefhîm żamnında 

îrâd-ı mu�addemât-ı temhîdi ile turbiye ve Fu¡ûbet ve �ala�ı 

(12) andan te¡ariye kalmak gibi tav i’a muFannifin bu 

ma¡nâdandır. Yu�âlu ve e™e Allahu el-er�e ey c¡alehâ (13) 

müte<affi�en beyne’l-neşâzi ve’l-işrâfi ve teve  e™ehu bir 

nesneyi âmâde ve mehyâ kalmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu (14) 

ve e™ehu ey heye™ehu ve teve  e™e şi¡arin ve żayven 

ıF ılâ+ında ey e™e ma¡nâsınadır kemâ 7ikrun. (15) 

    EtEtEtEt----teveteveteveteve        uuuu™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde bu da<i ayağla baFub çiğnemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu teve  e™ehu ey (16) dâsehu ve bir nesne 

şey-i â<ire uymak ma¡nâsınadır. Yu�âlu teve  e™ehu i7â 

vâfe�ahu. 

    ElElElEl----veveveve    â™â™â™â™etuetuetuetu    (17) Selâme vezninde bir nesne baFılmış firâş gibi sehl ve 

mülâyim olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu vu û™u’ş- (18) şey™i 

vu â™eten mine’l-bâbi’l-<âmisi i7â Fâre ve î™e kemâ 7ikrun ve 

ve e™en isim olur (19) yumuşaklı� ve nerm ve sühûlet 

+âletine dénür.  

    ElElElEl----vuvuvuvu    ûûûû™™™™etuetuetuetu    Żammeteynle.  

    Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    iiii™™™™etuetuetuetu    Nanın (20) kesriyle fihe vezninde. 

        Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    aaaa™atu™atu™atu™atu    Nanın fet+iyle ca¡atu vezninde ki he™e vavdan bedeldir (21) 

bunlar da isimlerdir yumuşaklı� +âletine dénür.  

    ElElElEl----veveveve    î™™™™uuuu    Emîr vezninde mâdde-i mezbûrdan (22) fa¡îldir yumuşak ve 

sehl olan şeye dénür kuş tüyünden yapılmış ferâş ve yaFdık 

gibi (23) şâri+ dér ki yumuşaklı� +âleti gerek baFılub 

çiğnenmekle olsun ferâş ve yaFdık gibi (24) ve gerek 

baFılmak menzilinde olan kullanmağla olsun mülâyemet 

bulmuş devâbb ve insân gibi (25) her +âlde mefhûmunda ve 
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 a-yı mu¡teberdir entehî.  

    ElElElEl----istiistiistiisti    â™â™â™â™uuuu    Bir nesneyi sehl ve mülâyim bulmak (26) ma¡nâsınadır 

Yu�âlu istev e™ehu ey vecedehu ve î™en ey beyne’l-ve â™eti 

ve’l-vu ve™eti ve’ - i™eti (27) ve’ - a™eti ey ¡ale +âletin lineti.  

    

    

    

    

    

    

    

                119119119119    

ElElElEl----î    â™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle ayağla baFdurub pây-mâl (28) étdirmek 

ma¡nâsınadır ki çignetmek ta¡bîr olunur. Yu�âlu ev e™ehu 

feresuhu i7â +amelehu (29) aleyhi feve e™ehu ve ¡arbeleru 

ev e™ehu el-¡asvete dérler mu¡arref olarak ev e™ehu ¡aşvehu 

dérler belâ-yı ta¡rîf (30) erkebehu ¡ale ġayri hedî™in ma¡nâsına 

ya¡ni filânı emr-i ġayr reşîde +âml ve sev� ile bî-çâreyi (31) 

yolsuz işe sülûk étdirdi démekdir i¡şve bir nesneyi 

bilmeyerek ve görmeyerek kör gibi (1) irtikâb eylemeğe 

dénür ve ey ā™u bir nesneyi bir şeye muvâfı� eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (2) ev e™ehu ¡ale’l-emri ey vâfe�ahu ve 

¡arû żayven ıF ılâ+ında ey ā™e şi¡ir laf!a ve ma¡nâ-yı �âfiyeyi 

(3) i¡âde ve tekrâr eylemekden i¡bâretdir ma¡nâ-yı 

mer�ûmdan me’<û7dur ve bu ma¡âyibdendir meğer ki (4) 

Fan¡at isti<dâmı mütażammen ola ve eğer laf!a müteffı� ve 

ma¡nâ-yı mu<telif olursa ey ā™e (5) ı lâ� olunmaz me,elâ 

ġayn laf!nı her beyitde ma¡nâ-yı â<ire olarak îrâd gibi. 

Yu�âlu ev e™e fi’ş- (6) şa¡irihi ve ev e™ehu ey kerare fihi el-

�âfîhi laf!en ve m¡anen ve i â™en bir kimseyi zemîn gibi 

herkese (7) maġlûb ve ma�hûr ve <âksâr olur kalmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ev e™e vehüm ey c¡aluhum (8) 

yev e™une �ahren ve ġalebeten.  

    ElElElEl----veveveve    aaaa™™™™etuetuetuetu    Temre vezninde isimdir  âr yere �uFub Fakışdırmağa (9) 

dénür żaġ a ma¡nâsına ¡ale-�avlin e<zatün şedîdun ya¡ni ba ş 

ve şiddetle a<7 ve �ahr (10) eylemek ma¡nâsınadır. Kemâ 

fî’l-+adî, Allahümme eşdid ve ™eteke ¡ale mu�irin �ale fî’n-
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nihâye ey (11) <u7um e<7ân şedîden zirâ bir nesneyi ayağla 

pâymâl éden kimse anın ihânet ve ehlâki (12) <uFûFunda 

isti�Fâ eylemek lazımdır ve  a™ehu ayağın baFdığı yere dénür 

mevżi¡-i �adem (13) ma¡nâsına.  

    ElElElEl----mevmevmevmev    aaaa™™™™uuuu     Ma¡�ed vezninde.  

    ElElElEl----mevmevmevmev    iiii™™™™uuuu    Meclis vezninde bunlar da mevżi¡-i �adem (14) ma¡nâsınadır 

mü’ellif baFâirde étdiğe İmâm Ley, dédiğe bunda �ıyâs olan 

mev i™e(15) olmakdır  anın kesriyle zirâ bâb-ı râbi¡den ism-i 

zamân ve mekân mef¡âl vezninde olur a¡ynın (16) fet+iyle 

meğer ki mu¡tellü’l-fâ ola ol Fûretde meksûru’l-a¡yn olur 

entehî. 

    ElElElEl----ittiittiittiitti    â™â™â™â™uuuu    (17) İttikâ™ vezninde tav iadan mu âvi¡dir bir yer ayağla 

baFılub çiğnenmekle düzlenüb (18) sehl ve mülâyim olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ve e™e’l-firâşe fette e™e. 

    ElElElEl----vivivivi    â™â™â™â™uuuu    Kitâb vezninde. (19)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----veveveve    â™â™â™â™uuuu    Sehâb vezninde ve bu İmâm Kisâî rivâyetidir. 3ılâfu’l-ġı â™i 

ya¡ni şilteye (20) ve döşeğe dénür ki örti mu�âbilidir. 

Yu�âlu mâlehu vu a™un velâ ġıtâ™un ya¡ni örtiden döşekden 

(21) bir nesnesi yokdur.  

    EEEEllll----veveveve    ™™™™uuuu    Vavın fet+i ve  ânın sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----veveveve    â™â™â™â™uuuu    Se+âb (22) vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----mmmmî    â™â™â™â™uuuu    Mimin kesriyle şol örtiden düz ve baFık yere dénür ki (23) 

tümsek ve mürtefi¡ yerler aralığında vâ�i¡ ola. Yu�âlu nezelû 

fî ve ™en ve vu â™en ve mî â™en ey (24) mâ-in<efe�e mine’l-

er�i beyne’n-nişâzi ve’l-işrâfi ve yu�âlu ve e™eha Allahu 

teve  e™ehu kemâ 7ükira. 

    ElElElEl----muvmuvmuvmuvââââ    aaaa™™™™atuatuatuatu    (25) Müfâ¡ale vezninde muvâfa�at étmek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ve e™ehu ¡ale’l-emri i7â vâfe�ahu ve muvâ  e™ehu 
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(26)  ve żayven ıF ılâ+ında ey ā™e ma¡nâsınadır ki 7ikr olındı 

ve bu muvâfa�at ma¡nâsınadır ki (27) �âfiyeleri biri birine 

muvâfı� olmağla mütekerrer olurlar. Yu�âlu ev e™ehu ve 

fi’ş-şi¡ari ve vâ e™e fihi (28) ve â e™e ¡ale ibdâl el-hemzeti 

mine’l-vâvi ve ve e™e fihi teve  e™ehu kemâ 7ükira vâ e™e 

¡ale’l-ibdâl eu�â küllüha (29) bi-m¡ana ey kerrere el-�âfiyete 

fihi laf!an ve m¡anen.  

    EtEtEtEt----tevtevtevtevââââ    uuuu™™™™uuuu    Tefâ¡ül vezninde mütevâfı� olmak (30) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu teve  e™ehu ¡ale’l-emri i7â vâfe�ahu.  

    

    

120120120120    

ElElElEl----veveveve    î™™™™etuetuetuetu    Sefîne vezninde <urmâ (31) bulamacına dénür ki <urmânın 

çekirdeklerni çıkardıkdan Fonra süd ile ta<mîr édüb tenâvül 

(1) éderler ¡ale-�avlin <urmâ şarâbına keş ta¡bîr olunan 

yoğurd kurusnı katmağla bulamaç (2) yapdıkları  a¡âmdan 

i¡bâretdir ve  ey™ehu şol ġarâreye ya¡ni <arâr ta¡bîr olunan 

!arfa (3) dénür ki ince baFdırma ve keke ma�ulesi nesne vaz™ 

ve +ıf! éderler  

    ElElElEl----vivivivi    ™™™™etuetuetuetu    (4) Kitebe vezninde  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----vvvvââââ    iiii™™™™etuetuetuetu    Yolcılara dénür sâbile ve reh-revân ma¡nâsına yolı ve  ā™e (5) 

ve pâymâl étdikleriçün ı lâ� olındı ve ve ™ehu ağacından 

dökülmüş <urmâ dökindilerine (6) dénür fâ¡ile bima¡ni 

mef¡ûledir ayağla baFılub çiğnendiği içün ı lâ� olındı. Pâle 

(7) fi’n-nihâyeti ve fi’l-+adî,i ennehu �ale li’l-+ara,i 

[a+ta û’l-ehele’l-emvâle fi’n-nâ™ibeti ve’l-vâ i™eti ] (8) eyi’l-

mer™eti ve’s-sâbileti ev hiye se�â e’t-temri feteve  e™e bi’l-

a�dâmi.  

    ElElElEl----îtitititi    â™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde ki (9) belâ-yı idġâm ve oyaya mün�alib 

olmuşdur bir iş çüğnenenüb düzelmiş girâş gibi sühûlet (10) 

ve mülâyemet bulmağla râst ve müsta�îm olub aFla tev�if ve 

ta+avvül eylemeyerek serâncâm (11) bulmak ma¡nâsına 
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isti¡mâl olunur. Yu�âlu it e™etü’l-emri i7â este�ame ve 

beleġu nihâyetü ve bir nesne (12) düzilüb kaşılub sâ<te ve 

müheyyâ olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu it e™etü’ş-şey™i i7â 

yeheyye™e.  

    ElElElEl----muvamuvamuvamuva        aaaa™™™™uuuu    (13) Mu¡a!!am vezninde tav iadan ism-i mef¡ûldür düzilmiş 

ve sehl ve mülâyemet bulmuş nesneye (14) dénür bu 

münâsebetle a¡rablar sehlü’l-a f ve mülâyim meşreb ve 

mükerrem ve mihmân-dost âdeme (15) mev a™u’l-eknāf ı lâ� 

éderler ve ba¡żlar şol âdeme ı lâ� éderler ki elûf ve me’lûf 

(16) ve sühl’ül-e râf ve dil-nüvāz ve +amiyetkâr olmağla 

 arafına ta¡allu� ve ilticâ éderler bî-renc ve meşa��at (17) 

dâ’imâ +użûr-ı �alb ve Fafâ-yı <â ır ile âsûde-i +âl olub �a ¡â 

yerlerinden ayrılmayalar. (18) Yu�âlu raculün mev u™u’l-

eknâfi ey sehelün dem,ün kerimun mü�yâfun ev 

yetemekkenü fi’n-nâ+iyetihi Fâhibehu (19) ġayren mü™ezziye 

velâ nâbe bihi mev�i¡ahu.  

    MevMevMevMev    eeee™™™™e’le’le’le’l----

¡¡¡¡aaaa����abeabeabeabe    

Sul ân ve sâ’ir ser-kâre ı lâ� (20) olunur ki etbâ¡ ve +ışm 

Fâ+ibi olmağla bir semte a¡zîmet étdikde arkasından e,er 

(21) ve a¡�abni baFarak revân olurlar. Yu�âlu hüve 

mev e™e’l-¡a�abe ey sul ân yütbe™u. 

    EtEtEtEt----tevekkutevekkutevekkutevekku™™™™uuuu    (22) Tefe¡ül vezninde bir nesneye söykünüb  ayanmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tevekke™e ¡ale’ş-şey™i i7â (23) 

ta+ammele ve ¡âtemede ya¡ni ana ağırlığnı çöküb  ayandı ve 

nâ�eyi  oğurmak burısnı (24)  utmağla feryâd eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu tevekke™etün-nâ�etu i7â e<a7ehâ e -

 al�u feFere<et. (25) 

    ElElElEl----îkkkkâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle bu da<i bir şeye söykünüb  ayanmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (26) evke™e ¡ale’ş-şey™i ikâ™en bi-m¡ana 

tevekke™e  ve bir kimse içün yaFdık gibi söykenüb  ayanacak 
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(27) nesne vaz™ ve naFb eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

evke™ehu i7â neFebelehu müteke™en. 

    ElElElEl----ittikittikittikittikâ™â™â™â™uuuu    (28) Hemzenin ve ta-yı müşeddedenin kesriyle bu da<i 

söykünüb  ayanmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu etteke™e (29) 

¡aleyhi bi-m¡ana veke™e.  

    EtEtEtEt----tuketuketuketuke™™™™etuetuetuetu    Tanın żammıyla hemze vezninde ki aFlı ve ke™ ¡aFâya ı lâ� 

(30) olunur ve mu la�â  ayanacak nesneye dénür ve bî-

nefsihi  urmayub ek,erî bir nesneye (31)  ayanur olan 

kimseye dénür ke,îrü’l-itkā™ ma¡nâsına.  

121121121121    ElElElEl----mutekemutekemutekemuteke™™™™uuuu    İsm-i mef¡ûl beniyesiyle (1)  ayanacak şeye dénür ve sâde 

gibi. 

    ElElElEl----itkitkitkitkâ™â™â™â™uuuu    İ<râc vezninde ki vav taya mun�alib (2) olmuşdur bir 

kimseyi bir nesneye söykünür şeklinde düşürmek ¡ale-�avlin 

Fol (3)  arafına düşürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu �arebehu 

fetteke™u ey el-�ahu ¡ale hey™ete’l-mütteki™i ev ¡ale (4) 

cânibi’l-eyser ve bir kimseye  ayanacak nesne kalmak 

ma¡nâsınadır koltığı altına yaFdık komak (5) gibi. Yu�âlu 

etteke™ehu ey c¡alelehu müteke™e. 

    ElElElEl----mutkimutkimutkimutki™™™™uuuu    İtkâdan ism-i fâ¡ildir bir nesneye (6) söykünüb  ayanan 

kimseye dénür ve �ale Fallallahu ¡aleyhi ve sellem [İmma en 

efelâ ekulu mütteki™en] (7) ey câlisen ¡ale hey™ete’l-

mütmekkini el-müterabbi¡ ve na+vihi mine’l-hey™eti’l-

müstedi¡yeti’l--ke,reti’l-ekli (8) ve kâne culûsu 

¡aleyhisselâm li’l-ekli müstevfizen me�¡ıyen ġayre 

müterabbi¡en velâ mütemekkin ve leyse’l-mirâdu  (9) el-

meylu ¡ale’ş-şakın kemâ ye!unnuhu ¡avâmi’ - alebeti 

nihânîyenin ve râġıbın ta+�î�î üzere işbu (10) ittikâ ve 

tevkû™u mâddeleri ve kā™u mâddesinden ki �urbenin ağzı 

bağına dénür me’<û7lardır (11) bir nesneye söykünüb 
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 ayanmak güyâ ki anıñla bağlanmak gibi olu pes man û� 

+adî, (12) budur ki ben  a¡âm étdiğim va�tte ekâl cülûsi gibi 

üzerinde oldığım ferâş ve kilime (13) gereği gibi çöküb 

ittikâ éderek temekkün ve terebbu¡ hey’etleri üzere �u¡ûd 

eylemem zirâ sürûr (14) enâm a¡leyhiFFalevatüvesselâm 

+ażretleri ta¡âm içün sufre-zîb �u¡ûd oldıklarında (15) güyâ 

ki hemân bir iki lokma tenâvül édüb �ıyâm éder ve żâ¡nda 

çömelüb <afîfce �uûd (16) éderleridi mefhûm-ı şerîf şiddet-i 

şerh iştihâ ve kesret-i eklden nehyi müteżammındır mü’ellif 

(17) dér ki ba¡ż a¡vâm  alebe burada ittikâyı bir yanı üzere 

meyl ve i¡timâd éderek oturmak (18) ma¡nâsına !an ve +aml 

éylediler lakin murâd vech-i me7kûr üzere �ırba ipiyle 

bağlanmış gibi (19) oturdığı yere gereği gibi çöküb 

yerleşerek oturmakdır şâri+ dér ki ba¡ż (20)  alebenin ma¡nâ-

yı mezbûre +aml eylemeleri  âb �a¡idesine na!ar iledir zirâ 

bir  araf üzere (21) meyl ve i¡timâd éderek ekl olunan  a¡âm 

mecrâdan sühûletle nüzûl eylemeyüb ve mi¡dede (22) henimi 

henî™e olmadıktan Fonra ba¡ż â¡rıża tevellüdni müverri, olur 

entehî. 

    ElElElEl----vemvemvemvem™™™™uuuu    (23) Vavın fet+i ve mimin sükûnuyla bir kimseye bir 

mâddeyi tefhîm içün �ola ya fa¡lā (24) işâret eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu veme™e ileyhi yeme™u kevede™u ye�e¡u 

veme™e ey eşâri. (25)  

    ElElElEl----îmmmmâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----

tevmitevmitevmitevmi™™™™etuetuetuetu    

Teklime vezninde veme™e ma¡nâsınadır. Yu�âlu evme™e (26) 

ileyhi imâ™en evveme™e tevmi™eten bi-m¡ana veme™e ve 

ima™en ile ibâ™en beyninde olan far� ve be™û mâddesinde (27) 

beyân olındı.  
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    ElElElEl----vvvvââââmimimimi™™™™etuetuetuetu    Beliyye ve dahye ma¡nâsınadır. Yu�âlu 7ehebe ,evbi femâ 

edri ve em™enehu  (28) ey dâhiyetehu’l-leti 7ehebete bihi.  

    ElElElEl----mûmûmûmû™â™â™â™âmemememe™™™™eeee    Müfâ¡ale vezninde muvâ’me ma¡nâsınadır ki muvâfa��atdır. 

(29) Yu�âlu fulânen yuvâmi™u fulânen ey yuva™imehu ve 

işbu muvâme’h ve muvâ’eme laf!ları her biri bir ma¡nâ-yı 

(30) mezbûrda lüġat-i müsta�iledir yâ<ûd ma�lûbedir. 

(31) Fa(31) Fa(31) Fa(31) FaFFFFlü’llü’llü’llü’l----hhhhââââ’’’’    

    ElElElEl----hihihihi™™™™hhhhâ™â™â™â™uuuu    Zilzâl vezninde.  

122122122122    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hehehehe™™™™hhhhâ™â™â™â™ûûûû    Selsâl vezninde deveyi (1) hey hey diyerek a¡lef yemeğe 

çağırmak ¡ale-#avlin he’ he’ deyü zecr ve azar ile sürmek 

(2) ma¡nâsınadır. Yu�âlu he™he™e bi’l-ibli he™he™e ev he™ehe™en 

i7â de¡âha li’l-¡alfi fe�âle heyyi™e (3) ev zeceraha fe�âle 

he™he™e ve pek gülmek �ah�aha ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

he™ehe™e’r-raculü i7â �ah�ehe™u. (4)  

    ElElElEl----hhhhî™™™™uuuu    Henin kesr ve meddiyle ma¡nâ-yı evvelden isimdir.  

    ElElElEl----hehehehe™™™™hehehehe™™™™uuuu    Ca¡fer vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hehehehe™™™™hhhhâ™â™â™â™uuuu    (5) Selsâl vezninde şiddetle gülen kimseye dénür. Yu�âlu 

raculün he™e vehe™ahe ey �e+âke (6) me�he�a.  

    ElElElEl----hebhebhebheb™™™™uuuu    Henin fet+i ve benin sükûnuyla ¡arabdan bir cemâ¡at adıdır.  

    ElElElEl----hethethethet™™™™uuuu    Henin (7) fet+i ve te-yi fev�ıyenin sükûnuyla urmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu hete™ehu hete™e mine’l-bâbi’,-,âli,i (8) 

i7â �arebehu. 

    EtEtEtEt----tehettutehettutehettutehettu™™™™    Tefe¡ül vezninde bir nesne eskiyüb pâre pâre olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (9) tehette™e’,-,evbe i7â te�a  e¡a ve 

bela. 

    ElElElEl----hethethethet™™™™uuuu    Henin fet+i ve kesri ve tenin sükûnuyla. (10)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hethethethetî™™™™uuuu    Emîr vezninde. 
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hithithithitâ™â™â™â™uuuu    Kitâb vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hiyihiyihiyihiyi™™™™uuuu    Zibirc vezninde. (11)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----heytheytheytheytâ™â™â™â™uuuu    Seyrâf vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hethethethetî™™™™uuuu    Tenin ta�dîmiyle ¡aşîr vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hethethethetî™™™™etuetuetuetu    (12) ¡Aşîre vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hetehetehetehete™™™™etuetuetuetu    Hedete vezninde giceden bir va�te dénür. Yu�âlu me�a 

mine’l-leyli (13) hete™en ve yükseri ve heti™e ve hetâ™en ve 

heyte™iyyu ve heytâ™e ve heyet™e ve hetye™eten ve hitaten ey 

ve�ate.  

    ElElElEl----hetehetehetehete™™™™eeee    (14) Fet+ateynle. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hutûhutûhutûhutû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde yırtığa dénür ki isimlerdir. Yu�âlu fi’l-

�urbeti hete™e (15) ve hete™u ey şe�a ve <are�a ve hete™e 

fet+ateynle bel eğilüb iki kat olmak ma¡nâsınadır gerek (16) 

pîrlikten ve gerek ¡illetden olsun. Yu�âlu heti™e’r-raculü 

het™en mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â in+ana. (17) 

    ElElElEl----ehteehteehteehte™™™™uuuu    A+mer vezninde �anbûra dénür a+deb ma¡nâsına.  

    ElElElEl----hechechechec™™™™uuuu    Henin fet+i ve cimin (18) sükûnuyla. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hucûhucûhucûhucû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde alcık sâkin olmak ma¡nâsınadır ki murâd-ı 

cüz’i (19) ve külli  oymakdır. Yu�âlu hece™e cev™u hecâ™en 

ve hecû™u mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â sekene ve 7eheb (20) ve 

ükl-i ta¡âm eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu hece™e’ - ¡ame i7â 

ekelehu ve ba ni  ulûm gibi ta¡âmla (21)  oldurmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu hece™e be ne™u ey mele™ehu ve  avârı 

kendi başına otlamak (22) içün başlayub âzâd eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu hece™e’l-ible ey kefeha litter¡a. 

    ElElElEl----ihcihcihcihcâ™â™â™â™uuuu    (23) Hemzenin kesriyle bu da<i tavârı otlamak içün 
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boşlamak ma¡nâsınadır. Yu�âlu ihicâ™u’l-ibli (24) i7â kefeha 

litter¡a ve açlığı gidermek ma¡nâsınadır ki  oyurmakdan 

¡ibâretdir. Yu�âlu ehece™e cev¡ahe (25) ey e7hebe ve bir 

kimsenin +a��ını edâ eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehece™u 

+a��ahu ey edâhe ileyhi ve e ¡âme (26) eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehece™u’ş-şey™u i7â e ¡amehu iyâhu. 

    ElElElEl----hecehecehecehece™™™™uuuu    Fet+ateynle ziyâdesiyle (27) acıkmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

heci™e’r-raculü hece™e mine’l-bâbi’r-râbi¡ i7â eltehebe cû¡uhu  

(28) ve hece™e şol nesneye dénür ki sen ana mu�arren ve 

mülâbis iken ol senden mün�a i¡ (29) ve zâ’il ola civânlı� 

zamânı gibi.   

    ElElElEl----hucehucehucehuce™™™™etuetuetuetu    Henin żammıyla hemze vezninde a+ma� ve nâdân (30) 

kimseye dénür. 

    EtEtEtEt----teheccuteheccuteheccuteheccu™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde teheccî laf!ında lüġatdir ki +urûf-ı hecâyı 

(31) ta¡dâd ve telaffu! eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

tehecce™e’l-+arfu bi-m¡ana tehecâ™u.  

123123123123    ElElElEl----hedhedhedhed™™™™uuuu    Henin fet+i (1) ve dalın sükûnuyla. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hudûhudûhudûhudû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde +areket ve cereyân üzere olan nesne (2) 

diñüb sükûn ve ârâm bulmak ma¡nâsınadır. Ses ve yel ve Fu 

ma�ûlesinin diñmesi gibi. (3) Yu�âlu hede™e’ş-şey™e hede™en 

ve hedevâ™en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â sekene ve bir ma+alde 

i�âmet eylemek (4) ma¡nâsına isti¡mâl olunur. Yu�âlu hede™e 

bi’l-mekâni i7â e�âme ve ölmek ma¡nâsına isti¡mâl (5) 

olunur ki sükûn-ı ebedîdir. Yu�âlu hede™e fulânun i7â mâte. 

    ElElElEl----ihdihdihdihdâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle (6) +areket üzere olan nesneyi diñdirüb 

sâkin kalmak ma¡nâsınadır. Te�ûlu ehedde™etuhu ey (7) 

sekentuhu ve ¡arablar filânın mübtelâ oldığı derd ve 

mi+netini Va� Te¡alî def¡ ve teskîn eylemeyüb (8) dâ’imâ 

muż arib mu¡a!ib eyleye dicek yerde ihdā™hu Allah dérler. 
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Lâ-eskunu ¡anâhu ve neFebehhu (9) ma¡nâsına ve bir 

kimsenin belni büküb kanbûr kalmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ehede™u’l-kubrâ ve’�-�arbu (10) ey ecne™ehu ve bir kimsenin 

omuzlarnı ih�a™e eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu  ehede™e 

Allahu (11) menkebehu ey c¡alehu ihdâ™en. 

    ElElElEl----hedhedhedhed™™™™ûûûû    Henin żammı ve dalın sükûnuyla . 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hedhedhedhed™™™™uuuu    Henin fet+iyle. (12)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hedhedhedhed™™™™etuetuetuetu     Temre vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hedhedhedhedî™™™™uuuu    Emîr vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----mehdemehdemehdemehde™™™™uuuu    Mesken vezninde. (13)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hudûhudûhudûhudû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde sükûn ve ârâm ma¡nâsına isimlerdir ba¡-de-

hu gicenin ya¡ni gice (14) içre <al�ın bi’l-cümle uykuya 

varub Fayt ve Fadâları mün�ati¡ olmalarıyla sâkin ve ârâm 

(15) buldukları va�tde ve +âletde isti¡mâl olunmuştur. Ve 

minhu te�ûlu fulânun b¡ade hedî™in mine’l-leyli  (16) 

vehede™e vehede™eten ve hediye™e ve mehdi™e ve hed™u ey 

+înin hede™e’l-leyli ve’r-raculü  ve ba¡żlar dédiğe (17) hede™e 

ve sâ’iri evvelinden sülüsüne kadar zamâna ı lâ� olunur ki 

gicenin ibtidâ’ (18) sükûnudur ve hede™e hedi™en lafżında 

lüġatdir ki sîret ve <aFlet ve meniş ma¡nâsınadır sükûn (19) 

ma¡nâsından me’<û7dur.  

    HedeHedeHedeHede™™™™eeee    Temre vezninde Nâ’if ile Mekke-i Mu¡a!!ama beyninde bir 

mevżi¡ (20) adıdır ve murru’ż-żahrān nâm ma+alin yukarı 

 arafından bir �arye adıdır nisbetlerinde hedevi dénür (21) 

¡arabî vezninde ġayr-ı �ıyâs üzere şâri+ dér ki kıyâsa 

mu<âlefeti iki vechledir biri dalın (22) ta+riki ve birisi 

hemzenin vava in�ılâbıdır ve nihâyede ve benu esede ¡Asfân 
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ile Mekke beyninde (23) vâ�i¡ olmak üzere mersûmdur.  

    ElElElEl----hidhidhidhid™™™™etuetuetuetu    Henin kesriyle medâr-ı ârâm ve sükûn olacak (24) nesneye 

dénür be ¡alâ�a ile sıdırmak eyleyecek �uvvet ve ġıdada 

isti¡mâl olunur. Yu�âlu (25) mâlehu hede™etü’l-leyleti ey 

kuvtuhâ. 

    ElElElEl----hedehedehedehede™™™™uuuu    Fet+ateynle yaġırnı bükri olub göğse  oğrı (26) düşük olmak 

vechile kanbûrlanmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu hedi™e’r-raculün 

hedâ™en mine’l-bâbi’r- (27) râbi¡ i7â ceni™e ve devenin yük 

,ı�letinden örgüci baFılub küçülmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

(28) hede™e’l-b¡aîru i7â Faġare senâmu men ke,reti’l-+amli. 

    ElElElEl----hedehedehedehede™™™™etuetuetuetu    Fet+âtle bir gûne yelüb (29) seğirtmeye dénür.  

    

    

    

111124242424    

ElElElEl----ehdeehdeehdeehde™™™™uuuu    A+mer vezninde yaġrınısı göğse  oğrı düşük olan (30) 

kanbûra dénür ve şol omuza dénür ki yukarısı ya¡ni omuz 

başları şişkin ve kaba (31) olmağla kalkık olub boyun ve 

siñirleri gevşek ve sölpük olmağla göğse  oğrı (1) düşkün 

ola.  

 

    ElElElEl----hidhidhidhidâ™â™â™â™etetetetuuuu    Rimâne vezninde ince bellü yapusı arksı erkek ata dénür (2) 

kısrağa ı lâ� olunmaz.  

    ElElElEl----

muheydimuheydimuheydimuheydi™™™™etuetuetuetu    

Mimin żammı ve henin fet+i ve dalın kesrile bir kimsenin 

(3) bulundığı ya¡ni mütekeyyif oldığı şive ve +âlete ı lâ� 

olunur sükûn ve ârâm ma¡nâsından (4) me’<û7dur. Te�ûlu 

terektuhu ¡ale mehîdi™etihi ey ¡ale +âlihi’l-leti kâne ¡aleyhâ ve 

bu mehde™e kelimesinden (5) muFaġġardır. 

    ElElElEl----hedhedhedhed™â™™â™™â™™â™uuuu    Vamrâ™ vezninde şol nâ�eye dénür ki yük ,ı�letinden örgüci 

(6) baFılub küçülmiş ola.  

    ElElElEl----hehehehe7777™™™™uuuu    Henin fet+i ve 7al-ı mu¡cemenin sükûnuyla bir nesneyi (7) 

beġâyet çapuk kesmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu heze™e’ş-şey™u 

heze™en mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â �a e¡ahu (8) �a ¡an ev+a ey 
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esra¡ mine’l-he77i ve he77e teşdîdu 7aluhu sür¡atle kesmek 

ma¡nâsınadır lakin (9) he7â’ kelimesinin mefhûmı andan 

eblâğdır ve he7â’ helâk eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

he7e™e’l-¡adû (10) ey ebârehüm ve bir kimseye mekrûh ve 

nâ-sezâ kelâm éşitdirmek ma¡nâsınadır gerek ġıyâbında ve 

gerek (11) +u!ûrunda olsun. Yu�âlu he7e™e fulânun ey 

esme¡a mâ-yukruhu ve bir nesne Fâpır Fâpır düşüb (12) 

dökülmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu he7e™eti’l-iblu ey tesâ�a et 

ya¡ni develer yolda ifrâ  (13) nâ-tûvânlı�larındandır manda 

olub e,mâr-ı resîde gibi Fâpır Fâpır dökilüb kaldılar. (14)  

 

    ElElElEl----hehehehe7777eeee™™™™ûûûû    Fet+ateynle helâk olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu he7i™e mine’l-

berdi he7â™en mine’l-bâbi’r- (15) râbi¡ i7â heleke.  

    EtEtEtEt----tehetehetehetehe77777777uuuu™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde bedende yâre azub tebah olmağla etleri 

pâre (16) pâre olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu tehe77ü™etü’l-

�ar+etü i7â fesedet ve te�a  a¡at. 

    ElElElEl----hehehehe7777™™™™etuetuetuetu    Temre (17) vezninde ekincilerin çapa ta¡bîr étdikleri alete 

dénür mis+āt ma¡nâsına.  

    ElElElEl----herherherher™™™™uuuu    Henin (18) fet+i ve ranın sükûnuyla fa+ş ve �abîh kelimâtı 

çok söylemek ¡ale-…avlin <a â ve ġala  (19) sözleri çok 

söylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu here™e’r-raculü here™en 

mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â (20) ek,ere’l-<ınâ™e evi’l-<a a™e ve 

here™e ve here™ahu kitâbe vezninde Foġuk pek serd ve şedîd 

olmağla (21) insânı ya +ayvânı üşidüb helâk édeyazmak ¡ale-

…avlin helâk eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (22) here™ehu’l-

berdu here™en ve herâ™eten mine’l-bâbi’l-mezbûri i7â eşted 

¡aleyhi +atta kâde ya�tuluhu ev �atelehu (23) ve yel pek 

bârid ve mü’e,,er esmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu here™etü’r-

ri+u i7â eştedde berduha ve eti (24) gereği gibi nażc bulunca 
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pişürmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu here™e’l-la+mu ey in�acehu 

ve heri™e ve here™e (25) henin żammıyla ve hürû¡ �u¡ûd 

vezninde et gereği gibi bişüb yeprimek ma¡nâsınadır. (26) 

Yu�âlu heri™e’l-la+mu herâ™en ve her™en ve heru™en mine’l-

bâbi’r-rabi¡ i7â ne�ece +atta yetefessehu. (27) 

    ElElElEl----hurhurhurhurâ™â™â™â™uuuu    Ġurâb vezninde çok söze dénür man ı�-ı ke,îr ma¡nâsına 

¡ale-…avlin (28) fâsid ve bî-ni!âm perîşân söze dénür 

he7eyân-ı me+mûm ve ter+ât-ı mecnûn gibi. Yu�âlu mâ-

he7â’l- (29) herâ™u eyi’l-man ı�u’l-ke,îra evi’l-fâsidu lâ-

ni!âmelehu ve çok sözlü yâve-gûy ve herze sa<n (30) 

kimseye dénür.  

    ElElElEl----herherherher™™™™uuuu    Zard vezninde bu da<i yañşâ� ve herze-kelâm ozana dénür. 

(31) Yu�âlu raculün herâ™un ve heri™un eyi’l-ke,irü’l-

kelâmi’l-he7â™i. 

125125125125    ElElElEl----hirhirhirhirâ™â™â™â™uuuu    Kitâb vezninde <urde (1) <urmâ fidânlarına dénür ki kökden 

sürüb çıkalar fâsid oldığından �a ¡ éderler (2) ve hurā™ bir 

şey ân ismidir ki rü’yâ-yı �abi+e ve a+lâm-ı fâside taFvîr ve 

te<yîli żamnında (3) nüfûs üzere musalla dır ażġâ,-ı a+lâm 

anın er’etiyledir. 

    ElElElEl----ihrihrihrihrâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle (4) insâna ya +ayvâna Foğuk ziyâdesiyle 

te’,îr eylemekle helâk olmak kertesine vardırmak (5) yâ<û� 

helâk eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehre™ehü’l-berdü i7â 

eşted ¡aleyhi +atta kâde ya�tuluhu (6) ev �atelehu ve eti 

gereği gibi bişirüb yipretmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehre™e’l-

la+mu i7â  abe™ehu (7) +atta yetefesse<u ve Favuklamak ve 

Favuğa  okunmak ve üşimek ma¡nâsınadır. Te�ûlu ehrâ™enâ 

(8) ey ebradane bunun müteżammın oldığı birûdet a<şâm 

va�te yâ<ûd +azirân ve temmuz (9) aylarında evâ<ir-i 

nehârda te+addü, éden birûdete ma<FûFdur ki ol 
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hengâmlarda serinlik (10) olmağla medâr-ı teneffüs ve 

istirâ+at olur ve ihrā™ �atl eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

ehrâ™e  (11) fulânen i7â �atelehu ve çok <a â ve nâ-Fevâb 

kelimât eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehere™e’l-kelâme  

(12) ey ek,ere velem yeFFub.  

    EtEtEtEt----tehrtehrtehrtehriiii™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde bu da<i eti gereği gibi bişirüb (13) 

yepritmek ma¡nâsınadır ki mihraklamak ta¡bîr olunur. 

Yu�âlu here™e’l-la+mu tehri™eten i7â ne�ecehu +atta (14) 

yetefesse+u. 

    EtEtEtEt----teherruteherruteherruteherru™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde et ziyâdesiyle bişüb mihrâ olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (15) here™e’l-la+mu fetehere™e. 

    ElElElEl----mehrûmehrûmehrûmehrû™™™™uuuu    Ma�tûl vezninde bedrin yâ<ûd +arrın şiddet ve te’,îrinden 

(16) helâk olan kimseye dénür. Yu�âlu heri™e’l-mâlu eyi’l-

mevâşi ve’l-�avmu ¡ale’l-binâ™u’l-mechûl (17) ke¡anna 

fehüm mehrû™une i7â �atelehumu’l-berdu ev el+ara bunı 

cevherî kendi dest <a  ıyla (18) kitâbında sem¡ vezninde 

olarak binâ¡ ma¡lûm üzere żab  eylemekle irtikâb taF+îf (19) 

eylemişdir şâri+ dér ki fehm-i mehrûn kolı bennâ-yı mec+ûl 

üzere olmağla dal olmağla kesem¡in (20) kavli  uġyân-ı 

�alem olmak !âhirdir. 

    ElElElEl----hezhezhezhez™™™™uuuu    Henin żammı ve za-yı mu¡cemenin sükûnuyla. (21)  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hezehezehezeheze™™™™uuuu    Fet+ayla. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----huzûhuzûhuzûhuzû™™™™uuuu    Pu¡ûd vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----

mehezmehezmehezmehez™™™™etuetuetuetu    

Mimin ve zanın fet+iyle hezl (22) ve sü<riyye eylemek 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu heze™e minhu ve heze™e bihi ve hezi™en 

minhu ve bihi heze™en ve heze™en (23) ve huzû™en ve 

mehze™ete mine’l-bâbi’,-,âli,i ve’r-râbi¡ i7â sa<era minhu. 

    EtEtEtEt----teheezzuteheezzuteheezzuteheezzu™™™™    Tefe¡ül vezninde. (24)  
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    Ve’lVe’lVe’lVe’l----istihzistihzistihzistihzâ™â™â™â™uuuu    Bunlar da bir kimseyi hezl édüb sü<reliğe almak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu (25) tehezze™e bihi ve estehze™ete bi-

m¡ana heze™e bihi. 

    ElElElEl----huzhuzhuzhuz™™™™etuetuetuetu    Henin żammı ve zanın sükûnuyla şol kimsedir ki (26) herkes 

Fakalına gülüb kendisini 7ev�lenüb hezl ve istihzâ édeler 

�aşmer ta¡bîr olunur. (27)  

    ElElElEl----huzehuzehuzehuze™™™™etuetuetuetu    Henin żammıyla hemze vezninde <al�ı dâ¡imâ mes<areliğe 

alub hezl ve istihzâ (28) éden kimseye dénür. Yu�âlu raculün 

hez™etün bi’�-�ammi ey yühze™u minhu ve yu�âlu raculün 

hez™etün kehemzetün (29) ey yeheze™u bi’n-nâs.  

    

    

    

    

126126126126    

ElElElEl----huzhuzhuzhuz™™™™uuuu    Henin fet+i ve zenin sükûnuyla kırmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

(30) hezâ™hu mine’l-bâbi’,-,âli,i i7â keserehu ve bir kimseyi 

yâ bir +ayvânı üşidüb helâk (31) eylemek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu heze™e iblehu i7â �atelehâ bi’l-berdi ve bindiği 

merkübi ta+rîk eylemek (1) ma¡nâsınadır. Yu�âlu heze™e 

râ+iletehu i7â +arekehâ ve ölmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

heze™e zeydun (2) i7â mâte.  

    ElElElEl----hezehezehezeheze™™™™uuuu    Fet+ateynle bu da<i ölmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu hezî™e 

zeydun i7â mâte (3)  

    ElElElEl----ihzihzihzihzâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle bir âdemi yâ<ûd bir +ayvânı üşitdirüb 

helâk eylemek (4) ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehze™e iblehu i7â 

�atelehe bi’l-derdi ve berd-i şedîde dâ<l olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu (5) ehze™e’r-raculu i7â da<ale fî şidderi’l-berdi ve 

merkûb râkibni pek sür¡atle götürüb gitmek (6) ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu ehze™et bihi nâ�eteh ey esra¡at bihi. 

    ElElElEl----himhimhimhim™™™™uuuu    Henin kesri ve mimin (7) sükûnuyla köhne libâsa dénür 

,evb-i <ala� ma¡nâsına cem¡i ehmā™ gelür <arb ve i<râb (8) 

gibi.  

    ElElElEl----hemhemhemhem™™™™uuuu    Henin fet+i ve mimin sükûnuyla libâsı eskidüb yepritmek 
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ma¡nâsınadır. Yu�âlu (9) heme™e’,-,evbe heme™en mine’l-

bâbi’,-,âli,i i7â <are�aha ve eblâhu. 

    ElElElEl----ihmihmihmihmâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle himâ™ (10) ma¡nâsınadır.  

    ElElElEl----inhiminhiminhiminhimâ™â™â™â™uuuu    İnfi¡âl vezninde.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----

tehemmutehemmutehemmutehemmu™™™™uuuu    

Tefe¡ül vezninde ma¡nâ-yı mezbûrdan (11) mu âvi¡lerdir 

e,vâb eskiyüb yeprimek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehme™e’,-

,evbe fe™enheme™e ve tehemme™e ey (12) bela ve te�a  a¡a.  

    ElElElEl----henhenhenhenî™™™™uuuu    Emîr vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----mehnemehnemehnemehne™™™™uuuu    Meşreb vezninde bî-renc ve meşa��at (13) +âsıl olub 

sühûletle dest-res olunan şeye dénür. Yu�âlu şey™un henî™un 

ve mehne™un ve heve (14) mâ-âtâke belâ meşe�atün ve 

hene™e sühûletle mi¡deye vâFl olub ¡ale’l-fevr +ażm olan (15) 

 ¡aâm-ı <oşgüvâra dénür. Yu�âlu  ¡aâmun heni™un ey sâbiġu 

mütercim dér ki ekl ve şurb (16) éden kimseye henî™en 

merî™en �avli ki naFbla du¡âdır Fârisîde güvâr âbâdâ 

ma¡nâsınadır ya¡ni (17) birisi za+metsiz âsân vechle hażm ve 

istimrâ¡ olub ġadâ¡iyetle bedel-i mâ-yete+allel olan (18) 

 a¡âm ve birisi ke7alik siñüb hażm olmak <âFFası kendide 

mevcûd olan adamdan (19) ¡ibâretdir <ülâFa ekl ve şurb 

eylediğin mi¡dende hażm olmuş ola ve ġadâ¡ ve devâ¡ olub 

(20) bedene siñüb vücûd ki mâdde-i â¡fiyet ola démekdir nete 

ki şâ¡irin kullu heye™en ve merye™en (21) kullehu dédiği 

mıFrâ¡ cinâside !âhirdir ve işbu henî™ kelimesi ¡inde’l-

mü’ellif fa¡îl (22) bima¡ni mef¡ûl olub mecâz-i evveli 

�abilinden olur ve bima¡ni fâ¡il olmak da<i câ’izdir (23) ve 

¡inde¡l-müberred maFdardır zirâ ba¡ż maFdardan Fıfât-ı inābe 

éderler ve ¡inde’l-ek,er mültezim (24) el-ıżmâ olan 

¡âmalinden +âl-i mü’ekkededir entehî.  
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    ElElElEl----henehenehenehene™™™™uuuu    Fet+ateynle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----henhenhenhenâ™â™â™â™etuetuetuetu    Kerâme (25) vezninde bir nesneyi renc ve za+metle +âFıl-ı 

müyesser olmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu heni™e’ş-şey™u  (26) ve 

henû™u hene™en ve henâ™eten mine’l-bâbi’r-râbi¡ ve’l-<âmisi 

i7â eta bilâ meşşı�ate. 

    ElElElEl----hinhinhinhin™™™™uuuu    Henin (27) kesri ve nunun sükûnuyla.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----henehenehenehene™™™™    Men¡ vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hhhhenenenenâ™â™â™â™uuuu    Selâm vezninde  a¡âm (28) <oşgüvâr olub vücûda yaramak 

ma¡nâsınadır. Te�ûlu hene™eni e - ¡aâmu ve hene™eli yehnehu 

(29) bi’l-fet+i ve yehni™u bi’l-kesri ve yehne™û bi’�-�ammi 

hene™en ve hene™en ve hinâ™en mine’l-bâbi’,-,âli,i ve’,-,âni 

ve’l-<âmisi (30) i7â Fâre henî™en ve  a¡âmı hażm étdirmek 

ma¡nâsınadır. Te�ûlu hene™e tenyehu’l-¡afiyete ya¡ni (31) 

mizâcımda olan Fı++at ve ¡âfiyet sebebiyle olan �uvvet bana 

yediğim  a¡âmı hażm étdirdi. (1) 

127127127127    ElElElEl----henhenhenhenâ™â™â™â™etuetuetuetu    Kerâme vizninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----henehenehenehene™™™™etuetuetuetu    ¡Acele vezninde. 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----henhenhenhen™™™™uuuu    4arb vezninde  a¡âm (2) ve şarâb <oşgüvâr olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu mā-kāne™e’ - ¡aāmu henî™e ve le�ad 

hunû™u henā™eten (3) ve hene™e mine’l-bābi’l-<āmisi i7ā Fāre 

henî™en ma¡nâ-yı evvel ile bunun beyninde far� (4) vardır 

zirâ ma¡na-yı evvel ta¡â <oşgüvâr olmaġla bedene siñüb 

mizâca yaramak ve bu (5)  a¡âm siñici ve hażm olmak 

şanından ulıcı <oşgüvâr olmak ma¡nâsınadır. (6) 

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----henhenhenhen™™™™uuuu    Henin fet+i ve nunun sükûnuyla tebrîk ve istis¡âd ma¡nâsına 

isti¡mâl olunur ki �utlulmak (7) ta¡bîr olunur ma¡nâ-yı 

mer�ûmdan me’<û7dür. Yu�âlu hene™ehu bi’l-emri hene™e 
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mine’l-bābi’,-,āli,i  (8) i7ā �ale leyehne™eke ya¡ni sañâ henî’ 

ve mes¡ûd olsun şâri+ dér ki ¡arablar ta¡ziye (9) <ilâfında 

ya¡ni bir nesne renc ve ta¡absız olub +a��ına <ayr ve 

menfa¡ati müstevcib olsun (10) deyü tebrîk ve istis¡âd 

ma�amında liyehni™eke dérler hemzenin cezmiyle liyehnike 

dérler yay-ı (11) sâkine ile liyehnike démezler nunun 

kesriyle entehî ve hene™e ve i ¡âm eylemek ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu (12) hene™ehu hene™e mine’l-bābi’l-evveli ve’,-,āni 

ey e ¡amehu ve vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu hene™ehu i7ā 

¡a āhu (13) ve hene™e men¡ vezninde ve hene™ ¡alem vezninde 

ve hinā™e kirâme vezninde ta¡âmı ıFlâ+ édüb vücûda (14) 

yarar tertîb eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu hene™e’ - ¡aāme 

hene™e ve hene™e ve henā™eten mine’l-bābi’,-,āli,i (15) i7ā 

eFlehehu ve hene™e men¡ vezninde deveyi �a ranla yağlamak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu hene™e’l-ible hene™e (16) mine’l-bābi’,-

,ali,i ve’,-,āni ve’l-evveli i7ā  elāhā bi’l-hınā™i ve yardım 

eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (17) hene™e fuānen i7ā 

neFerehu. 

    EtEtEtEt----tehnitehnitehnitehni™™™™etuetuetuetu    Tekmile vezninde.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----tehntehntehntehnî™™™™uuuu    Tekmîl vezninde tebrîk (18) ve istis¡âd eylemek ma¡nâsınadır 

ki ta¡ziye mu�âbilidir. Yu�âlu hene™e tehni™eten ve tehni™en 

�ıd ¡azehu (19) mü’ellif bunı gerçi tekrâr eylemişdir lakin 

�avl-i evvel me,elâ ekl-i ta¡âm éden kimseye (20) liyenike 

ya¡ni sana ta¡âm henî’ ve güvâra olsun deyü du¡âya +aml 

olunmağla taġayyir i¡tibârî (21) mümkindir.  

    ElElElEl----ihnihnihnihnâ™â™â™â™uuuu    Hemzenin kesriyle vérmek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ehne™ehu 

ey ¡ā āhu. (22) 

    ElElElEl----hinhinhinhinâ™â™â™â™uuuu    Kitâb vezninde �a rana dénür ve <urma Falkımına yâ<ûd 

çöpüne dénür ehân (23) kelimesiyle murâdifdir.  
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    ElElElEl----hinhinhinhin™™™™uuuu    Henin kesriyle isimdir deveyi �a ranla yağlamak +âletine 

dénür (24) ve virgiye dénür ¡i â ma¡nâsına ve giceden bir 

mi�dâra ve bir bölüğe dénür. Yu�âlu me�a hene™en (25) 

mine’l-leyli ey  ā™ifeten minhu.   

    ElElElEl----henehenehenehene™™™™uuuu    Fet+ateynle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----henhenhenhen™™™™uuuu    Men¡ vezninde  avar dil<āhı (26) üzere bir mi�dârca otlak 

bulub lakin �alîl olmağla andan şeb¡ ve ġınâ +âFıl (27) 

olmayub henüz istekli kalmak ma¡nâsınadır. Yu�âlu 

hene™eti’l-māşî™etu hen™e hene™e i7ā eFābet (28) +ażżen 

mine’l-ba�li velem teşba¡ minhu ve şâd ve mesrûr olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu henî™e bihi i7ā (29) fera+a ve  a¡âm-ı 

la îf ve <oşgüvâr olmağla bedene siñüb yaramak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu henî™e - (30)  ¡aāme i7ā tehenne™e bihi. 

    

    

128128128128    

ElElElEl----hunhunhunhun™â™â™â™â    Sekrâ vezninde bir mi�dâr otlak bulub �alîl oldığından (31) 

eyüce  oymamış olan develere dénür Yu�âlu iblun hene™en et 

eFābet +ażżā™en mine’l-ba�li (1) velem teşba¡ minhu 

mü’ellifin ve heni™e iblun hene™e �avlindeki żamîr cemâ¡ati 

mevhûmeye râci¡dir (2) pes bunun mü7ekkeri henā™en olur.  

    HenHenHenHenâ™â™â™â™eheheheh    demâme vezninde esmâ-i ricâldendir. 

    ElElElEl----hhhhâââânininini™™™™uuuu    (3) 3âdim ve <idmetkâr ma¡nâsınadır İbn-i E,îr’in beyânına 

göre ı¡ â’ ma¡nâsına olan hene™e laf!ından (4) me’<ûzdür 

güyâ ki ma<dûmına nefsini ı¡ â’ eylemişdir.  

    Ummu hUmmu hUmmu hUmmu hâââânininini™™™™    İmâm ¡Ali Keremallah (5) veche +ażretlerinin kız 

karındaşları künyesidir Ebû Nâlibin kızıdır ismi Fâ<tedir. (6)  

    ElElElEl----muhennemuhennemuhennemuhenne™™™™    Mu¡a!!am vezninde bir rücul adıdır.  

    ElElElEl----istihnistihnistihnistihnâ™â™â™â™uuuu    Yardım istemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu (7) istehne™ehu ey 

ist¡a ahu. 

    ElElElEl----ihtinihtinihtinihtinâ™â™â™â™uuuu    İfti¡âl vezninde devâbb ve mevâşîyi te�îd ve tîmâr ile (8) 
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ıFlâ+ eylemek ma¡nâsınadır. Yu�âlu ihtene™e mālehu ey 

eFlahehu. 

    ElElElEl----heniheniheniheni™™™™u u u u 

ve’lve’lve’lve’l----merimerimerimeri™™™™uuuu    

Emîr vezninde (9) ra��a türâbında iki nehirlerdir mülûk-ı 

mervâniyeden +işâm bin ¡Abdülmelik +urf étdirmişdir (10)  

    ElElElEl----henhenhenhenî™™™™etuetuetuetu    MuFaġġar beniyesiyle ki İmâm Bu<âri Za+i+’inde ya¡ni 

innehu e�āme heni™eten +adi,inde (11) resm-i mersûm üzere 

nersûm ve şey yesîr ile müfesserdir bunda Fevâb olan biġayr 

hemz (12) olmakdır zirâ hinv laf!ının muFaġġarıdır ki şey 

ma¡nâsınadır bu cihetle mu¡tell olmaġla hinv (13) 

mâddesinde 7ikr olunur inşaallahTe¡ali  

    ElElElEl----hevhevhevhev™™™™uuuu    Henin fet+i ve vavın sükûnuyla (14) bir kimse 7atında ¡âlî 

himmet olmaġla esbâbına teşebbü,le sa¡y éderek nefsini 

merâtib-i ¡âlîyeye (15) eblâġ ve iF¡âd eylemek ma¡nâsınadır 

ma¡nâ-yı âtîden me’<û7dür. Yu�âlu +ā™e bi-nefsihi ile’l-

me¡āli (16) yehve™u hevā™en i7ā rafe¡ahā ve himmet 

ma¡nâsınadır ma¡nâ-yı sâbı� bundandır. Pale’ş-şâri+u ve 

minhu’l (17) +adî, [İ7ā �āme™e’r-raculu ile’F-Faleten fekāne 

kalbuhu ve hev™uhu illallahi inFerefe kemā veledatü 

ummuhu] (18) ey himmetuhu ve nāfi7 ve māżi™ re™y ve 

tedbîre dénür ve bir kimse â<ir kimsede bir nesne yâ<ûd (19) 

bir mevżi¡ ve +âlet sezmek ma¡nâsınadır ki tevehhüm 

mefhûmıdır. Te�ûlu heve™etu bişarun (20) ve heve™etu bi-

<ayran ev bişarun ey eznentuhu bihi ve heve™e ve hevu™u  

henin żammıyla !an ve gümân ma¡nâsınadır. (21) Te�ûlu 

ve�a™e 7alike fî hevi™in ve fî heva™i ey fî żenni henin fet+iyle 

fera+nâk olmak (22) ma¡nâsınadır. Te�ûlu heve™etu bihi 

heva™en ey fera+tu bihi. 

    ElElElEl----heveheveheveheve™™™™uuuu    Fet+ile himmet eylemek ma¡nâsınadır ki (23) bir nesneye 

�alb-i �aFd eylemekden ¡ibâretdir. Yu�âlu heva™e ileyhi 
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heva™en mine’l-bābi’r-rābi¡ i7ā hemme. (24) 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

129129129129    

HHHHâ™â™â™â™    Câ¡ vezninde kelime-i telbiyedir ya¡ni nidâ olunan kimsenin 

Favt-ı icâbetinden +ikâye (25) dir ki bizim lisânımızda da<i 

hemzenin sükûnuyla ve hemzesiz îrâd olunur. Ve fihi �ale’ş-

ş¡airu  (26) lā-bel yucibuke +inen ted¡û bi-ismihi feye�ûlu 

hā™e ve’ - alime’l-lebbi ya¡ni +âl öylece değildir  belki (27) 

sen anı ismiyle çağırdıkda sana icâbet édüb hâ’ ya¡ni 

lebbeyk deyü telbiye éder ve kemâl-i (28) in�ıyâd ve 

icâbetinden uzun uzadı pek çok telbiye éder mü’ellifin şâhid 

îrâdı Faġâni (29) tekemmülede müteva��ıf olmaġla anı redde 

mebnîdir ve hâ’ ke!alik câ¡ vezninde ism-i fi¡l-i emr olur (30) 

hâk ma¡nâsına ki huz ma¡nâsınadır ve gâhi kâf-i <i âbla 7ikr 

olunub taFarruf éderler (31) huzente ma¡nâsına ve gâhi 

kâfdan müstağni olub â<irinde olan hemzeden taFarruf (1) 

éderler müfredinde hâ’ dérler te,niye-i mü7ekkerinde hâumâ 

dérler cem¡-i mü7ekkerinde hâum dérler (2) ve müfred-i 

mü’enne,inde hâ’i dérler bilâ-yâ hemzenin kesriyle ve 

te,niye-i mü’enne,inde hâumâ dérler ve cem¡-i (3) 

mü’enne,inde hâunn dérler nûn-ı müşeddede ile ve bunda bir 

lüġat da<i vardır ki he! Yâ recûl dérler (4) hemze-i sâkine ile 

hâ¡ vezninde bunun aFlı hâ™ idi hâ¡ vezninde ictimâ¡-i 

sâkinine (5) mebnî elif Fa�ı  olmuşdur mü’enne,inde hâ™î™ 

dénür hâ™î¡ vezninde ve te,niyelerinde hâ™â dénür (6)hâ¡a gibi 

ve cem¡-i mü’enne,inde he™n dénür ha¡n vezninde !âhirâ 

cem¡-i mü7ekkeri yine hâ™ûm (7) olmakdır. 

    HHHHâ™â™â™â™inininin    Hemzenin kesriyle hât ma¡nâsınadır ki ism-i fi¡l-i emirdir 

bana vér ve bana (8) getür démekdir te,niye-i mü7ekkerinde 

ha™eyā dénür ve cem¡-i mü7ekkerinde hā™û dénür ve müfred-i 

mü’enne,inde (9) hā™ ve te,niye-i mü’enne,inde hā™uyā ve 
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cem¡-i mü’enne,inde hā™eyun dénür hāteyn gibi mütercim 

dér ki (10) libâbda bu vech üzere mersûmdur ki hâ¡ kelimesi 

ki ism-i fa¡l emirdir <a7 ma¡nâsınadır (11) bunda beş lüġat 

vardır evvel â<irine kâf il+â� olunub cem¡-i a+vâlde mu<â ab 

ile (12) mutaFarrıf olur. Yu�âlu hāke hākemā hākum hāki 

hākuma hakunne kâf-ı mevżi¡ne hemze vaż¡ (13) olur. 

Yu�âlu hā™e bi-fet+e’l-hemzeti ve hā™umā ve hā™um ve hā™i 

bi-kesri’l-hemzeti ve hā™ûmā ve hā™ûne ,āli,u (14) hemze ile 

kâf müvtemi¡ olur. Yu�âlu hā™eke hā™ekuma hā™ekum hā™eki 

hā™ekuma hā™ukunne rabi¡ hemze-i meksûr  (15) olur. Yu�âlu 

hā™e hā™eyā hā™û hā™e <âmis-i hemze sâkin olur. Yu�âlu hā™e 

¡ale vezne heb (16) ve mıFbâ+da mes ûrdur ki kâh olur ki hâ’ 

kelimesine tâ il+â� édüb hât dérler ki ism-i (17) fi¡l-i emirdir 

ā ini ma¡nâsına. Yu�âlu hatelü’l-mü7ekkeri ve hātili’l-

mü™ennesi ve hā™tā ve hā™tû ve hātunne (18) hâk ve hât 

kelimesi münâvele içün olur evvel al ve ,ânî vér ma¡nâsına 

entehî.  

    ElElElEl----muhvemuhvemuhvemuhve™™™™enuenuenuenu    (19) Mimin żammı ve henin sükûnu ve vavın ve hemzenin 

fet+i ve nunun teşdidiyle ve hemzenin kesriyle (20) lüġatdir 

Fa+râ-yı vâsi¡ye dénür ve de’b ve ¡âdet ma¡nâsınadır ve 

giceden bir mi�dâra dénür (21) ve işbu muhve™en kelimesini 

cevherî vehmine mebnî bu ma�âmda 7ikr eylemişdir zirâ 

vezni mef¡ûl (22) olmağla vav-ı zâ’idedir zirâ benât-ı erbaa 

olan kelimede vav aFl olmaz mü’ellif nûnun (23) aFâletine 

binâ’ hûn mâddesinde sebt eylediği ihvināndan ism-i 

mef¡ûldür lakin burada vezninde (24) ıż ırâb eylemişdir zirâ 

mehmûz oldığına göre vezni müf¡alen olur ki nun-u zâ’idedir 

(25) ve nunun aFâletine göre müf¡âl olmak lazımdır entehî. 

    LāLāLāLā---- Elifin meddiyle lâvallahe (26) ma¡nâsına müsta¡meldir ki 
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hāhāhāhā™™™™eAllahu eAllahu eAllahu eAllahu 7777āāāā    3üdâ +a��ıçün ol öyle değildir démekdir ve ¡ale-…avlin 

efFa+ olan lâha™ (27) Allahu 7ā ¡unvânında olmakdır ki �aFr 

iledir yâ<ûd meddi la+in ve <a âdır zirâ aFlı lâvallahe (28) 

hâ7â mâ-a�samu bihi olub ism-i celâl heyle 7â beyninde 

id<âl olunmuşdur bu mâddede üç kol (29) +âFıl olmuşdur 

tafFili Muġni’l-lebîb ve Teshîl’de meşrû+dur.  

    

    

    

130130130130    

ElElElEl----heyheyheyhey™™™™etuetuetuetu    Henin fet+i (30) ve kesri ve yanın sükûnuyla bir şeyin vaż¡ 

ciblisî üzere resm olunan +âl ve şân (31) ve keyfiyetine 

dénür gerek ma+sûs olsun ki şekl ve Fûretide ve gerek ma¡�ûl 

olsun ki (1)  âb¡ ve sirişt ve nihâdîdir pes hey’etin mefhûmı 

¡arażın mefhûmına müte�ârribdir nihâyet (2) ¡arż-ı mu�avelât 

a¡râż-ı cümlesine ı lâ� olunur. Her birine ¡arûżı ¡itibâriyle ve 

hey’et(3) mevżû¡âtında +uFûlı ¡itibâriyle ı lâ� olunur. Yu�âlu 

lehu hey™tün +asenetün ey +ālu ve keyfetün. (4) 

    ElElElEl----hhhhî™™™™uuuu    Kîs vezninde.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----heyheyheyheyî™™™™uuuu    Xarîf vezninde hey’et ve �ıyâfeti <ûb ve <oşnümâ olan (5) 

kimseye dénür. Yu�âlu raculün heyyi™un ve heyyi™un ey 

+assenü’l-heyet ve heyye™e henin fet+iyle ve heyā™e kirâme 

(6) vezninde bir kimse ya bir nesne <ûb-ı hey’et olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu hā™e’r-raculu yehe™u ke<āfe yehāf (7) 

ve ha™e yehi™u kecā™e yeci™u hey™eten ve heyyu™un heyyā™eten 

kekerüme  kirāmeten i7ā Fāre +asenü’l-heyet ve bir <uFûF (8) 

içün kendi hey’etni a<7 eylemek ya¡ni i�tiżâ éden levâzım ve 

tedârikâtnı görüb +âżır (9) ve âmâde olmak ma¡nâsınadır. 

Yu�âlu hā™eli’l-emri yehe™u ve yehi™u i7ā e<a7elehu 

hey™elehu. 

    EtEtEtEt----tehtehtehtehââââyuyuyuyu™™™™uuuu    Tefâ¡ül (10) vezninde tevâfu� ma¡nâsınadır. Yu�âlu tehāye™u 

¡ale’7-7alike i7ā tevāfekû™ 
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    ElElElEl----hiyhiyhiyhiy™™™™eeeetutututu    Henin (11) kesriyle müştâ� ve ârzûmend olmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu hā™e ileyhi yehe™u hey™eten ey eştā�e. 

(12) 

    EtEtEtEt----teheyyuteheyyuteheyyuteheyyu™™™™uuuu    Tefe¡ül vezninde hey’etlenmek ya¡ni bir mâdde içün i�tiżâ 

éden Fûret-i lâzımeyi (13) tekmîl édüb hâżırlanmak 

ma¡nâsınadır. Yu�âlu teheyye™e’l-emri i7ā e<a7elehu 

hey™etehu. 

    EtEtEtEt----tehiyyetehiyyetehiyyetehiyye™™™™    Tekemmile (14) vezninde.  

    Ve’tVe’tVe’tVe’t----tehytehytehytehyî™™™™uuuu    Tef¡îl vezninde bir nesneye hey’et ve �ıyâfet vérüb ıFlâ+ 

eylemek (15) ma¡nâsınadır ki +âżırlamak ana lâzım gelür. 

Yu�âlu heye™ehu tehiye™eten ve tehyi™en i7ā eFle+a. 

    ElElElEl----

muhmuhmuhmuhââââyeyeyeye™™™™etuetuetuetu    

(16) Müfâ¡ale vezninde bir <uFûFda biri birine muvâfa�at 

eylemek ma¡nâsınadır hey’et ma¡nâsından (17) me’<û7dür. 

Yu�âlu hāye™ehu fi’l-emri mehāye™eten i7ā vafe�ahu  (18) 

mu�âseme-i münâfi¡den ¡ibâretdir ki isti+sânâ câ’izdir. Lehā 

şurbun velakum şurbun yevmun m¡alûm. (19) naF-ı 

mübînine mebnîdir me,elâ bir <ânede müşterek olan Zeyd 

ve Amr’dan her biri +issesine (20) mu�âbil birer sene-i 

ma<FûFa i�âmet eylemek ve Nehr-i  vâ+idden herkes birer 

gün tarla ve bağçelerni (21) se�ı eylemek ve ¡abd-ı müştereki 

birer va�t-i ma<FûFda isti<dâm eylemek gibi nete ki kütüb-i 

(22) fa�hiyede mebsû dur mü’ellif ve’l-mehāyetu’l-emri el-

müteheyye™u ¡alyhi ¡unvânıyla resm eylemekle ¡âdeti (23) 

üze müsâma+a irtikâb eylemişdir tâ-u te™nî, ism-i mef¡ûle 

+âmlden ağabeydir meğer tekellüf irtikâb (24) oluna yâ<ûd 

hâ’  uġyân-ı �alem ola.  

    ElElElEl----heyheyheyhey™™™™uuuu    Henin fet+iyle.  

    Ve’lVe’lVe’lVe’l----hhhhî™™™™uuuu    Henin kesriyle (25) insân �ısmını yémeğe ve içmeğe da¡vet 
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eyleyecek Favtdan +ikâyedir ve <aFFaten deveyi Fu (26) 

içmeğe çağıracak Favtdan +ikâyedir.  

    ElElElEl----

müteheyyimüteheyyimüteheyyimüteheyyi™™™™etuetuetuetu    

Müte+amle vezninde şol nâ�eye ı lâ� (27) olunur ki Fuyı pek 

pek ve velûd olmağla çekdikde +amlden ta<allifi nâdir ola 

ya¡ni (28) her-bâr dola kalur ola.  
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Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    ararararâ™uâ™uâ™uâ™u    67-12 

Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    asasasas™u™u™u™u    67-23 

Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    aaaa™atu™atu™atu™atu    118-20 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tefatefatefatefa��������uuuu™™™™    76-24 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tehemmutehemmutehemmutehemmu™™™™uuuu    126-10 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tehntehntehntehnî™™™™uuuu    127-17 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tehytehytehytehyî™™™™uuuu    130-14 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tetetete����ayyuayyuayyuayyu™™™™    84-23 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tenbtenbtenbtenbî™™™™uuuu    102-23 
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Ve’tVe’tVe’tVe’t----teneccuteneccuteneccuteneccu™™™™uuuu    105-1 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tevmitevmitevmitevmi™™™™etuetuetuetu    121-25 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tevztevztevztevzî™™™™uuuu    116-24 

Ve’tVe’tVe’tVe’t----tinvtinvtinvtinvâ™â™â™â™uuuu    110-27 

Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    iiii™™™™etuetuetuetu    118-19 

Ve’Ve’Ve’Ve’    ----    uşuşuşuş™etu™etu™etu™etu    67-30 

Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamamâ™nuâ™nuâ™nuâ™nu    70-21 

Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamamâ™â™â™â™uuuu    70-9 

Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamamâ™uâ™uâ™uâ™u    70-10 

Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!amamamam™etu™etu™etu™etu    70-10 

Ve’Ve’Ve’Ve’!!!!----!!!!aaaa™™™™!!!!â™uâ™uâ™uâ™u    69-31 

VelVelVelVel----veveveve,,,,™™™™uuuu    113-31 

VerVerVerVerâ™â™â™â™    115-31 

VeVeVeVe    ----    urûurûurûurû™u™u™u™u    67-8 

YYYYââââfeyfeyfeyfey™™™™    79-5 

WWWWû keşû keşû keşû keşâ™iâ™iâ™iâ™i    87-27 

WWWWu’lmelu’lmelu’lmelu’lmelââââccccî    95-6 
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TÜRKÇE KAR ŞILIKLAR D İZİNİ 

İlk numaralar orijinal metindeki sayfayı, ikinciler ise satır numarasını göstermektedir.99 

 

aba        72-2 

ağuz        94-9 

ağuz emmek      93-24 

ağuz götürmek      93-27 

ağuz sağmak       94-10 

ağuz yedirmek      94-18 

aşağılı yüksekli [yer]      104-6 

bağırmak       70-1 

balta        74-19 

başı aşağı eğilmek      66-30 

başı aşağı eğmek      66-24 

birikmek       101-11 

büyüklenmek       75-24 

çalıp eyletmek      96-24 

çelik çomak oyunu oynamak     67-5 

[Sivilceyi/çıbanı] çıkarmak, soymak   76-19 

çiğlik        112-3 

çokluk       77-18 

değnek       107-26 

doldurmak       95-16 

dolmak       95-18 

el urmak       96-17 

eleğim sağma       105-30 

[Sivilceyi/çıbanı] dişlemek     76-24 

geri dönmek       85-4 

göçmek       68-18 

gölge        77-21 

                                                           
99 Moğolca balta, Arapça Farsça sâ†ûr (Bk. Eren, Hasan, Türk Dilinin Etimolojik Sözlüğü, (2. bs.), Bizim 
Büro Basım Evi,  Ankara 1999, s. 37-358. ) gibi kelimeler  Âsım’ın Arapça kelimelere karşılık olarak  
teklif ettiği Türkçe kelimeler olduğu için bu tür kelimeler kökenine bakılmaksızın dizine eklenmiştir. 
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gölgelik [yer]       78-20 

göz değirmek       104-31 

gözün kuyruğu      99-17 

hurma bulamacı      119-31 

ırak gitmek       69-24 

ıraklaşmak       108-16 

iğrenmek       105-7 

inci        92-15 

inci satıcılık       92-23 

isik        67-1 

kanburluk       76-5 

kavurmak      87-24 

kıpkırmızı eylemek      84-3 

kırmızı olmak       83-31 

kısa boylu [kişi]      85-9 

korkmak       92-10 

kusdurmak       84-28 

kusma        84-22 

kuzey         83-24/26 

mavlamak       101-27 

melemek       97-14 

namazsızlık       81-13 

okumak       80-9 

okutmak       80-17 

otlak        79-19 

[Gözü] oymak      76-19 

öte kakmak       94-16 

parıldatmak       92-27 

pepe        73-4/7 

sapır sapır dökülmek      99-13 

sataşmak       74-14 

satır        81-1 
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semürmek       83-12/19 

sığınmak       94-26, 95-21 

siñici        97-25 

siñicilik       98-1 

[Kabuk] soyulmak      87-25 

söykünüp dayanmak      120-22/25 

söyündürmek       68-6 

su kerdimesi       85-10 

su teresi       85-10 

susamak       70-10 

susatmak       71-5 

susuz (yer)       70-26 

susuzluk (hali)      70-14 

sümelmek       104-20 

süt yüzi       85-25 

süyenmek       68-4 

tatarice kalmak      110-21 

tavar sürmek       106-20, 107-4 

tayankan (dayanıklı)      85-11 

tersine kapamak      88-27 

tomalmak       104-20 

tümmek       104-20 

urmak        96-9 

veresiye almak      90-29 

vérmek       95-15 

yaban eşeği       74-22 

yañşak       124-30 

yassı burunlu (kişi )      76-9 

yavşak       110-19 

yedirmek       82-29 

yektaş[lık]       88-13, 89-17 

yelmek       106-1 
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yepritmek       138-13, 126/8

yere yapışmak      95-19 

yumurtanın [üst] kabuğu     86-19 

yumurtanın beyazı      72-23, 79-15 

yurda ve konağa yönelmek     69-8 

yük        71-2
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